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BASALT

Herren A Qutdoor:

s Oberstoff: 100 % Polyester
+ TPU-laminiert

Bundjacke anthrazit/rot 2810 Wattierung: 100 % Polyester
kornblumenblau/rot 281 Futter: 100 % Polyester
marine/rot 2812 Deswgq. Reﬂfaxhand

Entspricht nicht den Vorgaben der DIN EN IS0 20471 - hoch-
oliv/rot 2813 sichtbare Warnkleidung.

Bundhose anthrazit/rot 2820 Anwendung: Kleidung mit UV
kornblumenblau/rot 221 Schutz soll sicherstellen, dass der
marine/rot 2822 Uy Trager gegen natiirliche UV-Strahlung
olivirot 2823 geschitzt ist

Latzhose anthrazit/rot 2830 Beschrankungen beim Tragen fiir
kornblumenblau/rot 2831 UV Schutz: Der UV-Schutzfaktor
marine/rot 2832 (UPF) gibt an, wie viel langer der mit

—D Textilien abgedeckte Hautbereich der
oliv/rot 2833 ¢ yy STANDARD 801 Sonne ausgesetzt werden kann, ohne

Shorts anthrazit/rot 2840 UVS 000000 TESTEX Hautschdden davonzutragen. Er ist

vergleichbar mit dem Sonnen- bzw.
kornblumenblau/rot sl Lichtschutzfaktor von (LSF). und-
marine/rot 2842 lage ist bei beiden Angaben die so genannte Eigenschutzzeit der
oliv/rot 2843 Haut, die allerdings je nach individuellem Hauttyp stark variiert.
Zum Beispiel hat die Haut einer Person vom Hauttyp | eine
Eigenschutzzeit von ungefahr finf bis zehn Minuten. Setzt diese
. Person sich langer hiitzt der vollen i
Outdoor DA aus, riskiert sie einen gefahrlichen Sonnenbrand. Geschiitzt von
H3 einem textilen Material mit UPF 20 kann dieser Bereich die Ver-
+ weildauer in der Sonne um das Zwanzigfache verléngern, ohne
Softshelljacke ~ schwarz 3380 Hautschadigungen zu provozieren, d. h. auf maximal 1,5 bis ca.
3 Stunden (20 x 5 min = 100 min bis 20 x 10 min = 200 min). Fir

Winterjacke schwarz 3390 unbedeckte Kérperstellen ist auf geeigneten und ausreichenden

hutz durch 2u achten.

Winterhose schwarz 3385

Merkmale : Hauttyp auttyp 2 © Hauttyp 3 : Hauttyp 4
sehr . hell-fdun- hellbraun,
Hersteller-Information zu i hellhutig T kelbraun ~  olive
EN 14404:2010 und UV Standard 801 Haar rotoder  blond, helloraun,  dunkelbr/
Diese Bekleidung erfilllt die Bedi der g des blond braun braun schwarz
Rates 2016/425 sowie der oben angegebenen Standards. blau, a
R X ) Jn e blau, griin, grau, braun/
Die Konformitatsbescheinigungen sind einsehbar unter: g grau braun dunkel
www.planam.de/konfor ungen braun
Beschreibung: Arbeitsbekleidung Sortiment Basalt (GITE héufiger
Sonnen-stark, stark, selten, i
Arbeitskleidung: brand schmerz-  schmerz-  méRig astnie
Hauptfarbe: 65 % Polyester, 35 % Baumwolle haft haft
Ripstop-Optik (ca. 260 g/m?) .
Kontrastfarbe: 65 % Polyester, 35 % Baumwolle (ca. 285 g/m?) Eigener 5-10 10-20 20-30 .
Design: Reflexband, Reflexgewebe silber ashulz der Minuten Minuten Minuten 40 Minuten
Entspricht nicht den Vorgaben der DIN EN IS0 20471 - hoch- aut
sichtbare Warnkleidung. Sehutz

Softshelljacke:

AuRere Lage: 100 % Polyester

Innere Lage: 100% Polyester, Fleece

Design: Reflexband

Entspricht nicht den Vorgaben der DIN EN ISO 20471 - hoch-
sichtbare Warnkleidung,

durchein ~ 400-800  800-1.600 1.600-2400 6.400
Textilmit ~ Minuten ~ Minuten  Minuten Minuten
UPF 80

Auswahl der richtigen Kleidung: Entscheidend fiir die Auswahl
des UV-Schutzes ist neben dem individuellen Hauttyp
auch die Sonnenintensitat. Der internationale UV-Index (UVI)

gibt {iber die at fir einen definierten
Ort. Im deutschen Raum sind in den Monaten Mai bis August
mittags UV-Indizes zwischen 5 und 8 Giblich. Der UV-Index ist
neben der Tageszeit auch von der geographischen Breite und
Héhe, der Jahreszeit, dem Zustand der Ozonschicht und der
Bewdlkung abhangig. Reflexionen von Sand und Schnee haben
ebenfalls Einfluss auf die Hohe des UVI. Der tagliche UVI wird

u. a. vom Deutschen Wetterdienst im Internet unter www.
wettergefahren.de und www.uv-index.de fir Deutschland und
Europa veroffentlicht.

Hauttyp 1 Hauttyp 2 Hauttyp 3 Hauttyp 4
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF 10

7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF20

9und mehr  UPF 80 UPF60-80  UPF 60 UPF 40

Den entsprechenden UV-Schutzfaktor finden Sie auf dem
Papieretikett am Artikel.

Gilt fiir Bundhosen, Latzhosen und Outdoor Winterhosen

Anwendung: Knieschutz der Leistungs-
stufe 0 ist fiir Arbeiten auf ebenen
Bodenoberflachen geeignet und bietet

EN 144042010 keinen Schutz gegen Durchstich,
Typ 2, Leistungsstufe 0

Beschrénkungen beim Tragen: Eine optimale Druckverteilung
nach EN 14404:2010 wird nur erzielt, wenn die groRe Wabe

auf der Vorderseite des Knieschutzpolsters, welche mit dem
PLANAM Logo versehen ist, die Kniescheibe abdeckt.

Durch Verschmutzung oder fehlerhaften Gebrauch kann die
Schutzfunktion des Artikels verringert oder komplett aufgehoben
werden. Durch Temperaturdnderungen wird die Schutzwirkung
beeintrachtigt. Kein Knieschutz kann vollstandig gegen Verlet-

ce

= Reini —oder D

= Einwirkung von sichtbarem und/oder UV-Licht

= Einwirkung von hohen oder niedrigen Temperaturen
oder Temperaturwechseln

= Einwirkung von Feuchtigkeit

mmechanische Einwirkungen wie z. B. Abrieb,
Bi , Druck- und Zug uchung

= Kontamination z. B. durch Schmutz, Ol usw.

= Abnutzung

Haltbarkeit: Das Produkt unterliegt einer gewissen Alterung.
Eine genaue zeitliche Angabe der Haltbarkeit ist aus diesen
Griinden nicht maglich. Wir empfehlen vor Gebrauch eine Sicht-
prifung vorzunehmen. Die Lebensdauer hangt von Gebrauch,
Pflege, Lagerung, etc. ab. Ausnahmen sind mit dem Hersteller
schriftlich abzustimmen.

Beschrankungen beim Tragen: Die Bekleidung bietet lediglich
Schutz vor leichten Verschmutzungen und UV Strahlung
Entsorgung:

Bitte beachten Sie die drtlichen Bestimmungen zur Entsorgung.

Arbeitskleidung
KOAR

1.60°C Wasche moglich

2. Handelsiibliche Waschmittel verwenden
3. Nicht bleichen

4. Schonende Trocknung maglich

5. HeiB biigeln maglich

6. Chemischreinigung nicht maglich

Softshelljacke, Outdoor
KBXRK

1. 30°C Wasche mdglich
2.t iche V

rwenden
3. Nicht bleichen

4. Nicht im Wéschetrockner trocknen

5. Nicht biigeln

zungen schiitzen. Das K ist nicht

Der Knieschutz ist nur in Verbindung mit einem PLANAM Knie-
polster (Art.-Nr. 9901027) fir Bund- bzw. Latzhose zertifiziert.
Kniepolster anderer Hersteller diirfen nicht verwendet werden.

Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der den Kniepols-
tern beiliegenden Herstellerinformation.

Achtung! Diese Hose hat die Leistungsstufe 0. Auch mit
einem Polster der Leistungsstufe 1 wird in Kombination nur
Leistungsstufe 0 erreicht.

ALLGEMEINE HINWEISE

Lagerung: Immer sauber und trocken in der Originalverpa-
ckung lagern. Nicht an Platzen lagern mit direkter, starker
Sonneneinstrahlung.

Herstellungsdatum: Sie finden dieses auf
MM/YYYY einem separaten Label direkt am Produkt
Alterung: steht fir Anderungen der Produkteigenschaften iber
die Zeit wahrend des Gebrauchs oder der Lagerung:

6. Chemische R nicht mdglich
Wir tibernehmen keine Haftung fiir Bekleidung, bei der die
Pflegeanleitung ignoriert, abgetrennt oder zerstort wurde.

Sie finden die KrpermaRtabelle auf Seite 48.

Zertifizierende Stellen:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Anerkanntes Priifinstitut: Nr. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Anerkanntes Priifinstitut: Nr. 1726

Fiir weitere Produktinformationen kontaktieren Sie bitte

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de




BASALT

Outer fabric: 100% polyester
TPU-laminated

Padding: 100% polyester

Does not comply with the directives of DIN EN SO 20471 -

Application: Clothing with UV
protection should ensure that the

uv wearer is protected against natural
UV radiation

Restrictions for wearing UV

protection: UV protection factor (UPF)

indicates how much longer the skin

s area covered with the fabric can be ex-

UV STANDARD 801 nposed to the sun without suffering skin
UVS 000000 TESTEX damage. It is comparable to the sun

or light protection factor of sun cream
(SPF). The basis for calculating both figures is the so-called
self-protection time of the skin, which, however, varies greatly
on the individual skin type. For example, the skin of a

person with skin type | has an intrinsic protection time of about
five to ten minutes. If this person exposes themselves to full
sunlight for a longer period of time without protection, they risk
dangerous sunburn. Protected by a textile material with UPF 20,
this area can extend the time spent in the sun by a factor

of twenty without provoking skin damage, i.e. to a maximum

of 1.5 to about 3 hours (20 x 5 min = 100 min to 20 x 10 min =
200 min). For uncovered areas of the body, care must be taken
to ensure suitable and sufficient sun protection with sunscreen

Men Outdoor:
Waisted jacket anthracite/red 2810
cornflower blue/red 2811 lining: 100% polyester
navy/red 212 Design: Reflective tape
olive/red 2813 high visibility clothing.
Waistband anthracite/red 2820
trousers cornflower blue/red 2821
navy/red 2822
olive/red 2823
Dungarees anthracite/red 2830
cornflower blue/red 2831
navy/red 2832
olive/red 2833
Shorts anthracite/red 2840
cornflower blue/red 2841
navy/red 2842
olive/red 2843 d di
Outdoor
Softshell black 3380
jacket
Winter jacket  black 3390
Winter black 3385 Charac- - Skin
trousers

Manufacturer information for
EN 14404:2010 and UV Standard 801

This clothing fulfils the requirements of the directive of the Euro-

pean Council 2016/425 and the above-mentioned standards.

You can view the conformity certifications at:
www.planam.de/konfor ungen

Description: Work clothing, Basalt range

Work clothing:

Main colour: 65% polyester, 35% cotton

Rip-stop look (ca. 260 g/m?)

Contrast colour: 65 % polyester, 35% cotton (ca. 285 g/m?)
Design: Reflective tape, reflective fabric silver

Does not comply with the directives of DIN EN 1SO 20471 -
high visibility clothing.

Softshell jacket:

Outer layer: 100% polyester

Inner layer: 100% polyester, fleece

Design: Reflective tape

Does nat comply with the directives of DIN EN SO 20471 -
high visibility clothing.

kin i Skin : Skin
itype2  ctyped  :typed

teristics : type 1

pale light
Skin verypale  pale brown/dark  brown,
brown olive
light dark
Hair ﬁgn?ir Em brown, brown/
brown black
blue
blue, rarely . qrey, brown/
Efes brown g:g;“ L brown dark
always often rarely, almost

Sunburn strong, strong,

painf painful moderate  never

L 510 10-0 2030

sﬁfgm minutes minutes minutes

40 minutes

Protection
froma 400-800  800-1,600 1,600-2:400 6,400
fabricwith minutes ~ minutes  minutes minutes

Selecting the right clothing: In addition to the individual skin
type, the sun intensity is also decisive for the selection of the
appropriate UV protection. The International UV Index (UVI)
provides information about the radiation intensity for a defined
location. In Germany, UV indices between 5 and 8 are common
at midday from May to August. In addition to the time of day,
the UV index is also dependent on latitude and altitude, the time
of year, the state of the ozone layer and cloud cover. Reflections
from sand and snow also affect the level of UVI. The daily UVI
is published by the German Weather Service on the internet

at www.wettergefahren.de and www.uv-index.de for Germany
and Europe.

skin - iSkn  :Skin

itype2  typed  :typed
UPFTS  UPFI0 UPF5-T0
5.6 UPFA-4D UPFI0-40 UPFZD  UPFIO0
78 UPFE-GD UPFAO-60 UPFAD  UPFZD

9and more  UPF 80 UPF60-80  UPF60 UPF40

You can find the corresponding UV protection factor on the
paper label attached to the item.

Applies to waistband trousers, dungarees and outdoor winter
trousers

Application: Knee protection of perfor-
mance level 0 is suitable for working
on even floor surfaces and offers no
N 14404:2010 puncture protection.
Type 2, Performance
Level 0

Restrictions when wearing: An optimal pressure distribution
according to EN 14404:2010 is only achieved if the large
honeycomb on the front of the knee protection pad, which has
the PLANAM logo, covers the kneecap.

Soiling or incorrect use can reduce or completely cancel the
protective function of the article. The protective function is
impaired by temperature changes. No knee protection can fully
protect against injury. The knee pad is not waterproof.

The knee protection is only certified in connection with a
PLANAM knee pad (article no. 9901027) for waistband trousers
and dungarees. Knee pads from other manufacturers must

not be used

Attention! These are Service Class 0 trousers. Combining them
with Service Class 1 knee protection would still only achieve
Service Class 0.

Please consult the manufacturer information supplied with the
knee pads for further information.

GENERAL TIPS

Storage: Always store clean and dry in the original packaging
Do not store in places exposed to direct, strong sunlight.

Manufacturing date: This can be found on
MM/YYYY a separate label directly on the product.

q1

Ageing: changes in product characteristics over time during

use or storage

= Cleaning, maintenance or disinfection process

= Exposure to visible and/or UV light

= Exposure to high or low temperatures or temperature changes

= Exposure to moisture

= Mechanical influences such as abrasion, bending stress,
compression and tensile stress

= Contamination, e.qg., from dirt, oil, etc.

= \Wear and tear

Shelf-life: The product is subject to a certain amount of aging.
For these reasons, it is not possible to give an exact shelf-life.
We recommend that you carry out a visual check before use.
Lifespan depends on usage, care, storage etc. Exceptions should
be agreed in writing with the manufacturer.

Restrictions when wearing: The clothing only offers protection
from light soiling and UV radiation.

Disposal:
Please comply with the local regulations regarding disposal.

Work clothing
KOAR

1.60°C wash possible

2. Use off-the-shelf washing powder
3. Do not bleach

4. Gentle tumble drying possible

5. Hot ironing possible

6. Dry cleaning not possible

Softshell jacket, outdoor
KBERK

1.30°C wash possible

2. Use off-the-shelf washing powder

3. Do not bleach

4. Do not dry in tumble dryer

5. Do not iron

6. Dry cleaning not possible

We assume no liability for clothing for which the
care instructions were ignored, removed or destroyed

You will find the body measurements table on page 48.

Certifying authorities:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Accredited testing institute: No. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Accredited testing institute: No. 1726

For more information, please contact:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de




BASALT

Outdoo

Vu\dnel niet aan de eisen van DIN EN IS0 20471 -
met hoge zichtbaarheid.

Toepassing: kleding met UV-

bescherming moet ervoor zorgen
uv dat de drager beschermd is tegen

natuurlijke UV-straling.

Beperkingen bij het dragen voor
UV-bescherming: De UV-bescher-
mingsfactor (UPF) geeft aan, hoeveel
s langer de met textiel bedekte huid
||v STMIIIAIHI 801 aan de zon kan worden blootgesteld
TESTEX  voordat er huidschade optreedt. Dit
is vergelijkbaar met de zonbescher-
mingsfactor van znnnehrandcremes 1SPF) Grundslag voor de

mingstijd van de huid, die wel sterk vameert afhankelijk van het

individuele huidtype. De huid van een persoon met huidtype |
heeft bijvoorbeeld een zelfbeschermingstijd van ca. vijf tot tien
minuten. Als zo iemand zich langere tijd onbeschermd blootstelt
aan de zonnestraling, riskeert hij een gevaarlijke verbranding
door de zon. Een textiel materiaal met UPF 20 biedt voldoende
bescherming voor een 20 maal langere verblijfsduur in de zon
zonder optreden van huidschade. Hiermee kun je dus maximaal
1,5 tot ca. 3 uur (20 x 5 min = 100 min tot 20 x 10 min = 200
min) in de zon blijven. Let voor onbedekte lichaamsdelen

op passende en toereikende bescherming tegen de zon met

Heren I .
o, Bovenstof: 100% polyester
. TPU-gelamineerd
Jas met antraciet/rood 2810 Wattering: 100% polyester
tailleband korenblauw/rood 2811 Voering: 100% polyester
navy/rood 212 Ontwerp: Reflecterende band
olijfgroen/rood 2813
Broek met antraciet/rood 2820
tailleband korenblauw/rood 2821
navy/rood 2822
olijfgroen/rood 2823
Tuinbroek antraciet/rood 2830
korenblauw/rood 2831
navy/rood 2832
olijfgroen/rood 2833
Korte antraciet/rood 2840
werkbroek korenblauw/rood 2841
navy/rood 2842 is bi beide
olijfgroen/rood 2843
Outdoor i Art.
inr
Softshell- wart 3380
jack
Winterjas 2wart 3390
winterbroek  zwart 3385 zonnebrandcreme

Informatie van de fabrikant over
EN 14404:2010 en UV Standard 801

Dit kledingstuk voldoet aan de eisen van Verordening 2016/425
van de Raad en van de hierboven aangegeven standaarden.

U kunt de conformiteitscertificaten inzien op:
www.planam.de/konfor ungen

Beschrijving: Werkkleding assortiment Basalt

Hoofdkleur: 65% polyester, 35% katoen
RipStop-structuur (ca. 260 g/m?)
Contrastkleur: 65% polyester, 35% katoen (ca. 285 g/m?)
Ontwerp: Reflexband, reflecterende stof zilver
Voldoet niet aan de eisen van DIN EN IS0 20471

kleding met hoge zi

Softshelljas:

Buitenste laag: 100% polyester

Binnenste laag: 100% polyester, fleece

Ontwerp: Reflecterende band

Voldoet niet aan de eisen van DIN EN ISO 20471
kleding met hoge zichtt

Kenmer- : Huid-  : Huid-  © Huid-  © Huid-

ken Stypel  itype2 :typed  :typed
met zeer ; A -

. H metlichte licht-/don- lichtbruin,
il ‘h‘me huid kerbruin - olijfgroen
ki rood of blond, lichtbruin,  donkerbr./

blond bruin bruin wart
blauw, blauw,
Ogen zelden groen, grijs, bruin g[oun‘%r
bruin qrijs
Verbran- altijd sterk, vaak sterk, ~zelden, i o
ding pinlk  pinlijk  matig bijna nooit
Eigen
bescher-  5-10 10-20 20-30 Wit

mingvan  minuten minuten minuten
de huid

Bescher-
ming door  400-800  800-1.600 1600-2400 6.400
fjt'g; rﬂnﬂet minuten  minuten  minuten minuten

Keuze van de juiste kleding: Naast het individuele huidtype is
ook de zonintensiteit een bepalende factor bij UV-bescherming.
De internationale UV-index is een indicatie van de stralings-
intensiteit op een bepaalde plek. In Nederland komen in de
maanden mei t/m augustus regelmatig UV-intensiteiten van 5 of
hoger voor. Naast het moment van de dag zijn de

staat voor van de

pen die gedurende het gebruik of tijdens het bewaren optreden:
= Reiniging, onderhoud - of desinfectieproces

= Invloed van zichtbaar en/of UV-licht

= nvloed van hoge of lage temperaturen of

breedte- en hoogtegraad, het jaargetijde, de toestand van de
ozonlaag en de bewolking van invioed op de UV-index. En ook
reflecties van zand en sneeuw hebben invloed op de hoogte van
de UV-index. De UV-waarde wordt o.a. dagelijks voor Duitsland
en Europa op internet gepubliceerd door de Duitse meteorologi-
sche dienst, op www.wettergefahren.de en www.uv-index.de.

" Huidty- © Huidty-  Huidey-
ipel cped cped

UPF15  UPF10 UPF5-10
5-§ UPF20-40 UPF20-40 UPF20  UPF10
7-8 UPFG0-80 UPF40-60 UPF40  UPF20
Yenmeer  UPF80 UPF60-80  UPF 60 UPF 40

De bijbehorende UV-beschermingsfactor vindt u op het papieren
etiket op het artikel.

Geldt voor broeken met tailleband, tuinbroeken en outdoor
winterbroek

Kni 1g van

= Invloed van vocht
= mechanische invioeden van bijvoorbeeld wrijven, buigen,
drukken en trekken

= Vervuiling, bijvoorbeeld door vuiligheid, olie enz.
u Slijtage
Levensduur: Het product veroudert gaandeweg. Het is daarom
niet mogelijk precies aan te geven hoelang het mee zal gaan.
Wij bevelen aan het product voor gebruik visueel te controleren.
De \evensduuv hangt af van het gebruik, het onderhoud,

etc. Uitzonderi zijn alleen na
schriftelijke toestemming van de fabrikant.

Beperkingen bij het dragen: De kleding biedt alleen bescher-
ming tegen lichte verontreinigingen en UV-straling.
Verwijdering:

Neem de plaatselijke bepalingen voor verwijdering in acht.

Werkkleding
XKOoAR

1. Kan worden gewassen op 60°C

2. Normaal in de handel verkrijgbare wasmiddelen gebruiken
3. Niet bleken
4

niveau 0 is geschikt voor werken op
egale ondergronden en biedt geen
EN 144042010 bescherming tegen doorsteken.
Type 2, Klasse 0
Beperkingen bij het dragen: De optimale drukverdeling in
overeenstemming met EN 14404:2010 wordt alleen gerealiseerd
als het grote vlak aan de voorzijde van de kniebeschermer, met
het PLANAM logo, de knieschijf geheel bedekt.
Door verontreinigingen of een onjuist gebruik van het artikel
kan de beschermende werking verslechteren of geheel teniet
worden gedaan. De beschermende werking vermindert door
eranderingen. Geen enkele kniet
biedt een volledige bescherming tegen letsel of blessures. Het
kniestuk is niet waterdicht.

De kniebescherming is uitsluitend gecertificeerd in combinatie
met een PLANAM kniebeschermer (art.nr. 9901027) voor
(tuin-)broeken. Het is verboden kniebeschermers van andere
fabrikanten te gebruiken

Let op! Deze broek heeft 0. Ook t

drogen mogelijk
5. Heet strijken mogelijk
6. Chemisch reinigen niet mogelijk

Softshelljacks, outdoor
KERR

1. Kan worden gewassen op 30°C

2. Normaal in de handel verkrijgbare wasmiddelen gebruiken
3. Niet bleken

4. Niet drogen in de wasdroger

5. Niet strijken

6. Chemisch reinigen niet mogelijk

Wij aanvaarden geen aansprakemkhe\d voor k\edmg waarm de
onder tie is , ijderd of t .

U vindt de tabel met lichaamsmaten op pagina 48.

Certificerende instanties:
IFA Institut fiir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

met kniebeschermers van prestatieniveau 1 wordt alleen
prestatieniveau 0 bereikt.

Zie voor meer informatie de meegeleverde informatie van de
fabrikant van de kniebeschermers.

ALGEMENE AANWIJZINGEN
Opslag: Altijd droog en schoon in de originele verpakking op-
slaan. Niet opslaan op plekken met directe, sterke zonnestraling.

Fabricagedatum: U vindt die op een
MM/YYYY afzonderlijk label direct op het product

Erkend keuringsi Nr. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH-8027 Zurich

Erkend keuringsinstituut: Nr. 1726

Neem voor aanvullende informatie contact op met:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de




BASALT

Hommes A Outdoor :

Ne Matériau extérieur : 100 % polyester
8 Laming TPU

Veste cintrée  anthracite/rouge 2810 Rembourrage : 100 % polyester
bleu blevet/rouge 2811 Doublure : 100 % polyester
marine/rouge 212 Design : bande réfléchissante

Ne répond pas aux exigences de la norme DIN EN 1SO 20471 -
olive/rouge 213 8 de 4 haute visibilité

Pantalon anthracite/rouge 2820
bleu bleuet/rouge 2821 Utilisation : les vétements avec
marins/rouge 2822 w protection UV sont desyin’és a garantir

que le porteur est protégé contre les
olive/rouge 223 rayons UV naturels.

Salopette anthracite/rouge 2630 Restrictions de port pour la protec-
bleu bleuet/rouge 2831 tion UV : Le facteur de protection UV
marine/rouge 2832 (UPF) indique combien de temps la
olive/rouge 2833 . m=r zONe cutanée recouverte de textile

UV STANDARD 801 npeut étre exposée au soleil sans

Short anthracite/rouge 2840 UVS 000000 TESTEX  que la peau soit endommagée. Il est
bleu bleuet/rouge 2801 comparable au facteur de protection
marinefrouge 2842 solaire des crémes solaires (SPF). La base de calcul pour ces

deux données est ce que I'on appelle le temps d'autoprotection
olive/rouge 2843 de la peau, qui varie cependant considérablement en fonction
du type de peau. Par exemple, la peau d’une personne de type
|'a un temps d"autoprotection d'environ cing a dix minutes.
H Si cette personne est exposée en plein soleil sans protection

Outdoor A’:- pendant une période prolongée, elle risque un coup de soleil

H d Protégée par une matiére textile avec UPF 20, cette
zone permet de multiplier par vingt le temps passé au soleil sans

Z:'sshe" black 3380 provoquer de dommages culané}s, c'es\»é»d\vsé un maximum de

1,5 a environ 3 heures (20 x 5 min = 100 min & 20 x 10 min = 200

Veste d'hiver  black 3390 min). Pour les parties du corps non couvertes, une protection

adéquate et suffisante contre le soleil doit étre assurée.

Pantalon black 3385 R R R

d'hiver Caracté- (Typede : Typede : Typede

ristiques cpeau2 :peaud : peaud

Information du fabricant sur
EN 14404:2010 et la norme UV 801

Ce vétement répond aux conditions du reglement du Conseil
2016/425 ainsi qu'aux normes indiquées ci-dessus.

Les certificats de conformité peuvent étre consultés sur
www.planam.de/konfor ungen

Description : gamme de vétements de travail Basalt

Vétements de travail :

Couleur principale : 85 % polyester, 35 % coton
Aspect ripstop (env. 260 g/m?)

Couleur de contraste : 65 % polyester, 35 % coton (env. 285 g/m?)
Design : Bande réfléchissante, tissu réfléchissant argenté

Ne répond pas aux exigences de la norme DIN EN 1SO 20471 —
vétements de signalisation & haute visibilité.

Veste softshell :

Couche extérieure : 100 % polyester

Couche intérieure : 100 % polyester, polaire

Design : bande réfléchissante

Ne répond pas aux exigences de la norme DIN EN 1SO 20471 —
vétements de signalisation & haute visibilité

Peaumar-  Peau

Peau Eg&;;]etres Peau claire ~ron clair/  marron
foncé clair, olive
T0UX 0U blonds, brun clair,  brun clair/
Gias blonds bruns bruns noirs
bleus,
. bleus, ; bruns/
Yeux rarement g gris, bruns A
IS verts, gris foncés
0 le plus sou-
Coup de }g;’“&ﬁ ventfort, ~rare, presque
soleil I doulou- modéré jamais
OUreux Teux

AUODO: g q0a0 20230

tectionde - ; v
la peau minutes minutes minutes

40 minutes

Protection 5 5 1600 &
. 4002800 8004 1600 6400
Iexglee A minutes  minutes rz:iglultes minutes

Choisir les bons vétements : Outre le type de peau individuel,
I'intensité du soleil est également déterminante pour le choix
d'une protection UV adaptée. L'indice UV international (UVI)
fournit des informations sur I'intensité du rayonnement pour
un lieu défini. En Allemagne, les indices UV compris entre 5

et 8 sont courants durant les mois de mai & aodt & midi. Outre
I'heure de la journée, I'indice UV dépend également de la
latitude et de I'altitude géographiques, de la saison, de I'état de
la couche d'ozone et de la couverture nuageuse. Les réflexions
du sable et de la neige affectent elles aussi le niveau de I'UVI
L'UVI quotidien est publié par le Service météorologique
allemand sur Internet sur www.wettergefahren.de et www.
uv-index.de pour I'Allemagne et I'Europe.

Indice UV : Type de Type de Type de Type de

peaul :peau2 :peau3d : peaud
3ad UFP 20 UFP 15 UFP 10 UFP53 10
536 UFP20a40 UFP20a40 UFP20 UFP 10
7a8 UFPB0a80 UFP40a60 UFP40 UFP 20
Yetplus  UFP8O0 UFPB0a80 UFP 60 UFP 40
Vous trouverez |'indice de protection solaire sur I'étiquette en
papier de |'article.

S'applique aux pantalons, salopettes et Outdoor pantalon d'hiver

Utilisation : La protection des genoux
de niveau de performance 0 convient
aux travaux sur des sols plats et
n'offre pas de protection contre les
perforations.

EN 144042010
Typ 2, Niveau de
performance 0

Restrictions de port : La répartition optimale de la pression
selon la norme EN 14404:2010 n'est obtenue que si le grande
structure en nid dabeille sur le devant du rembourrage de
protection des genoux, qui comporte le logo PLANAM, recouvre
la rotule. La fonction de protection de I'article peut étre réduite
ou completement éliminée par des salissures ou une utilisation
incorrecte. L'effet protecteur est altéré par les changements

de température. Aucune protection des genoux ne peut
completement protéger contre les blessures. La genouillére
n'est pas étanche.

La protection des genoux n'est certifiée qu'en association avec
une genouillere PLANAM (réf. 9901027) pour pantalons ou
salopettes. Les genouilleres d'autres fabricants ne doivent pas
étre utilisées.

Attention ! Ce pantalon présente une classe de service 0. Méme
s'il est associé a des protége-genoux de classe 1, I'ensemble
conserve une classe de service 0.

Pour plus d'informations, veuillez vous reporter aux informations
du fabricant fournies avec les genouilleres.

REMARQUES GENERALES

Stockage : Toujours stocker propre et sec dans I'emballage
d'origine. Ne pas entreposer dans des endroits avec un
ensoleillement direct et fort

Date de fabrication: La date de fabrication
MM/YYYY estindiquée sur une étiquette séparée
apposeée directement sur le produit.

€

Vieillissement: désigne le changement des caractéristiques de

I'article au fil du temps pendant son utilisation ou son stockage

= Nettoyage, entretien — ou processus de désinfection

= Exposition a la lumiére et/ou aux UV

= Exposition a des températures élevées ou basses ou & des
changements de température

= Exposition & I'humidité

= Facteurs mécaniques comme |‘abrasion, la torsion, la
compression et la traction

= Contamination, par exemple par de la saleté, de I'huile, etc.

mUsure

Durabilité : Le produit est soumis a un certain vieillissement.
Pour ces raisons, il n'est pas possible de fournir une indication
précise de la durée de conservation. Nous recommandons une
inspection visuelle avant utilisation. La durée de vie dépend
de I'utilisation, de I'entretien, du stockage, etc. Les exceptions
doivent étre convenues par écrit avec le fabricant.

de port : Les vé n'offrent une
que contre les salissures légeres et les rayons UV.
Elimination :

Veuillez respecter les ré locales pour I'é

Vétements de travail
KORAR

1. Lavage a 60°C possible

2. Utiliser des détergents commerciaux
3. Ne pas javelliser

4. Séchage doux possible

5. Repassage a chaud possible

6. Nettoyage a sec impossible

Veste softshell, Outdoor
KERR

1. Lavage a 30°C possible

2. Utiliser des détergents commerciaux

3. Ne pas javelliser

4. Ne pas sécher en machine

5. Ne pas repasser

6. Nettoyage a sec impossible

Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages causés
au vétement suite au non-respect, au retrait ou a la destruction
des instructions d'entretien.

Vous trouverez le tableau des mensurations en page 48.
Organismes de certification :

Institut IFA pour la sécurité au travail | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Institut de contréle reconnu : N° 0121

Testex AG

Institut suisse d'essais textiles | Gotthardstr. 61

CH -8027 Zurich

Institut de contrdle reconnu : N° 1726

Pour toutes autres informations, veuillez contacter:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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BASALT

Meeste PArt Valisrgivad
for Pealiskangas: 100% poliiester
. TPU-lamineeritud
Védpaelaga antratsiit/punane 2810 Vattvooder: 100% poliester
jakk rukkilillesinine/punane 211 Vooder: 100% polester
tumesinine/punane 2812 Disain: Helkurriba
P Eivasta DIN EN IS0 20471 - Korgndhtavusega marguriietus
oliiv/punane 2813 nouetele.
Voopaelaga antratsiit/punane 2820
piiksid rukkilillesinine/punane 2821 Kasutamine: UV-kaitsega rdivad pea-
‘umesinine/punane 2822 vad tagama, et kaitsja oleks kaitstud
P uv loodusliku UV-kiirguse eest.
oliiv/punane 2823
Piirangud UV-kaitseks kandmise
Tunked amr?sm/punane 2830 korral: UV-kaitsetegur (UPF) naitab, kui
rukkilillesinine/punane 2831 palju kauem saab tekstiilidega kaetud
tumesinine/punane 2832 nahapiirkonda ilma nahakahjustusi
oliiv/punane 2833 Teien | Saamata pdikese katte jétta. See on
UV STANDARD 801 vorreldav péikesekreemide péikese- vdi
Liihikesed antratsiit/punane 2840 UVS 000000 TESTEX  valguskaitseteguriga (LSF). Arvutus-
piiksid rukkilillesinine/punane 2841 aluseks on mdlemate andmete puhul
tumesinine/punane 2842 naha niinimetatud enesekaitseaeg, mis siiski erineb sdltuvalt
P individuaalsest nahatiibist tugevalt. Naiteks on | nahatiiibiga
oliiv/punane 2843 inimese naha enesekaitseaeg umbes viis kuni kimme minutit.
Kui see inimene pisib kauem téieliku paikesekiirguse kaes,
riskeerib ta ohtliku pa 0 UPF20 il jaliga
o : kaitstuna saab see piirkond pikendada péikese kaes viibimise
Valisroivad i Art. aega kahekiimnekordselt ilma nahakahjustusi provotseerimata,
H st i 1,5 kuni u 3 tunnini (20 x 5 min = 100 min kuni
~ 20 x 10 min = 200 min). Katmata kehaosade puhul tuleb silmas
iSﬂn:(ll:shell must 3380 pidada sobivat ja piisavat péikesekaitset paikesekreemi abil.
Talvejakk must 3390 Tunnus- : 1. naha-
Talvepiiksid must 3385 margld : t?uF
vaga heleda hele-/tu- helepruun,
Naik 2:;?553 nahaga mepruun  oliivikarva
Tootjateave

EN 14404:2010 ja UV standard 801

Need rdivad vastavad ndukogu maaruse 2016/425 ja tilaltoodud
standardite nduetele.

Vastavusdeklaratsioonid on néhtavad aadressil
www.planam.de/konfor ungen

Kirjeldus: Toordivaste valik Basalt

Todroivad:

Pohivarvus: 65% poliiester, 35% puuvill

Ripstop-vélimus (u 260 g/m?)

Kontrastvérv: 65% poliiester, 35% puuvill {u 285 g/m?)
Disain: Helkurriba, hobedane helkurkangas

Ei vasta DIN EN SO 20471 - Kdrgnahtavusega mérguriietus
nduetele.

Softshell-jakk:

Valiskiht: 100% poliester

Sisekiht: 100% poluester, fliis

Disain: Helkurriba

Ei vasta DIN EN SO 20471 - Kargnahtavusega marguriietus
nduetele

helepruu-  tumepruu-
nid, nid/
pruunid  mustad

punased  blondid,
Judksed  {5iiondid  pruunid

sinised, sinised, halid,

. 4 ; pruunid/
Silmad E«?J‘(:"d ;“ar;ﬁ‘d'“d' pruunid  tumedad
Pikesepd- alati tugey, fjg:b‘ hava,  Peezest
letus valus s maddukas kunagi

Naha ene-  5-10 10-20 20-30 40 minutit

sekaitse  minutit minutit minutit

false 40800 800160 1600-2400 GADD
tekstiliga minutit minutit minutit minutit

Oigete roivaste valik: Sobiva péikesekaitse valimisel on
individuaalse nahatiiiibi kdrval otsustava tahtsusega ka paikese
intensiivsus. Rahvusvaheline UV-indeks (UVI)

annab teavet defineeritud asukoha kiirgusil i kohta.

= nahtava valguse ja/voi UV-valguse moju

= kdrge voi madala temperatuuri mdju voi temperatuuri kdikumine
®niiskuse moju
.

Saksamaa ruumis on kuudel maist augustini keskpaeviti tavalised
UV-indeksid vahemikus 5 kuni 8. UV-indeks sdltub lisaks kellaajale
ka geograafilisest laiuskraadist ja kdrgusest, aastaajast, osoonikihi
seisundist ja pilvedest. Samuti mdjutavad UVI kdrgust peegeldu-
sed liivalt ja lumelt. Pdeva UVI avaldatakse muuhulgas Saksamaa
limateenistuse poolt internetis aadressil www.wettergefahren.de
ja www.uv-index.de Saksamaa ja Euroopa jaoks

2. naha- 3. naha- 4. naha-
: tiiiip - tiiiip

34 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10

5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20
9jaenam  UPF80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40

Vastava UV-kaitsefaktori leiate toote paberetiketilt.

mdjud, nt hodrdumine, painutamine, surve- ja
tombejoud

®saastumine nt mustuse, 6li vai muu sellisega

= kulumine

Séilivusaeg: Tootele mdjub teatud vananemine. Seetdttu pole
séilivusaja tapne ajaline maaramine vaimalik. Soovitame enne
kasutamist teostada visuaalse kontrolli. Todiga sdltub kasuta-
misest, hooldusest, sailitamisest jne. Erandid tuleb tootjaga
kirjalikult kooskdlastada.

Piirangud kandmisel: Rdivas pakub ainult kaitset kerge
madrdumise ja UV-kiirguse eest.

Kéitlemine:

Palun jargige kohalikke kaitlemiseeskirju

Toéroivad

WXLOAR

1. Vdimalik pesta 60 °C juures
2. Kasutage standardseid pesuvahendeid
3. Arge valgend:

Kehtib vitpaelaga piikstele, tunkedele ja vélisrdi p

Kasutamine: Joudlustaseme
0 polvekaitse sobib tdddele tasastel
aluspindadel ja ei paku kaitset labitor-
EN 144042010 Kamise eest
2tildp, tase 0
Piirangud kandmisel: Optimaalne rohujaotus vastavalt
EN 14404:2010 saavutatakse ainult juhul, kui suur kérg
pdlvekaitsepolstri esikiiljel, mis on varustatud PLANAMi logoga,
katab pdlvekedra.

Madrdumine vdi puudulik kasutamine vdivad artikli kaitsefunkt-
siooni vahendada voi taielikult kaotada. Temperatuurimuutused
Bjutavad kaitsetoimet. Ukski pélvekaitse ei suuda taielikult

eest kaitsta. Pdl ei ole veekindel.

Pdlvekaitse on sertifitseeritud ainult koos PLANAMi p@lvepolst-
riga (art nr 9901027) voGpaelaga pikstele ja tunkedele. Teiste
tootjate pdlvepolstreid ei tohi kasutada.

Tahelepanu! Nende piikste joudlusklass on 0. Nende
koos jo i 1 polvekai annab ihise
joudlusklassi siiski 0.

Lisateavet leiate pdlvepolstritele lisatud tootja teabest.
ULDISED JUHISED

Sailitamine: Siilitage alati puhta ja kuivana originaalpakendis.
Arge séilitage otsese tugeva paikesekiirgusega kohtades.

Tootmiskuupaev: Selle leiate otse tootel
MM/YYYY olevalt eraldi sildilt.

tahistab il ist aja jooksul
kasutamise voi hoiustamise ajal.

=puh vBi

4. Voimalik 6rn kuivatamine
5. VBimalik kuum triikimine
6. Keemiline puhastus pole voimalik

Softshell-jakk, valisroivas
KBERR

1. Vaimalik pesta 30 °C juures

2. Kasutage standardseid pesuvahendeid

3. Arge valgendage

4. Arge kuivatage pesukuivatis

5. Arge triikige

6. Keemiline puhastus pole vdimalik

Tootja ei vastuta kaitserdivaste eest, mille puhul pole jargitud
hooldusjuhiseid, mis on katki voi havitatud.

Kehamddtude tabeli leiate Ik 48

Sertifitseerivad ametid:

IFA Togkaitseinstituut | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Tunnustatud kontrollimisinstituut: nr 0121

Testex AG

Sveitsi tekstiilikontrollimisinstituut | Gotthardstr. 61
CH-8027 Ziirich

Tunnustatud kontrollimisinstituut: nr 1726

Toote kohta lisainfo saamiseks vdtke palun tihendust:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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BASALT

Vyrams ¢ Gaminio laukas: o
N VirSutiné medziaga: 100 % poliesteris
8 Laminuota TPU
Svarkas antracito / raudona 2810 Paminkstinimas: 100 % poliesteris
rugiagéliy mélyna / raudona 2811 pamusalas: 100 % poliesteris
tamsiai mélyna / raudona 2812 Dizainas: Sviesa atspindinti juosta
¥ Neatitinka DIN EN ISO 20471 — gerai matomi jspejamieji
alyvuogiy / raudona 2813 drabugiai
Kelnés antracito / raudona 2820
rugiagéliy mélyna / raudona 2821 Pritaikymas: Dvahu?\a\julapsauga
B nuo ultravioletiniy spinduliy turéty
tamsiai mélyna / raudona 821 : uv uztikrinti, kad juos dévintys asmenys
alyvuogiy / raudona 2823 O, » biity apsaugoti nuo natralios UV
kombinezo- antracito / raudona 2830 spindulivotés
ninés kelnés  rugiagéliy melyna / raudona 2831 Dévéjimo apribojimai dél apsaugos
tamsiai mélyna / raudona 2832 nuo UV spinduliy: Apsaugos nuo
alyvuogiy / raudona 2833 ———rn Ultravioletiniy spinduliy faktorius (UPF)
UV STANDARD 801 rodo, kiek laiko tekstilés medziaga
Sortai antracito / raudona 2840 UVS 000000 TESTEX  padengtas odos plotas gali bati veikia-
rugiagéliy mélyna / raudona 2841 mas saulés spinduliy be Zalos odai. Jis
tamsiai mélyna / raudona 2842 prilygsta saulés kremy apsaugos nuo saulés faktoriui (LSF). Abu
v skaiciai 18 remiantis vad odos
alyvuogiy / raudona 2843 apsaugos laiku, kuris labai skiriasi priklausomai nuo individua-
laus odos tipo. PavyzdZiui, | odos tipa turinio Zmogaus oda turi
savaiming apsauga, trunkancia mazdaug 5-10 minuciy. Jei toks
: - Zmogus ilgiau biina sauléje be apsaugos priemoniy, jam gresia
Laukas Gaminio pavoji imas sauléje. Apsaugota tekstiline medziaga
g su UPF 20, $i sritis gali isbati sauléje dvidesimt karty ilgiau,
_ nepazeisdama odos, t. y. ne ilgiau kaip nuo 1,5 iki mazdaug
iﬂti:il:‘?s juoda 3380 3 valandy (nuo 20 x 5 min = 100 min iki 20 x 10 min = 200 min).
9 Nepri kino dalims pasirGpinkite tinkama ir pakankama
Fieminé juoda 3390 apsauga nuo saulés, naudodami krema nuo saulés.
striuke . . .
Zieminés juoda 3385 Pozymiai - : 3'0st : “.Ddos
kelnés -t : tipas  tipas

Gamintojo informacija apie
EN 14404:2010 ir UV standarta 801

Sie drabuiiai atitinka Tarybos reglamento 2016/425 salygas ir
pirmiau nurodytus standartus,

Atitikties sertifikatus galima perzidréti adresu:
www.planam.de/konfor ungen

Apradymas: ,Basalt” darbo drabuZiy asortimentas

Darbo drabuZiai:

Pagrindiné spalva: 65 % poliesteris, 35 % medvilné

Ripstopo imitacija (apie 260 g/m?)

Kontrasting spalva: 85 % poliesteris, 35 % medvilné (apie 285 g/m?)
Dizainas: Sviesa atspindinti juosta, $viesa atspindintis sidabro
spalvos audinys

Neatitinka DIN EN 1SO 20471 — gerai matomi jspéjamieji drabuZiai.

Softselio megztinis

130rinis sluoksnis: 100 % poliesteris

Vidinis sluoksnis: 100% poliesteris, flisas

Dizainas: Sviesa atspindinti juosta

Neatitinka DIN EN IS0 20471 — gerai matomi jspéjamieji
drabuziai

nuo Sviesiai
PPrY [P Sviesiai Tuda,
Oda labai Sviesi ~Sviesi i tamsiai  alyvuogy
rudos spalvos
raudoni - P Sviesiai

Plaukai arba SHIGSLOR) (SHICSIdIN N
Sviesiis rudi rudi, rudi juodi
melynos,  melynos,

Akys retal falios, p\\gos, {udos /
s pilks rudos amsios
visada dainiau

Nudegimas stiprus, stiprus, retas, beveik

saulgje skausmin-  skausmin-  vidutinis  niekada
gas gas

T

apsauga v U v

Apsauga

devint 400-800  800-1600  1600-2400 6400
tekstilesu  minuciy minutiy minuciy minutiy

Tinkamy drabuZiy pasirinkimas: Pasirenkant tinkama apsauga
nuo UV spinduliy lemiama reikSme turi ne tik individualus odos
tipas, bet ir saulés intensyvumas. Tarptautinis UV indeksas (UVI)
pateikia informacija apie spinduliuotés intensyvuma apibréztoje
vietoje. Vokietijoje geguzés—rugpjacio men. vidurdienj UV
spinduliy indeksai paprastai biina nuo 5 iki 8. Ultravioletiniy
spinduliy indeksas priklauso ne tik nuo paros laiko, bet ir nuo
geografinés platumos ir aukstio virs jaros lygio, mety laiko,
0zono sluoksnio biklés ir debesuotumo. Smélio ir sniego atspin-
diai taip pat turi jtakos ultravioletiniy spinduliy indekso lygiui.
Vokietijos meteorologijos tarnyba kasdien skelbia ultravioletiniy
spinduliy indeksa adresu www.wettergefahren.de ir www.
uv-index.de Vokietijai ir Europai.

w 2 odos 3 odos 4 odos
indeksas : ti ‘tipas  :tipas  : tipas
3 UPF15 UPF10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
78 UPF60-80 UPF40-60 UPF40  UPF20

9ir daugiau UPF 80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40

Atitinkamas apsaugos nuo UV spinduliy faktorius nurodytas ant
gaminio esancioje popieringje etiketéje.

Galioja darbinéms kelnéms, kombinezoninéms kelnéms ir laukas
Zieminés kelnés

Pritaikymas: 0 eksploataciniy savybiy
lygio keliy apsauga tinka darbui ant

EN 14404:2010 lygaus grindy pavirSiaus ir neapsaugo
Tipo 2, 0 veiksmingumo U0 praddrimy.
Iygis

Dévéjimo apribojimai: Optimalus spaudimo pasiskirstymas
pagal EN 14404:2010 pasiekiamas tik tada, kai keliy pagalveles
priekyje esantis didelis korys, pazymétas PLANAM logotipu,
uzdengia kelio girnele.

Ustersimas arba gali sumafinti arba
visiskai panaikinti gaminio apsaugine funkcija. Apsauginj poveikj
silpnina temperatiros pokyciai. Jokia keliy apsauga negali
visiskai apsaugoti nuo suzalojimy. Keliy apsaugos pagalvélé
néra atspari vandeniui.

Keliy apsauga sertifikuojama tik kartu su ,PLANAM" keliy
apsauga (gaminio Nr. 9901027), skirta darbinéms kelnéms arba
ir kombinezoninéms kelnéms. Negalima naudoti kity gamintojy
keliy apsaugy.

Déemesio! Tai yra 0 klasés atsparumo darbinés kelnés. Dévint
jas net su 1 klasés atsparumo antkeliais, vis tiek jy atsparumo
klasé bus tik 0.

Daugiau informacijos rasite gamintojo informacijoje, pridétoje
prie keliy apsaugy.
BENDRI NURODYMAI

Sandeliavimas: Visada laikykite Svarioje ir sausoje originalioje
pakuotéje. ykite vietose, ioginiy, stipriy
saulés spinduliy

Gamybos data: j rasite atskiroje etiketéje,
MM/YYYY tiesiai prie gaminio.

e

Sengjimas: rodo produkto savybiy pokycius bégant laikui, kai jis

naudojamas arba laikomas:

mvalymas, prieilra arba dezinfekavimo procesas

= matomos $viesos ir (arba) ultravioletiniy spinduliy poveikis

= aukstos ar Zemos temperatiros arba temperatiros pokyCiy
poveikis

= drégmés poveikis

= mechaninis poveikis, pavyzdziui, dilimas, lenkimas, spaudimas
ir tempimas

wtarda, pvz., purvas, alyva ir pan.

®nusidévejimas

Tinkamumas naudoti: Produktas Siek tiek sensta. Dél iy prie-

ZasCiy nejmanoma tiksliai nurodyti tinkamumo naudoti termino.
Prie$ naudojima rekomenduojame atlikti vizualing apZitra. Eks-

ploatavimo trukmé priklauso nuo naudojimo, priezitros, laikymo
irkt. I8imtys turi bati ra$tu suderintos su gamintoju.

Dévejimo apribojimai: Drabuzis apsaugo tik nuo lengvo
sutepimo ir UV spinduliy

Salinimas:

Laikykités vietiniy $alinimo taisykliy

Darbo drabuziai

WEABAK

1. Galima skalbti 60 °C temperatiroje

2. Naudokite jprastines plovimo priemones
3. Nebalinti

4. Galimas $velnus dZiovinimas

5. Galimas karstas lyginimas

6. Cheminis valymas negalimas

Soft3elio striuke, lauko
KBEXRK

1. Galima skalbti 30 °C temperaturoje

2. Naudokite jprastines plovimo priemones

3. Nebalinti

4. Nedziovinti dziovykléje

5. Nelyginti

6. Cheminis valymas negalimas

Mes neprisiimame atsakomybes uZ drabuZius, kuriy priezitros
instrukcija buvo ignoruojama, nukirpta ar sugadinta.

Dydziy lentele rasite 48 puslapyje.

Sertifikavimo jstaigos:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustinas

PripaZintas bandymy institutas: Nr. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Ciurichas

PripaZintas bandymy institutas: Nr. 1726

Dél issamesnés informacijos apie gaminius susisiekite:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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BASALT

Viriesi Outdoor:
Virsaudums: 100 % poliesteris
TPU laminéts
Jaka ar jostu  antracita peleka/sarkana 2810 Pildijums: 100 % poliesteris
rudzupuku zila/sarkana 281 Odere: 100% poliesteris
draszila/sarkana 2812 Dizains: Atstarojo3a lente
! Atbilst DIN EN ISO 20471 prasibam - paaugstinatas redzamibas
olivzala/sarkana 2813 apgérbs.
Bikses ar jostu  antracita peleka/sarkana 2820
rudzupuku zila/sarkana 2821 Lletusana Apgerbam ar UV aizsardzi-
- , ietotaj
furaszila/sarkana 2622 : uv prel dabisko UV starojumu.
olivzala/sarkana 2823 ¢’

" - ~ | lerobezojumi, lietojot UV aizsardzibai:
IBlkst}s ar antracita pe!eka/sarkana 2830 UV aizsardzibas koeficients (UPF)
encem rudzupuku zila/sarkana 2831 norada, par kadu laiku ilgak ar

juraszila/sarkana 2832 tekstilmaterialu nosegtu adas zonu
olfvzala/sarkana 2833 o mn Var paklaut saules stariem, negistot
UV STANDARD 801 kaitejumu adai. Tas ir salidzinams
Sorti antracita peleka/sarkana 2840 UVS 000000 TESTEX  ar saules aizsargkréma saules vai
rudzupuku zila/sarkana 2801 gaismas aizsardzibas koeficientu (LSF).
ﬂraszw\a)sarkana 2842 Aprékina pamats abiem datiem ir ta dévétais adas pasaizsardzi-
] ~ bas laiks, kas tomer ir |oti mainigs atkariba no individuala adas
ofivzala/sarkana 2843 tipa. Piem@ram, personas ar | adas tipu adai paaizsardzibas
laiks ir aptuveni piecas [idz desmit minttes. Ja $ada persona
bez aizsardzibas ilgak ir pak\aula sau\es stariem, ta Hske iegut
bistamu saules ar ar
Outdoor UPF 20, 50 zonu var paklaut sau\es amem divdesmit reizes
ilgak, nep &jot kaitéjumu adai, proti, lidz maksimali 1,5 lidz
Softshell melna 3380 apm. 3Nstundam (20 x 5 min. = 100 min. Iidz 20 x 10 min = 200
aka min.). Nenosegtas kermena vietas jaaizsarga ar plemermu un
) saules ai ar saules q
Ziemas jaka melna 3390 R R R
_ ‘2.adas :3.adas 4. adas
Ziemas bikses  melna 3385 Pazimes tips tips tips
~ o Qaisi
Ada loti gaisa  gaisa g?ﬁ?umsw briina,
Razotaja informacija par olivkrasas
EN 14404:2010 un UV standartu 801 - ' e
Sis apgérbs atbilst Padomes Regulas 2016/425 un ieprieks Mati rudi vai blond; gailibrii, brani/
. - blondi brani brini :
mingto standartu nosacijumiem. melni

Atbilstibas deklaracijas skatit:
www.planam.de/konfor ungen

Apraksts: Basalt sortimenta darba apgérbs

Darba apgérbs:

Pamatkrasa: 65% poliesteris, 35 % kokvilna

Ripstop optika (apm. 260 g/m?)

Kontrastkrasa: 65 % poliesteris, 35% kokvilna (apm. 285 g/m?)
Dizains: 3a lente, b 3s audums
Atbilst DIN EN ISO 20471 prasibam - paaugstinatas redzamibas
apgeérbs.

Softshell jaka.

Argjais slanis: 100% poliesteris

lekséjais slanis: 100 % poliesteris, fliss

Dizains: Atstarojo3a lente

Atbilst DIN EN IS0 20471 prasibam - paaugstinatas redzamibas
apgérbs.

Adis zilas, retak  zilas, zalas, pelekas, briinas/

briinas pelékas briinas tumsas
Saules :{(‘enrrsner biedi stiprs, ret, gandriz
apdegums ségig§ sapigs mérens nekad

Adas 510 10-0 20-30

R tS3C ‘mintes  mindtes  mindtes

40 miniites

Aizsardziba
artekstil-  400-800  800-1600  1600-2400 6400
materialu  minites  mindtes  mindtes  mindtes
ar UPF 80

Pareiza apgeérba izvele: Butiska nozime, izvéloties piemérotu
UV aizsardzibu, papildus individualajam adas tipam ir ari saules
intensitatei. Starptautiskais UV indekss (UVI)

sniedz informaciju par starojuma intensitati noteikta vieta
Vacijas teritorija no maija lidz augustam pusdienlaika UV indekss
parasti ir no 5 lidz 8. UV indekss papildus dienas laikam ir atka-
rigs ari no geografiska platuma un augstuma, gadalaika, ozona
slana stavokla un iedzivotajiem. Smilsu un sniega atstarosanas
ari ietekmé UVI augstumu. Ikdienas UVI tostarp publicé Vacijas
Meteorologiskais dienests interneta vietnés www.wetterge-
fahren.de un www.uv-index.de Vacijai un Eiropai

w 2. 4das 4. das
indekss  tips  tips
3-4 UPF15 UPF10 UPF5-10

5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20
9Yunvairak UPF 80 UPF60-80  UPF 60 UPF 40

Attiecigais UV aizsargfaktors ir noradits uz preces papira etiketes.

Attiecas uz biksém ar jostu, biksém ar lencém un Outdoor
ziemas bikses

Lietosana: Celgalu aizsargs ar 0. efekti-
vitates pakapi ir piemérots darbiem uz
lidzenam gridas virsmam un nenodrosi-
EN 144042010 na aizsardzibu pret caurdursanu
2. tips, ekspluatacijas
pasibu 0
lerobeZojumi lietosanas laika: Optimala spiediena sadalisana
atbilstodi EN 14404:2010 tiek panakta tikai tad, ja liela Sina
celgalu aizsargpolstera priekSpuseé, uz kuras ir PLANAM logotips,

=Tir$ana, uzturéSana — vai dezinficéSanas process

= Redzamas un/vai UV gaismas iedarbiba

® Augstas vai zemas temperatiras vai temperatiras mainas
iedarbiba

= Mitruma iedarbiba

w Mehaniska iedarbiba, pieméram, berze, loci$ana, spiediens un
vilk§ana

= Piesarnojums, pieméram, ar netirumiem, elJu utt.

= Nolieto$anas

Deriguma termins: |zstradajumu ietekmé zinams nodilums.
Tadel nav iespéjams precizi noradit deriguma terminu. Pirms
lieto3anas iesakam veikt vizualu parbaudi. Lietosanas laiks ir
atkarigs no lietoanas, kopsanas, glabasanas utt. lznémumi
rakstveida jasaskano ar razotaju.

lerobeZojumi lietoSanas laika: Apgerbs nodrosina vienigi
aizsardzibu pret viegliem netirumiem un UV starojumu.
Likvidacija:

levérojiet vietejos noteikumus par likvidaciju.

Darba apgérbs

WAXLOAR

1. Var mazgat 60°C

2. lzmantot parastos mazgasanas lidzek|us
3. Nebalinat

4. lespéjama saudziga Zavésana

5. Var gludinat

6. Nav iespéjama kimiska tiri$ana

Softshell jaka, Outdoor
KBERK

1. Var mazgat 30°C
2. lzmantot parastos mazgasanas lidzeklus

nosedz celgalu. 3. Nebalinat
Netirumu vai nep § dé| preces ai. it 4. Nezavét velas 7avetaja
funkcija tiek samazinata vai pilniba zid. Uras izmainas 5. Negludina

ietekmé aizsardzibas efektu. Neviens celgalu aizsargs nespgj
pilnTba aizsargat pret traumam. Celgalu aizsargpolsteris nav
densnecaurlaidigs.

Celgalu aizsargs ir sertificéts tikai kopa ar PLANAM celgalu
polsteri (art. Nr. 9901027) biksém ar jostu vai lencém. Nedrikst
izmantot citu razotaju celgalu polsterus

L ibu! Sim biksém ir Tpasibu 0. limenis. Ja
pievienosiet tam 1. limena celu aizsargus, tas tik un ta paliks
0. liment.

Papildu informaciju skatiet celgalu polsteriem pievienotaja
razotaja informacija.

VISPARIGI NORADIJUMI

Glabasana: Vienmér glabat tira un sausa vieta originalaja iepa-
kojuma. Neglabat vietas ar tieSiem, stipriem saules stariem

RaZosanas datums Tas ir atrodams
MM/YYYY atseviska etiketé uz produkta.

Nodilums: izmainas izstradajuma ipasibas lietosanas vai
glabasanas laika:

6. Nav iespéjama kimiska tifsana
Més neuznemamies atbildibu par apgeérbu, ja tiek ignoréta ta
kop$anas instrukcija, tas ir atardits vai sabojats.

lzméru tabulu skatit 48. Ipp.

Sertficgjosas iestades:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Atzitais testésanas institdts: Nr. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61

CH -8027 Zurich

Atzitais testéSanas institats: Nr. 1726

Lai sanemtu papildu informaciju par izstradajumu, zvaniet
uz talruni;

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de




BASALT

Meskie Outdoor:
Materiat zewnetrzny: 100% poliester
Lami T
Kurtka do antracyt/czerwony 2810 Ocieplenie z waty: 100% poliester
pasa chabrowy/czerwony 2811 Podszewka: 100% poliester
Design: pasek adh\askuwy
granatowy/czerwony 812 Nie spetnia wymagan normy D\N EN S0 20471 - odziez
oliwkowy/czerwony 2813 0 duiej
Spodnie do antracyt/czerwony 2820
pasa chabrowy/czerwony 2821 Zastosowanie: Odziez z ochrona UV
powinna zapewnia¢ uzytkownikowi
granatowy/czerwony 2822 (]} ochron Ay
e przed naturalnym promienio:
oliwkowy/czerwony 2823 waniem UV,

'S:;:;f antracyt/czerwony 2830 Ograniczenia dotyczace noszenia w
chabrowy/czerwony 2831 celu ochrony przed promieniowaniem
granatowy/czerwony 2832 UV: wspdtczynnik ochrony przed pro-
oliwkowy/czerwony 2833 ———rmmn_Mieniowaniem UV (UPF) wskazuje, jak

UV STANDARD 801 dfugo obszar skéry pokryty tekstyliami
Spodenki antracyt/czerwony 2840 UVS 000000 TESTEX moze byc’ wystawiony na dziatanie
chabrowy/czerwony 2801 promieni stonecznych bez uszkodzenia
ranatowy/czerwon 2842 skory. Jest porowny y ze stoficem lub 0
g v ¥ ochrony pr kremow i (SPF).
oliwkowy/czerwony 2843 Podstawa obliczen dla obu stwierdze jest tzw. czas samoobrony
skary, ktory jednak rozni sie znacznie w zaleznosci od indywidual-
nego typu skory. Na przyktad skora osoby o typie skory | ma czas
samoobrony wynoszacy okofo pieciu do dziesieciu minut. Jesli

Outdoor taka osoba jest narazona na petne nastonecznienie bez ochrony

przez diuzszy czas, grozi jej niebezpieczne poparzenie sfoneczne.

Kurtka czamy 3380 Ubgzazten, chroniony matenatem tekstylnym z filtrem UPF ZO,

softshellowa moze qutulyc czas pr lia na stoficu

bez uszkodzen skory, tj. maksymalnie 1,5 do ok. 3

Kurtka zimowa czamy 3390 godzin (20 x 5 min = 100 min do 20 x 10 min = 200 min). Odstonie-

tym czesciom ciata nalezy zapewnic odpowiednia i wystarczajaca

Spodnie carny 3385 ochrone przed storicem nanoszac krem przeciwsfoneczny.

zimowe

Informacja producenta odnosnie
EN 14404:2010 i Standardu UV 801

Odziez ta spetnia warunki Rozporzadzenia Rady 2016/425 oraz
standardy wskazane powyzej

Certyfikaty zgodnosci mozna obejrzec pod adresem:
www.planam.de/konfor ungen

Opis: Odziez robocza Asortyment Basalt

Odziez robocza:

Gtowny kolor: 65% poliester, 35% bawetna

Wyglad ripstop (ok. 260 g/m?)

Kontrastowy kolor: 85% poliester, 35% bawetna (ok. 285 g/m?)
Design: pasek odblaskowy, tkanina odblaskowa srebrna

Nie spetnia wymagar normy DIN EN 1SO 20471 — odziez
ostrzegawcza o duzej widocznosci

Kurtka softshellowa:

Warstwa zewnetrzna: 100% poliester

Warstwa wewnegtrzna: 100% poliester, polar

Design: pasek odblaskowy

Nie spetnia wymagan normy DIN EN 1SO 20471 — odziez
ostrzegawcza 0 duzej widocznosci.

STy o T
Cechy £ ghgry1 Cskiry3  skory4
) bardzo B Jasny/
Skéra jasna Jkaasrrrllaacja ciemny f}mabm
karnacja braz

rudy lub jasny braz, ~ ciemny
Uty blond it 2 braz braz/czame

niebieskie, niebieskie,
Oczy rzadko zielone,
brazowe  szare

szare, brazowe/
brazowe  ciemne

awsze czgsciej rzadko,

Oparzenie i . prawie
silne, silne, umiarko- .

SOECIE  pijeche bolesne  wane nigdy
Wiasna

5-10 10-20 20-30 ’
gigir;)na minut minut minut Rt
Ochrona  4ng_gnp  g00-1600  1600-2400
tekstyliow 6400 minut

2UPF 80 minut minut minut

Wybér odpowiedniego ubrania: oprocz indywwdua\nego typu
skary, o dohorze ndpowwedme ochrony UV decyduje rowniez

Migdzynarodowy indeks UV (UVI}
duslarcza informacii o natezeniu ieni dla

ce

= Proces czyszczenia, konserwacii lub dezynfekeji
= Ekspozycja na $wiatto widzialne i/lub UV
= Narazenie na wysokie lub niskie temperatury lub zmiany

lokalizacji. W Niemczech wskazniki UV od 5 do 8 sa powszechne
w miesigcach od maja do sierpnia w potudnie. Oprdcz pory dnia,
wskaznik UV zalezy réwniez od szerokosci i wysokosci geograficz-
nej, pory roku, stanu warstwy ozonowej i zachmurzenia. Odbicia

¥
= Narazenie na wilgo¢
w Efekty mechaniczne, takie jak Scieranie, naprezenia zginajace,
cisnienie i naprezenia rozciagajace
L} np. brudem, olejem itp.

od piasku i $niegu rowniez wptywaja na poziom UVI. Dzienne
UVI jest publikowane dla Niemiec i Europy przez Niemieckie
Stuzby Meteorologiczne w Internecie pod adresem www.
wettergefahren.de i www.uv-index.de.

Indeks Typ Typ Typ
uv cskory2 :skory3 - skory 4
3-4 UPF 15 UPF 10 UPF5-10

5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPFB0-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20

9iwiecej  UPF80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40
Odpowiedni wspétczynnik ochrony przed p iem UV

= 7uiycie

Trwatosc: produkt podlega pewnemu procesowi starzenia.

Z tych powodéw nie jest mozliwe doktadne okreslenie okresu przy-
datnosci do uzycia. Zalecamy kumvo\e wzvokowa przed uzyciem.
Zywotnosc zalezy od uzy
itp. Wyjatki musza byc uzgudmone na pismie z pmducemem

Ograniczenia podczas noszenia: odziez chroni jedynie przed
lekkim zabrudzeniem i promieniowaniem UV.

Utylizacja:
Nalezy przestrzegac lokalnych przepiséw dotyczacych utylizacji.
QOdziez robocza

®BXOAR

znajduje sie na papierowej etykiecie artykutu.

Dotyczy spodni do pasa, spodni roboczych i outdoor spodnie
zimowe

1. Moiliwos¢ prania w 60°C

2. Uzywac ogodlnie dostepnych detergentow
3. Nie wybiela¢

4. Motliwe delikatne suszenie

5. Motliwe prasowanie na goraco

6.C: enie ch nie jest mozliwe

kolan z
uzytkowych 0 nadaja sie do pracy na ptaskich powierzchniach
podtogowych i nie zapewniaja ochrony przed przebiciem.

Ograniczenia podczas noszenia: optymalny rozktad nacisku
zgodnie z norma EN 14404:2010 jest osiagany tylko wtedy, gdy
duzy plaster miodu z przodu wysciétki kolanowej z logo PLANAM
zakrywa rzepke.

Funkcja ochronna artykutu moze zostac zmniejszona lub
catkowicie wyeliminowana przez zabrudzenie lub nieprawidtowe
uzytkowanie. Dziatanie ochronne jest ostabiane przez zmiany
temperatury. Zadne ochraniacze kolan nie chronig catkowicie

Kurtka softshellowa, outdoor
KBARK

1. Moiliwos¢ prania w 30°C

2. Uzywac ogélnie dostepnych detergentow

3. Nie wybiela¢

4. Nie suszy¢ w suszarce bebnowej

5. Nie prasowat

6. Czyszczenie chemiczne nie jest mozliwe

Nle ponosimy odpuwmdzwalnusm za odziez, w przypadku ktorel

przed kontuzjami. Ochraniacz na kolana nie jest ny.

0 kolan s certyfi tylko w

nakolannikami PLANAM (nr art. 9901027) do spodni do pasa
lub spodni roboczych. Nie wolno uzywac nakolannikow innych
producentow.

Uwaga! Sa to spodnie maja poziom odpornosci 0. Nawet w
potaczeniu z nakolannikami klasy 1 poziom odpornosci nadal
wynosi 0

Wiecej informacji mozna znalez¢ w informacjach producenta
dofaczonych do nakolannikow.

WSKAZOWKI 0GOLNE

Pi ywanie: zawsze pr ywac w czystym i suchym
stanie w oryginalnym op iu. Nie pr ywac w miej-
scach i na bezpos , silne

Data produkcji: Mozna znale¢ to na osob-
MM/YYYY nej etykiecie bezposrednio na produkcie.

Starzenie sie: reprezentuje zmiany wiasciwosci produktu w
czasie podczas uzytkowania lub przechowywania:

, oderwano lub metke
dotyczaca ple\egnaq .
Tabela rozmiaréw znajduje sie na stronie 48.
Organy certyfikujace:
IFA Institut fiir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin
Uznany instytut badawczy: nr 0121
Testex AG
Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich
Uznany instytut badawczy: nr 1726
W celu uzyskania dalszych informacji na temat produktu prosimy
o kontakt telefoniczny:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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BASALT

Pénské oblegeni iz, Outdoor:
H Svrehni tkanina: 100 % polyester
. Vrstva TPU
Bunda do antracitova cerna/cervena 2810 Vatovani: 100 % polyester
pasu chrpové modra/Zervena 2811 ¢ Vnitini vipliiz 100% polyester
namoini modré/cervend g912 §  Desion: Reflexni pések
Neni v souladu s normou DIN EN ISO 20471 - odév s vysokou
olivové zelena/Cervend 2813 Vi i
Kalhoty do antracitova cerna/Cervena 2820
pasu chrpové modra/Servend 2821 Poutiti: Obleceni s UV ochranou je
PR . . navrzeno tak, aby zajistilo ochranu
namofni modra/cervena 2822 uw L P o
uzivatele pred pfirozenym UV zafenim
olivové zelend/Cervend 2823
P . Omezeni noseni kviili ochrané pred
l";':;:"v s anlram}uva Cer”?/CEIV?”a 2830 UV zatenim: Ochranny faktor proti UV
chrpové modré/Cervena 2831 zéteni (UPF) udéva, jak diouho mize
namofni modré/cervena 2832 byt plocha kize pokryta textilem vysta-
olivové zelenéd/Eervend 2833 eeimenen | ena slunecnimu zateni, aniz by doslo
UV STANDARD 801 k poskozeni kiize. Je srovnatelnj s
Sortky antracitova cerna/Cervena 2840 UVS 000000 TESTEX  ochrannym faktorem (SPF) opalovacich
chrpové modré/Servend 2841 krémi. Zakladem pro vypocet obou
PR . . (dajii je tzv. sebeabranna doba kize, kterd se viak znagné lisi
némofni modra/cervend 2842 PR P s o PO
. L . v zavislosti na konkrétnim typu kiiZe. Napfiklad kiiZe clovéka s
olivové zelené/Cervena 2843 typem pleti | ma dobu sebeobrany pfiblizn pét az deset minut.
Pokud je tato osaba delsi dobu vystavena plnému slunegnimu
zafeni bez ochrany, hrozi ji nebezpetny Gpal. Tato oblast
H chrénéna textilnim materidlem s UPF 20 mize prodlouZit dobu
Outdoor b. pobytu na slunci o dvacetinasobek, aniz by doslo k poskozeni
i C pokozky, tj. maximaIné na 1,5 a7 pfiblizné 3 hodiny (20 x 5 min
. - =100 min az 20 x 10 min = 200 min). Na nekrytych ¢astech téla
Softshellova  terna 3380 o d X n . .
bunda zajistéte yhudnpu a dostatecnou ochranu pred sluncem pomoci
p krému
Zimni bunda cerna 3390 R R R R
Zimni kalhoty  gorna 3385 Vastnosti : Fototyp 1 : : Fototyp 4 :

Informace vyrobce k
normé EN 14404:2010 a UV Standard 801

Tento odév spliiuje podminky nafizeni Rady 2016/425 a vyse
uvedené normy.

Prohlaseni o shodé je mozné najit na adrese:
www.planam.de/konfor ungen

Popis: Rada pracovnich odévii Basalt

Pracovnich odévy:

Hlavni barva: 65 % pu\vesler 35% bavina

Ripstop vzhled (cca 260 g/m?)

Kontrastni barva: 65 % polyester, 35% bavina (cca 285 g/m?)
Design: Reflexni pasky, reflexni tkanina stfibrna

Neni v souladu s normou DIN EN IS0 20471 - odév s vysokou
viditelnosti

Softshellova bunda:

Vnéjsi material: 100 % polyester

Vnitfni material: 100 % polyester, fleece

Design: Reflexni pasek

Neni v souladu s normou DIN EN 1SO 20471 - odév s vysokou
viditelnosti

svétle 5
P v svétle
. ndpadng - hnéda o
Plet svitla svétla Jtmavé hlr]edal,
hnéda olivova
rezavé blond. svétle tmavé
Viasy nebo hnédé hnéde, hnédé /
blond hnédé cerné
modré, modré, e L
08 suétle zeleng, ;ed% hnédé /
modé  Seds e

Reakcena  vidysilng, castosiln, vzacnd,

slunce bolestivd  bolestivd  mimé skoro nikdy
Vlastni

5-10 10-20 20-30
ﬁg%ana minut minut minut 40 minut

Ochrana 1600 -
otana 400600 8001600 a0 6400
UpFgy MUt minut ey minet

Vybér spravného obleceni: Rozhoduijici pro vybér vhodné UV
ochrany je nejen individualni fototyp pokozky, ale také intenzita
slunecniho zfeni. Mezinarodnf index UV zéfeni (UVI)

poskytuje informace o intenzité zafeni pro definované misto. V
Némecku je od kvétna do srpna v poledne béiny UV index mezi 5
a 8. Kromé denni doby zavisi index UV zareni také na zemépisné
Sifce a nadmorské vySce, rocnim obdobf, stavu ozonové vrstvy a
oblacnosti. Uroveri UVI ovliviiuji také odrazy od pisku a snéhu
Denni Groven UVI zvefejriuje némeckd 4 sluzba

1

Starnuti: uznacme zmeény vlastnosti vjrobku v pribéhu Casu

béhem pouzivani nebo skladovani:

u (isténi, adrzba — nebo proces dezinfekce

= Plisobeni viditeIného svétla a/nebo UV zafeni

= Piisobeni vysokych nebo nizkych teplot nebo zmén teploty

u Piisobeni vihkosti

= Mechanickeé vlivy, napf. odér, namahani v ohybu, tlakové a
tahové napéti

.

mimo jiné na internetovych strankach www. dea

napf. neci: i, olejem atd.

www.uv-index.de pro Némecko a Evropu
Index UV
zéfeni : : :
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPFB0-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20
9avice  UPFB0 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40

Odpovidajici ochranny faktor proti UV zafeni najdete na papirové
etiketé na vyrobku.

ototyp 1 Fototyp 2 Fototyp 3 Fototyp 4

Plati pro kalhoty do pasu, kalhoty s laclem a outdoor zimni kalhoty

Poutziti: Ochrana kolen vjkonnostni
trovné 0 je vhodna pro praci na rov-
nych podlahach a neposkytuje ochranu
N 14404:2010 proti prorazen silou
Typ 2, vykonnostni
Grovné 0
Omezeni pfi noseni: Optimélniho rozloZeni tlaku podle normy
EN 14404:2010 je dosaZeno pouze tehdy, kdyz velkd vostina
na predni strang kolenni podlozky, ktera je oznacena logem
PLANAM, zakryva césku.
Zneciténi nebo nespravné pouZiti miZe sniZit nebo zcela
odstranit ochrannou funkci vyrobku Ochvann\} acinek je oslaben
zménami teploty. Zadna ochrana kolen nemize plné nchramt

=(p!

Doba pouZitelnosti: Vyrobek podléhd ur€itému staruti. Z téchto
divoddi neni mozné uvést presny daj o dobé pouZitelnosti. Pred
pouzitim doporuujeme provést vizudIni kontrolu. Zivotnost zavisi
na pouzivani, péci, skladovani atd. V{jimky musi byt pisemné
dohodnuty s vjrobcem.

Omezeni pii noSeni: Odév pnskytu]e ochranu pouze proti
lehkému znecisténi a UV zéreni.

Likvidace:
Pfi likvidaci dodrZujte mistni predpisy.

Pracovnich odévy
KOAR

1. Moznost prani na 60 °C

2. Pouzivejte bézné dostupné praci prostiedky
3. Nebélit

4. Moznost Setrného suseni

5. Moznost Zehleni za tepla

6. Chemické cisténf neni mozné

Softshellova bunda, outdoor
KBERR

1. Moinost prani na 30 °C

2. Pouzivejte bézné dostupné praci prostiedky
3. Nebelit

4. Nesuste v susicce

5. Nezehlete

6 Chemické Cisténi neni mozné

pred zranénim. Polstrovani ochrany kolen neni é

Ochrana kolen je certifikovdna pouze v kombinaci s p!
ochrany kolen PLANAM (€. polozky 9901027) pro ka\hmy do
pasu nebo laclem. Nesmi se pouZivat polstrovani kolen od
jinych vyrobed.

Upozornéni! Toto jsou kalhoty servisni tfidy 0. | v kombinaci s
chranici servisni tfidy 1 zajisti pouze ochranu servisni tfidy 0.

Dalsi informace naleznete v informacich vyrobce pfilozenych k
polstrovani kolen.

OBECNE POKYNY

Skladovani: ZboZi uchovévejte vidy Cisté a suché v pivodnim
obalu. Neskladujte na mistech s pfimym a silnym slunecnim

zafenim.

Datum vyroby: Tento (daj naleznete na
MM/YYYY samostatném §titku piimo na vyrobku.

zadnol 7 udevy pfi nichz byl navod
k obsluze ignorovén, odde\sn nebo znicen.

Tabulku velikosti naleznete na strané 48.

Certifikacni subjekty:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Uznévany zkusebni tstav: C. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Ziirich

Uznévany zkusebni tstav: C. 1726

Pro dalsi informace o vyrobcich kontaktujte prosim:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de

18119




Pani fyr. Outdoor:
H Vrchny material: 100 % polyester
TPU lami é
Bunda do antracitova/ervena 2810 Vypchavka: 100 % polyester
pésu nevédzové/Zervend 2811 PodSivka: 100 % polyester
namornicka modra/cervena 2812 D\zajn Reflexny pésik
Nesplna poziadavky DIN EN ISO 20471 - Odevy s vysokou
olivové/cervena 2813 nostt
Nohavice po  antracitova/Cervena 2820
kolend nevidzova/Gervend 2821 Poutitie: Oblecenie s UV ochranou ma
PR - . zabezpetit, aby bol nositel chraneny
némornicka modra/ervena 2822 (]} pred prirodzenym UV Fiarenim
olivové/cervend 2823
. ™. . Obmedzenia pri noseni pre UV
Nohavice na anlrac\lu\{a{cerverw/a 2830 achranu: UV ochrann faktor (UPF)
traky nevadzova/cervend 2831 udava, o kolko dlhsie moze byt texti-
namornicka modra/Cervend 2832 liami zakryté oblast pokozky vystavena
olivové/cervena 2833 eeimernren  SInku bez poSkodenia pokozky. Je
UV STANDARD 801 to porovnatelné so sineénym resp
Sortky antracitova/Cervena 2840 UVS 000000 TESTEX  svetelnym ochrannym faktorom krému
nevidzova/tervend 2801 na opalovanie (LSF). Zékladom vypottu
némornicka modré/cervena 284 & U oboch Gdajov tav. Cas viastnej ochrany pokozky, ktory
L X sa v3ak silne lisi v zavislosti od individualneho typu pokozky.
olivova/cervend 2843 Napriklad mé pokozka osoby typu pokozku | Gas vlastnej ochrany
priblizne pat az desat min(t. Ak sa tato osoba dlhsie nechranene
vystavi sinecnému Ziareniu, riskuje nebezpecny Gpal. S ochranou
Dol textilngm materidlom s UPF 20 sa mze dvadsatnasobne predizit
Outdoor Vyr. doba vystavenia tejto oblasti sinku, bez hrozby poskodeni
S pokozky, t.j. na maximélne 1,5 a7 cca 3 hodiny (20 x 5 min = 100
. . min az 20 x 10 min = 200 min). U nezakrytych miest na tele treba
Softshellovda  Gierna 3380 dbat na vhodnd a d o
bunda la\ na vl odqu a dostatoénd ochranu pred sinkom pomocou
krému na opalovanie
Zimna bunda  Cierna 3390 R R R
Ty yp STy S Typ :
Zimné diema 3385 Viastnost; pokozky 1: pokozky 2 : pokozky 3: pokozky 4 :
nohavice Y Y Y Y 3
velmi svetlo/ svet-
Pokozka svetld plet svetld plet  tmavo- lohneda,
Informécie vyrobcu o i hneda olivova
EN 14404:2010 a UV $tandarde 801 tervené
Toto oblegenie spifia podmienky nariadenia Rady 2016/425, Vlasy alebo it e | (i
s hnedé dé, hnedé  Ciene
ako aj hore uvedené 3tandardy. blond
Osvedcenia o zhode si maZete pozriet na: modré, . s
o modré, o 5 hnedé/
www.planam.de/konfor ungen 0ci Zhrnigl? zelené, sive ' hnedé tmavé
Popis: Pracovné oblecenie sortiment Basalt
Pracovné oblecenie sdysing  castefsie iedkavy
i vidy silnj, e mriedkavy,  takmer
Hlavna farba: 65 % pnlyes\er,z%% bavina Upal bol;sf\vy'y silny, svedn‘iy nikdy

Ripstop optika (cca 260 g/m’)

Kontrastna farba: 65 % polyester, 35% bavina (cca 285 g/m?)
Dizajn: Reflexny pasik, reflexné tkanivo strieborna

Nespifia poziadavky DIN EN IS0 20471 - Odevy s vysokou
viditelnostou.

Softshellova bunda:

Vonkajsia vrstva: 100 % polyester

Vnitornd vrstva: 100% polyester, flaus

Dizajn: Reflexny pasik

Nespliia poziadavky DIN EN SO 20471 - Odevy s vysokou
viditelostou.

bolestivy

Vst 50 0 20-30

gz:ziz\? mint mindt mindt

40 mindt

dchans  qogo - qo0-1600 JE00- Gano
UPF0 mindt mindt i minit

Vyber vhodného obleenia: Pre vyber vhodnej UV ochrany je
okrem idudlneho typu pokozky (ica aj intenzita sln-
ka. Medzinrodny UV index (UVI) informuje o intenzite Ziarenia
pre defi é miesto. V priestore st v mesi

maj az august napoludnie bezné UV indexy medzi 5 a 8. UV index
okrem Easu diia zavisi aj od geografickej Sirky a vySky, roného
obdobia, stavu 0zonovej vrstvy a mracien. Odrazy piesku a snehu
maj tiez vplyv na vysku UVI. Denny UVI pre Nemecko a Eurépu
2verejiiuje o.i. Nemecka meteorologickd sluzba na internete na
adrese www.wettergefahren.de a www.uv-index.de.

LTS TR

i P : : : :
UVinde - pokozky 1 - pokozky 2 : pokozky 3 : pokozky 4 :
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10

5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPFB0-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20

9 viac UPF 80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF40
Zodpovedajtici UPF faktor néjdete na papierovej etikete vyrobku.

Plati pre nohavice po kolend, nohavice na traky a outdoor
zimné nohavice

PouZitie: Ochrana kolien vykonovej
triedy 0 je vhodna na prace na rovnych
povrchoch a nepondka Ziadnu ochranu
N 14404:2010 proti prepichnutiu.
Typ 2, Vikonnostny
stupen 0
Obmedzenia pri noseni: Optimélne rozloZenie tlaku podfa EN
14404:2010 sa dosiahne iba vtedy, ked velka vostina na prednej
strane ochrannej kolennej podlozky, ktora je opatrené logom
PLANAM, zakrjva jabicko.
Znecistenie alebo chybné pouZitie moze zniZit alebo Gplne znicit
ochrann funkciu vyrobku. Teplotné zmeny ovplyvnia ochranny
Géinok. Ziadna ochrana kolien nedokaze Giplne chranit pred
zraneniami. Ochranna kolenna podlozka nie je vodotesnd

Ochrana kolien je certifikovana iba v spojeni s PLANAM
kolennou podlozkou (€. vyr. 9901027) pre nohavice po kolena
resp. nohavice na traky. Nesmd sa pouzivat kolenné podlozky
od inych vyrobcov.

Pozor! Toto st nohavice servisnej triedy 0. Aj kombinécia s
chraniémi servisnej triedy 1 zaisti iba ochranu servisnej triedy 0.

Dalsie informacie néjdete v informaciach od vjrobcu prilozenych
ku kolennej podlozke.

VSEOBECNE POKYNY
Skladovanie: Vzdy skladujte Cisté a v suchu v originalnom

baleni. Neskladujte na miestach s priamym, silnym slnecnym
Tiarenim.

Datum vyroby: Datum vyroby najdete na
MM/YYYY samostatnom §titku priamo na vyrobku.

Starnutie: predstavuje zmeny vlastnosti vjrobku v priebehu casu
pocas pouzivania alebo skladovania:

= Cistenie, osetrovanie — alebo dezinfekény proces

= \lystavenie viditelému svetlu a/alebo UV Ziareniu

m\/ystavenie vysokym alebo nizkym teplotdm alebo teplotnym
zmenam

= \ystavenie vihkosti

= Mechanické cinky, ako napr. odieranie, namahanie v ohybe,
tlakové a tahové namahanie

= 7necistenie, napr. necistotami, olejom atd.

= Opotrebovanie

Trvanlivost: Vyrobok podlieha urcitému starnutiu. Z tychto
ddvodov nie je mozné udanie ¢asu trvanlivosti. Pred pouZitim
odpordcame vykonat vizualnu kontrolu. Trvanlivost zavisi od
poufivania, starostlivosti, skladovania a pod. Vynimky pisomne
prekonzultujte s vyrobcom.

Obmedzenia pri noseni: Oblecenie ponika iba ochranu pred
miernymi znecisteniami a UV Ziarenim.

Likvidacia:

Dodrziavajte miestne ustanovenia ohladom likvidacie.

Pracovné oblecenie
KORAR

1. Mozno prat pri 60 °C

2. Pouzivajte bezné pracie prostriedky
3. Nebielit

4. Mozné Setrné susenie

5. Mozno Zehlit horGcou Zehlickou

6. Chemicke Cistenie nie je moiné

Softshellové bunka, outdoorové
KBARK

1. Mozno prat pri 30 °C

2. Pouivajte bezné pracie prostriedky

3. Nebielit

4. Nesusit v susicke

5. Nezehlit

6. Chemicke Cistenie nie je mozné

Nepreberdme rucenie za odev, pri ktorom bol ignorovany,
oddeleny alebo zniceny névod na Gdrzbu.

Tabulku telesnych rozmerov najdete na strane 48,

Certifikované miesta:

IFA Institut fiir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Uznavany skasobny institat: C. 0121

Testex AG

Schweizer Textilprilfinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich B

Uznévany skasobny institat: C. 1726

Pre dalsie informacie o vyrobkoch kontaktujte prosim:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de




BASALT

Férfi Ciklc Outdoor: )
sz Felsd réteg: 100 % poliészter
. TPU laminélt
Dzseki antracit/piros 2810 Vattazas: 100 % poliészter
buzaviragkék/piros 2811 Bélés: 100 % poliészter
tengerészkék/piros 212 Kialakités: Fényvisszaverd szalag
o€ P Nem felel meg a DIN EN 1S0 20471 - j6I Ithatd lathatésagi
olajzbld/piros 213 ruhézat el6irdsainak.
térdnadrag antracit/piros 2820
buzaviragkék/piros 2821 Alkalmazés: Az UV-vedelemmel |
P ell,
[e”‘g?mﬂk%/pms 2622 : uv hogy a viselgje természetes UV-sugar-
olajzold/piros 2823 O, zassal szemben védett legyen.
I
Overall anrtram'/p\rgs . 2830 Viselési korlatozasok az UV védelem
bizaviragkék/pitos 231 érdekében: Az UV véddtényezt (UPF)
tengerészkék/piros 2832 azt adja meg, hogy a textiliakkal védett
olajzdld/piros 2833 e Dorterllet borkarosodasok kialakulasa
UV STANDARD 801 nélkiil mennyiideig lehet kitéve a
Rovidnadrag ~ antracit/piros 2840 UVS 000000 TESTEX  napsugarzasnak. Osszehasonlithatd a
bizaviragkék/piros 2801 napvédd krémek napvéda faktoraval
P (SPF) Mindket allitas szmitési alapja a bér Ggynevezett dnvé-
tengerészkék/piros 2842 P e P
o delmi ideje, amely azonban egyes bértipusoktdl fiiggden erdsen
olajzold/piros 2883 ¢ valtozo. Peldaul az I. tipusd bérrel rendelkezs ember bérének
koriilbeliil 6t-tiz perc az onvédelmi ideje. Ha ezt a személyt
hosszabb ideig teljes napsugérzasnak teszik ki védelem nélkiil,
akkor veszélyes Ieegest kockaztat Az UPF 20-as textl\anyaggal
Outdoor védett terilet bérka asa nélkiil
ithatja a napon toltott iddt anélkl, pl. maximum
Softshell- fekete 1,5 és kb. 3 dra kazotti iddre (20 x 5 perc = 100 perc és 20 x 10
\abat perc = 200 perc kozott). A fedetlen testrészeknél megfeleld és
elegendd védelmet kell biztositani a napsugérzas ellen.
Téli kabat fekete 3390 . . .
P . 3 4
Telinadrdg ~ fekete 3385 Jellemzuké bértipus : brtipus : birtipus : bértipus
. vildgos-
x nagyon s Vilagos-/
o o Bir vilagosbdrd vilagoshirt sttétbarna blamg‘,d
Gyarté informacio ehhez olajzol
EN 14404:2010 és UV Standard 801 L o . -
i i o Hai vords vagy ~ szdke, vildgosbar- ~sftétbar-
A ruhazat megfelel a Tanacs 2016/425 szdmd rendelete, dl szoke barna na,bama  naffekete
valamint a megadott szabvanyok feltételeinek.
A leldsé Gsitva S kek, ritkan  kék, zold, szilrke, barna/
www.planam.de/konfor barna siirke barna sotét
Leirds: Munkaruhézat Basalt termékcsalad
Munkaruhézat . mindig gyakran i, _
Fdszin: 65 % poliészter, 35 % pamut Leégés erteljes, erdteljes, mérsekelt ST stha

Ripstop megjelenésd  (kb. 260 g/m?)
Kontrasztszin: 65 % poliészter, 35 % pamut (kb. 285 g/m?)

Kialakitas: Fényvisszaverd szalag, fényvisszaverd szovet, ezlist
Nem felel meg a DIN EN ISO 20471
ruhazat eldfrasainak.

Softshell-kabét:

Kiilsd réteg: 100 % poliészter
Belsd réteg: 100 % poliészter, polar
Kialakitas: Fényvisszaverd szalag

Nem felel meg a DIN EN ISO 20471 -

ruhézat eldirasainak

- jol lathato lathatosagi

jol lathato lathatosagi

féjdalmas ~ fajdalmas

%zg;gm 5-10perc  10-20perc  20-30 perc 40 perc

Védelem

UPF 80 400-800  800-1600 1600~

tényezdji  perc perc 2400 perc 6400 perc
textiliaval

A megfeleld ruhazat kivalasztasa: A megfeleld UV védelem
kivalasztasanal az egyéni bdrtipuson tdl a nap intenzitésa is
meghatarozo. A nemzetkgzi UV-index (UVI) tajékoztat egy adott
helyen fennéllg sugarzasi intenzitasrol. Német teriileten majus-
16l augusztusig délben az UV-indexek szokasosan 5 és 8 kozott
vannak. Az UV-index a napszakon kiviil a féldrajzi szélességtél
és Iengerszml feletti magassagtol, az évszaktdl, az uzunreteg

ce

Oregedés: a termekw\lemmk iddbeni valtozasat jelenti
hasznalat vagy tarolas soran:
wtisztitds, karbantartas — vagy fertdtlenitési folyamat
= 4thatd és/vagy UV-fény behatasa
= Magas vagy alacsony hémérsé vagy hd

sok behatasa
= Nedvesség behatasa
all

éllapotatol és a felhdzettdl is figg. A homok és h tiikrozd
szintén befolyasoljak az UVI szintjét. A napi UVI értékét tobbek
kozt a Német Meteoroldgiai Szolgalat tette kozzé az interneten
awww. wenergefahren de és a www. V- index.de cimeken

és Eurdpara vonatkozoan.

bértipus - bértipus : bértipus
UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20
9estobb  UPF80 UPF 60-80  UPF 60 UPF40

A termékre vonatkozo UV-véddtényezit a terméken leve
papircimkén talélja.

Térdnadragokra, overallokra és outdoor téli nadrég érvényes

Alkalmazas: A 0-s szinti térdvédelem
sik aljzatfelileteken torténd munka-
végzéshez alkalmas, és nem nydjt
EN 14404:2010 védelmet nydjt atszdras ellen.
2. tipus,
0. teljesitményszint

Viselési korlatozasok: Az EN
14404:2010 szabvény szerinti optimélis nyoméseloszlas csak
akkor érhetd el, ha a térdvedd parnazas ellilsG részén talalhatd
nagy méhsejt — amelyen a PLANAM logé I4thatd — takarja a
térdkalacsot
A termék véda funkcidja szsnnyszodss vagy he\yls\en hasznala\
miatt vagy teljesen A

pl. lekopds, h asi igny
nyomé és hizasi igénybevétel

= Szennyezddés pl. piszokkal, olajjal stb.

u Elhasznélédés

Lejarati idd: A termék bizonyos Gregedésnek van kitéve. Ezen
okok miatt nem lehet pontosan meghatarozni az lejarati idGt.
Javasoljuk, hogy hasznalat el6tt szemrevételezéssel ellendrizze.
Az élettartam a hasznalattol, gondozastol, tarolastl stb. fiigg. A
kivételeket irdsban kell egyeztetni a gyartéval

Viselési korlatozasok: A ruha csak kis mértéki szennyezodések
és UV sugarzas ellen ny(ijt védelmet.

Artalmatianitas:
Tartsa be az értalmatlanitasra vonatkozo eldirésokat.
Munkaruhézat

WEABAK

1. 60 °C-0s mosas lehetséges

2. Kereskedelemben kaphaté mosészert hasznéljon
3. Ne fehéritse

4. Kimél§ szaritas lehetséges

5. Forrd vasalds lehetséges

6. Vegytisztitds nem lehetséges

Softshell-kabét, outdoor
KBEXRK

1. 30 °C-o0s mosas lehetséges

2. Kereskedelemben kaphatd mosészert hasznéljon
3. Ne fehéritse

4. Ne szaritsa szaritogépben

5. Ne vasalja

hémérséklet véltozasa rontja. Egyetlen térdvédelem sem vedhet
teljes mértékben a sériilések ellen. A térdvédd nem vizallo.

A térdvédelem csak PLANAM térdvéddvel ellatott (cikkszam:
9901027) térdnadragokhoz ill. overallokhoz és van tandsitva
Mas gyartok térdvéddit nem szabad hasznalni

Figyelem! A nadrag 0-as teljesnmenvfukuzalu 1- -es teljesitmény-

fokozatd véddvel alva is csak 0-as
érel

Tovabbi informaciokért olvassa el a térdvéddhoz mellékelt
gyartoi informaciokat.

ALTALANOS TUDNIVALOK

Tarolas: Mindig tiszta és széraz éllapotban, az eredeti
csomagolasban tarolja. Ne tarolja olyan helyen, ahol kdzvetlen,
erds napfény éri.

Gyartasi datum: A gyartasi datumot a
MM/YYYY kozvetlenil a termékre helyezett kilonalld
cimkén talalja.

6.
Nem véllalunk felelGsséget az olyan ruhazatért, amelynél a
kezelési Gtmutatot figyelmen kiviil hagytak, levalasztotték vagy
tonkretették.

as nem

A mérettablazatot a(z) 48. oldalon talalja.
Mindsitést végzd szerv:

IFA Institut fiir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Elismert vizsgaldintézet: 0121 sz

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Ziirich

Elismert vizsgaldintézet: 1726 sz

Tovabbi termékinforméciokért, kérjiik, lépjen kapcsolatba a

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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BASALT

Moski Outdoor:
Vrhnje blago: 100 % poliester
laminirano s TPU
Kratka jakna  antracit/rdeca 2810 Palnilo: 100 % poliester
barva plavice/rdeca 2811 Podloga: 100 % poliester
mornarsko modra/rdeca 2812 Dizajn: odsewni trak
Ne ustreza predpisom standarda DIN EN 1SO 20471 - odsevna
olivna/rdeca 2813 oblaila
hlace Easy antracit/rdeca 2820
barva plavice/rdeta 2821 Uporaba: Oblailo z UV-zastito
mornarsko modra/rdeta 2822 =\UV varuje upg pred naravnim
Py UV-sevanjem.
olivna/rdeca 2823 "
hlace z antracit/rdeca 2830 0"3?““& 7a UV-zasito pri nosenju:
naramnicami N . Zasgitni faktor pred ultravijolicnimi
barva plavice/rdeta 2831 zarki (UPF) pove, koliko Gasa je
mornarsko modra/rdeca 2832 lahko predel koZe, pokrit s tekstilom,
olivna/rdeta 2833 eemsiamennn | 1Zpostavljen soncu, ne da bi pri tem
UV STANDARD 801 nastale poskodbe koZe. Primerljivo je
Kratke hlage  antracit/rdeca 2840 UVS 000000 TESTEX 7 zasCitnimi faktorji krem za soncenje
barva plavice/rdeta 2841 (LSF). Osnova za izracun pri obeh
. navedbah je ¢as samozascite koze, ki se zelo razlikuje glede na
mornarsko modra/rdeta 2842 : b . -
. individualni tip koZe. Pri osebah s tipom koZe | je na primer ¢as
olivna/rdeta 2843 samozastite koze pribl. od pet do deset minut. Ce je ta oseba
brez zasCite izpostavljena soncnim Zarkom za dalj Casa, tvega
nevarne soncne opekline. Tekstilni material z zas€itnim faktorjem
(UPF) 20 podalj$a ¢as zadrzevanja pokritega predela na soncu
Outdoor za dvajset krat, ne da bi izzvalo poskodbe koze, 1j. najvec od 1,5
do 3 ure (od 20 x 5 minut = 100 minut do 20 x 10 minut = 200
Softshell tma 3380 minut). Nepokrite prede\g telesa je pnlrehnq}asmh pred soncem
: znanosom kreme za soncenje v zadostni kolicini.
jakna
Zimska jakna  ¢ma 3390 Gl-: T SIS T
! ﬁ::;'l * Tip koze 1 Tip koze 2 - Tip koze 3° Tip koze 4 :
Zimske hlage ~ ¢ma 3385 ; ; ; T :
. lo svetla svetloftem- S\erC
Koza © svetla polt : rjava,
: polt narfava e
Informacije o
standardu EN 14404:2010 in standardu UV 801 Lase Al blond, svetlo ravi, temno
To oblatilo izpolnjuje pogoje, opredeljene v Uredbi Sveta blond ' rjavi rjavi/crni
2016/425 ter zgoraj navedene standarde. -
modre, -
Potrdila o skladnosti so na voljo pod: e ' modre, . T rjave/
www.planam.de/konfor ungen 0ci :fa?/tzo zelene, sive "% 198 tgmne
Opis: sortiment delovnih oblacil Basalt d .
. veano 0gosteje
Delowna oblala: soine e Rohue fede  slo
Glavna barva: 65% poliester, 35 % bombaZ opekline  oxe ' holege | Zmeme nikoli
videz ripstop (pribl. 260 g/m?)
Kontrastna barva: 65 % poliester, 35 % bombai (pribl. 285 g/m?) Lastna
Dizajn: odsevni trak, srebrna odsevna tkanina zadtita 5f10 mfzo 20’30 40 minut
Ne ustreza predpisom standarda DIN EN IS0 20471 — odsevna Yoie minut minut minut
oblatila.
Softshell jakna: fakscinla s
Zunanja plast: 100 % poliester EKSUIOM 2 400_800  800-1600  1600~2400 )
Notranja plast: 100 % poliester, flis %:Eg‘[;gm minut minut minut 6400 minut
Dizajn: odsevni trak
a ! (UPF) 80

Ne ustreza predpisom standarda DIN EN IS0 20471 — odsevna
oblatila

Izbira ustreznega oblacila: Za izbiro ustrezne UV-zasCite je
poleg individualnega tipa koze pomembna tudi intenzivnost
sonca. Mednarodni UV-indeks (UVI) daje informacijo o intenziv-
nosti sevanja sonca za dolocen kraj. Na nemskem obmocju so
UV-indeksi od maja do avgusta v popoldanskem Casu obicajno
med 5 in 8. UV-indeks je poleg €asa v dnevu odvisen tudi od
zemljepisne Sirine in visine, letnega tasa, stanja ozonskega
plasca ter oblacnosti. Odboj peska in snega ima prav tako vpliv
na vi§ino UV-indeksa. Nemska meteoroloSka sluzba objavlja
dnevni UV-indeks za Nemijo in Evropo na spletnih straneh
www.wettergefahren.de in www.uv-index.de.

3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20
9invec  UPF80 UPF60-80  UPF 60 UPF 40

Ustrezen zascitni faktor UV najdete na papirnati etiketi na
izdelku

Velja za hlace, hlace z naramnicami in Outdoor zimske hlace

Uporaba: Zascita za kolena s stopnjo
zmogljivosti 0 je primerna za dela

na ravnih povrsinah in ne §citi pred
preluknjanjem.

N 14404:20

Tip 2, stopnjo

zmogljivosti 0
Omejitve pri noSenju: Optimalna porazdelitev pritiska po
standardu EN 14404:2010 je dosezena le, Ce plosta na sprednji
strani podloge zascite za kolena, na kateri je logotip PLANAM,
pokriva pogatico.
Zaradi umazanije ali nepravilne uporabe je lahko zastitna
funkcija izdelka delno ali popolnoma zmanj$ana. Spremembe
temperature vplivajo na zastitno delovanje. Nobena zastita za
kolena ne zagotavlja popolne zastite pred poskodbami. Podloga
zastite za kolena ni vodoodporna.

Zaicita za kolena je certificirana samo v povezavi s podlogo

za kolena PLANAM (5t. artikla 9901027) za hlace oz. hlace z
naramnicami. Uporaba podlog za kolena drugih proizvajalcev

ni dovoljena

Upozorenile! Toto st nohavice triedy 0. Ich pouzivanie v
kombindcii s chranicmi kolien triedy 1 zarucuje stale len ochranu
triedy 0.

Vet informacij najdete v podatkih proizvajalca, ki so prilozeni
podlogam za kolena.
SPLOSNA NAVODILA

Shranjevanje: Shranjujte vedno Ciste in suhe v originalni emba-
lazi. Ne shranjujte na mestih, ki so izpostavljena neposrednemu
motnemu sonénemu sevanju.

Datum izdelave: najdete ga na loceni
MM/YYYY nalepki neposredno na izdelku.

Tipkote 2 Tipkoze 3 Tipkoze d:

ce

Staranje: oznacuje spremembe lastnosti izdelka skozi
¢as med uporabo ali shranjevanjem:
iscenje, vzdrievanje — ali postopek dezinfekcije

= Ucinkovanje vidne in/ali UV svetlobe

= Ucinkovanje visokih ali nizkih temperatur oz. sprememb
temperature

= Ucinkovanje vlage

= Mehanski ucinki, kot so npr. drgnjenje, upogibanje, obremeni-
tve zaradi stiskanja ali raztezanja

= Kontaminacija, npr. zaradi umazanije, olja itd.

= 0braba

Rok uporabnosti: lzdelek je podvrzen dolocenemu staranju. Na-
tancnega roka uporabnosti ni mogoce dolotiti zaradi navedenih
razlogov. Priporocamo vizualni pregled pred uporabo. Zivljenjska
doba je odvisna od uporabe, vzdrzevanja, shranjevanja itd.
Izjieme morajo biti pisno dogovorjene s proizvajalcem

Omejitve pri noSenju: Oblacilo nudi zgolj zascito pred rahlo
umazanijo in UV-sevanjem.

Odlaganje med odpadke:
Upostevajte lokalne predpise glede odlaganja med odpadke.

Delovna oblatila
S

EXOAR

1. Pranje pri 60 °C

2. Uporabite obicajno pralno sredstvo
3. Ne uporabljajte belilnih sredstev

4. Susenje pri nizki temperaturi

5. Likanje pri visoki temperaturi

6. Kemicno ciscenje ni dovoljeno

Softshell jakna, Outdoor
KBEXRK

1. Pranje pri 30 °C

2. Uporabite obicajno pralno sredstvo

3. Ne uporabljajte belilnih sredstev

4. Ne susite v susilnem stroju

5. Ne uporabljajte belilnih sredstev

6. Kemicno ciscenje ni dovoljeno

Za oblacila, pri katerih ne upostevate navodil za vzdrzevanje,
50 odstranjena ali unicena, ne jam¢imo

Tabelo telesnih mer najdete na strani 48.

Certifikacijski organi:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Priznan intitut za testiranje: Nr. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Priznan intitut za testiranje: Nr. 1726

Za nadaljnje informacije stopite v stik z:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de




BASALT

Mamu Outdoor:
TopeH matepujan: 100 % nonvectep
TPU
Jakna no aHTpauvT/upseHa 2810 Batupare: 100 % nonuectep
nojac CUHA KaKo CUHAeL/upseHa 2811 Nocraga: 100 % nosvectep
Teno cualupsena 212 [lnsajH: pedpnektpayka nexta
He rv ncnonvyea Gaparara Ha DIN EN 1SO 20471 - npeaynpeay-
MacnuHosa/upsera 213 Bayka 06reka co BMCOKa BUAIMBOCT.
NawTanonn aHTpaUuT/upBeHa 2820
CUH KaKo CUHHeL/upseHa 2821 Mpumena: Onexata co 3awtuta o
TEMHO cuHa/upBera 2822 3pauv & Hamerera fa
00e3fenv ieka HOCUTENOT e 3alTuTeH
MacnuHoBa/upseHa 2823 on npuposHo UV 3pavene.
MaHTanoHM co  aHTpauwT/upseHa 2830 0
npepami rpaHudyBaHa Npu HOCEHETO 3a
pep CHa KaKo Cukiel/upsena 2831 UV sawrura: ®aktopoT 3a 3awrua
TEMHO CuHa/upBeHa 2832 o yntpasuonetosu 3pauy (UPF)
MacnvHosa/upeena 2833 vt om  M10KAXYBa KONKY NOAONTO NOBPLIHATA
DV STANDARD 801 Ha x0ara nokpueHa co TekcTan mMoe
Wopuesn aHTpauuT/upeHa 2840 UVS 000000 TESTEX n1a Gune u3noxeHa Ha couLe 6es na
CltHa KaKo cunueL/Lupsena 2841 ce owTeTw koxata. Toj e cnopene co
TowtHo calupsera 2847 (aKkTopOT 3a 3alTUTa O/ COHLLE OAHOCHO (aKTOPOT 3a 3awTuTa
0f1 CBETNO Ha KpemosuTe 3a coHyate (SPF). OckoBata 3a
MacnuHosa/UpseHa 2843 NpecMeTka Bo BaTa Cly4al e TakaHapEYEHOTO BPEME Ha CaMo-
3aWTWTA Ha KOKATa, KOE, Cenak, MHOTY Bapupa BO 3aBUCHOCT 01l
VHAVBURYANHUOT T Ha Koa. Ha npumep, KoxaTa Ha nuue o
TUNOT Ha KOXa 1 MMa BPEME Ha CaM03aluTHTa Of OKONY NeT 40
Outdoor [IeceT MUHYTU. AKO 0Ba NIULIE € M3NOXEHO Ha LIENIOCHO COHYEBO
3pavene 0e3 3alTUTa NOMONT BPEMEHCK NEPUOA, PU3VKyBa
Softshell W 0NacHa V3ropeHuLa. 3aliTuTena co TEKCTNEH MaTepujan co
Jena UPF 20, oBaa oGnact Moxe f1a ro NPOAON*I BPEMETO NOMUHATO
Ha COHLIE 33 1BAECET NaTy 663 i ce NPeav3BiKa OLTETyBaHE
3umcka jakHa  upHa 3390 Ha KoxaTa, T.e. Ha Makcumanko 1,5 1o okony 3 vaca (20 x 5
Mt = 100 mun [0 20 x 10 mun = 200 MuH). 3a HenokpueuTe
Sumckn upHa 3385 JAen08 04 Te10T0 Tpe6a Aa ce 06e30eav CO0ABETHE 1 A0BONHA
AHTANOHN 3alUTWTa OfL COHLIETO NPEKY Kpema 3a COHLE.

WHdopmauum Ha npou3BoanTENoT 3a
EN 14404:2010 n UV Standard 801

Osaa 06nexa rv UCNONHYBA yCnoBWTE Off PerynaTveata Ha
Cosetor 2016/425, kako 1 CTaHAapaWTE HaBEJEHM NOrope.

CepTvdukaTuTe 3a COOOPA3HOCT MOXE Ja Ce BUAAT Ha:
www.planam.de/konformi ungen

Onwic: paboTHa o6neka, konekuuja Basalt

PaBoTHa obnexa:

Inaswa Goja: 65 % nonwnectep, 35% namyk
Ripstop warnen (okony 260 g/m?’)

KoutpactHa Goja: 65 % nonuectep, 35% namyk  (okony 285 g/m?)
[v3ajn: pechnekTupauka newTa, pednieKTupayka TkaeHuHa,
cpebpeHa

He rv uicnonxysa Gaparata Ha DIN EN SO 20471 - npeaynpeny-
Bayka 06/1eKa Co BUCOKa BUAIBOCT.

Softshell jakHa:

Hapsopetwer cnoj: 100 % nonvectep

Brarpewet cnoj: 100 % nonvectep, CuHTETUYKa BONHA

[lv3ajH: penekTupayka nexta

He ru ucnontysa 6apaxarta Ha DIN EN IS0 20471 - npenynpegy-
Baka 06/1eka CO BUCOKA BUINBOCT.

Twnwa :Twnwa :Tanwa : Tanwa
0Genex;j : : : :
ckowal Kkowal :kowad kowad
MHory csetno/  cBeto-
Koxa cBerna E«E?«Ta"a TEMHO kadeasa,
K0%a Kaeasa  Macnuosa
CBETI0-  TeMHO
Koca ;‘E:e:;ana Egg?aaa kadeasa,  kadeasa/
kadeasa  UpHa
CUHH, CHHM,
04 DETKO 3eNeHl, E!ye'aaw ::3:;”/
kadeasn  cuBM
Wsrope-
oy DO IO
COHYEBU ' ¢ YMEpEHo HuKoraw
3pau Gonka 6onHa

Camosa-

5-10 10-20 20-30
wruTa Ha 40 muryTn
o MUHYTA  MAHYTA MUHYTA

T o g 180
) . 1000 a0 6,400 ity
IJEF;(FCTB%“ oMWY

1360p Ha BucTMHCKaTa 06neka: Mokpaj HANBMAYANHMOT THN
Ha koxa, 3a n36opoT Ha coonseTHa UV 3awTuta npecyne e u

Ha coHueTo. Mefyhap UV urgesc (UVI)
0beabe/ysa HDOPMALVN 33 MHTEH3UTETOT Ha 3paYeHeTo 3a of-
peneHa nokauvja. Bo fepmanuja, UV niaexkcute nomery 5 u 8 ce
B0OOBWYAEHY BO MeCeLTE Of Maj 0 aBrycT, Hannagke. Mokpaj
BpemeTo oa fexot, UV uxaekcot 3asucy 1 o4 reorpadckara
WMpUHa 1t HaMOPCKa BIUCO4INHA, TOAMLIHOTO BPEMe, CocToj0aTa
Ha 030HCKaTa 00BYBKa 11 06nayHocta. Pecdnexcumte on necok
CHEr, WCTO Taka, Bnnjaat Ha hueoTo Ha UVI. [Inesruot UVI mery
ApyroTo ro objasysa [epmaHckaTa MeTeoponolka cryba Ha
WHtepHet Ha www.wettergefahren.de n www.uv-index.de 3a
lepmatuja v Epona.

Uv- Tun Ha Tun va Tun va Tun va
whpekc : kowal D komal G kowa3 : Kowad
3-4 UPF20 UPF15 UPF10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40  UPF20
9Yunoseke UPF 80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF40

CooasetHroT dakTop Ha 3alTUTa Of COHLE MOXKETE fa ro

HajlieTe Ha xapTueHaTa eTMKeTa Ha apTukNoT.

Baxu 3a naxTanoHu, nauTanoxy co npepamku u Outdoor
3uMCKM naHTanoHu

Mpumena: Wruthnuwe 3a konexa on
creneH 0 ce noroaHy 3a patoTa Ha

PaMHM NOAHV NOBPWUHI U He HyAaT

EN 14404:2010
Tun 2, crenen va 3awTuTa ol Npo6onayBane.
MokHacT 0
Orp: y npu : 01 Ha
nputucokot cropea EN 14404:2010 ce nocturkysa camo ako ro-

NemoTo cake Ha NpefiHaTa CTPaHa Ha LITUTHUKOT 3a Koflewa, Koe
ro conpu noroto PLANAM, ro nokpyiBa kanayeTto Ha KoneHoTo.
3awTuTHaTa GyHKUMja Ha apTUKNOT MOXKE Aa Ce HaManu unn
LenocHo fa ce o y w

ynoTpeda. 3aWTUTHIOT ePEKT ce HapylwyBa co TeMNepaTypHuTe
npomeHy. HATy eHa 3alTMTa Ha KONEHATa He MOXE LeNOCHO Aa
3aWTATY 04 NoBpeav. LUITUTHUKOT 3a Konewa He e BOA0OTNOpPeH

3 Konlea ce cep €aMo B0 BPCKa CO
PLANAM snowkute 3a konea (apr. 6p. 9901027) 3a naxtanoHun
WY IAHTAN0HM CO NPepamkit. He cMeaT A ce KopucTaT BROWKM
3a KOMeHa 0/l ApyrA NPOM3BOANTENN.

Brumanue! Osvie ce nanTanokv co cepsucha knaca 0. HusroTo
KOMBUHMPaKe CO WTUTHALM 3a KoNeHa 0/ cepsucHa knaca 1 cé
ywre Ke ja 3apu cepsucHaTa knaca 0.

3a noseke UHGhOPMaLMK, Be MONUME NOTNeAHeTe i MHdOpMa-
LMMTe 33 NPOM3BOAVTENOT NPUNOXEHI CO BOWKUTE 38 KONeHa.
OMLIT HAMOMEHIN

Cknapwpate:YysajTe ro apTukNOT CeKorall BO OPUTMHANHOTO
NaKyBake Ha YCTO U CyBO MeCTO. He uyBajTe Ha MecTa co
JVPEKTHA, CUNIHA COHYEBa CBETNNHA.

Jlatym Ha npoussoncTso: Ke ro Hajnete Ha
MM/YYYY nocebHa eTuketa AMPEKTHO Ha NpoN3BoAOT.

1

CTapeexe: NpeTcTaByBa NPOMEHW BO CBOJCTBATa Ha NPOM3BOAOT

CO TEeKOT Ha BPEMEeTO 3a BpemMe Ha ynoTpeﬁa NNy CKNaaupaxe:;

W yyCTEHE, NPOLIEC HA DAPKYBaHE NN fe3nHbekLmja

™ 13710%EHOCT Ha BUANMBA W/ WAK YNTPaBMoNeToBa CBETINHA

®13N10XEHOCT Ha BUCOKW UV HUCKW TEMNEPATYPW unu Temne-
paTypHU NpoMeHN

®13N10XEHOCT Ha BNara

® MexaHn4Km BIMjaHNja Kako WTo Ce Ha np. aﬁpaam]a, Hanpe-
raHe Ha CBUTKYBAHE, HaNperaxe Ha NPUTUCOK U NCTErHyBaHe

® KOHTaMVHaLW]a Ha Np. Nopaan HeYncToTHja, Macno w cn.

B abere

Pok Ha Tpaeke: MPOV3BOOT € NOANOKEH Ha OAPEAEHO CTape-
ene. [lopanv 0Bue NPUYMHIL, HE & MOKHO fa Ce flafe NpeunsHa
VHOVKaLW]a 3a POKOT Ha Tpaeke. [penopadysame BusyenHa
VHCNeKUwja npea ynoTpeta. TpajHocTa 3asuck 0 ynoTpeGara,
rpUKaTa, CKNAaMPaHeTo uTH. VicknyyouuTe Mopa Aa ce 40ro8o-
par 8o nucmera Gopma co NPOU3BOUTENOT.

OrpannyyBata npu Hocereto:06n1ekaTa HyAW 3aWTUTa Camo 0f
neckm Hewuetotun v UV 3pavere.

OtcTpaHyBake:
Be monume NoyuTyBa|Te it 10KaNHUTE NPONUCK 3a
0TCTPaHyBaHe.

PafioTHa obnexa
p.go)

1. MoiHo e nepete Ha 60°C

2. KopucTeTe KOMepUUjanHi AeTepreHTI
3. He Genete

4. MOMHO € HeXHO CyleHe

5. MoxHo Tonno nernakxe

6. He & MOXHO XeMWCKO WucTeHe

Softshell jakka, Outdoor
KBEXRK

1. MoiHo e nepene Ha 30°C

2. KopucTeTe Komepuujanty AeTeprexTi

3. He 6enete

4. He cywere B0 MalwuHa 3a Cywexe anviwra

5. He nernajre

6. He e MoxHO xemucko yncTere

He npesemame HuKakBa 0AroBOPHOCT 3a 06nekata kaj koja
YNaTCTBOTO 3@ Hera 610 WTHOPUPaHO, OTKIHATO WU YHVLLITEHO.
Tabenara 3a TenecHuTe BeNNYMHY Ke ja HajieTe Ha cTpaHa 48
CepTudmkauviony Tena:

IFA Institut fiir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111

D-53757 Sankt Augustin

Mpu3Hat uHcTUTyT 3a TecTupake: bp. 0121

Testex AG

Schweizer Textilprifinstitut | Gotthardstr. 61

CH -8027 Zurich

[puaHat uHCTUTYT 3a TecTupake: bp. 1726

3a apyru MHbopMaLMM 3a NPON3BOAOT, KOHTAKTPA]TE HE

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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BASALT

Vanjski materijal: 100 % poliester
TPU laminaci|

Podstava: 100 % poliester
Dizajn: reflektirajuca traka
Nue u skladu s propisima norme DIN EN 1S0 20471 -
¢a odjeca uocljiva s velike udaljenosti

Upotreba: Svrha odjece s UV zatitom
jest osigurati da nositelj bude zasticen
uv od prirodnog UV zracenja.

Ogranicenja tijekom no$enja u

pogledu UV zastite: Faktor zastite

od UV zragenja (UPF) navodi koliko se

podrucje koze prekriveno tkaninama

s Mmoze izlagati suncevu svjetlu, a da

UV STANDARD 801 pri tome ne nastanu o3tecenja koze.
UVS 000000 TesTeX  On je usporediv s faktorom zastite od

sunceve odnosno obicne svjetlosti
krema za suncanije (LSF odnosno SPF). Osnova za izratun za
oba je podatka takozvano razdoblje samozastite koze, no ono se
uvelike razlikuje ovisno o individualnom tipu koZe. Na primjer,
koza osobe s tipom koZe | ima razdoblje samozatite od oko pet
do deset minuta. Ako se doticna osoba dulje vremena izloi
punom sunéevu svjetlu bez zastite, riskira nastanak opasnih
opeklina od sunca. Kada je zasticen tekstilnim materijalom s
UPF-om 20, to podrucje moze dvadeset puta povecati trajanje
izloZenosti suncevu svjetlu, a da se ne izazovu oStecenja koze,
1j. na najvise 1,5 — oko 3 sata (20 x 5 min = 100 min do 20 x 10
min = 200 min). Za neprekrivene dijelove tijela potrebno je paziti
na prikladnu i dovoljnu zastitu od sunceva svjetla upotrebom

Muskarci Outdoor:
Jakna s antracit / crvena 2810 Ispuna: 100 % poliester
pasicom plava boja razlitka / crvena 2811
mornarsko plava / crvena 2812
maslinasta / crvena 2813
Hlace s antracit / crvena 2820
pasicom plava boja razlitka / crvena 2821
mornarsko plava / crvena 2822
maslinasta / crvena 2823
Kombinezon  antracit/ crvena 2830
s narameni- plava boja razlitka / crvena 2831
cama mornarsko plava / crvena 2832
maslinasta / crvena 2833
Kratke hlace  antracit/ crvena 2840
plava boja razlicka / crvena 2840
mornarsko plava / crvena 2842
maslinasta / crvena 2843
Outdoor
Softshell cma 3380
jakna
Zimska jakna  crna 3390 !
kreme za suncanje.
Zimske hlage  crna 3385

Informacije proizvodaca o
EN 14404:2010 i UV standardu 801

Ova odjeca ispunjava uvjete Uredbe 2016/425 Europskog
parlamenta i Vijea te navedenih standarda.

Izjave o sukladnosti dostupne su na:
www.planam.de/konfor ungen

Opis: Radna odjeca, asortiman Basalt

Radna odjeca:

Glavna boja: 65 % poliester, 35 % pamuk

Optika ripstop materijala (oko 260 g/m?)

Kontrastna boja: 65 % poliester, 35 % pamuk (oko 285 g/m?)
Dizajn: Reflektirajuca traka, reflektirajuce tkivo, srebrno

Nije u skladu s propisima norme DIN EN SO 20471 —
Upozoravajuca odjeca uocljiva s velike udaljenosti.

Softshell jakna:

Vanjski sloj: 100 % poliester

Unutarnji sloj: 100 % poliester, flis

Dizajn: reflektirajuca traka

Nije u skladu s propisima norme DIN EN SO 20471 —
Upozoravajuca odjeca uocljiva s velike udaljenosti

Znacajke Tip koze

o svije- .
Kota 'SZJ:'?”T svijetla tlosmeda/ flvuus?n oda

kl koza tamnosme- ot

0za fa maslinasta

i svije-

crvenaili - plava, tamnosme-
Kosa plava smeda gr‘msda' dalcrna
O ﬂ}:‘{fu plave, e smede/

S zelene, sive  smede tamne
Opekline :r‘g?rll(e gﬁ:ﬁﬁe rijetke, gotovo
od sunca il balne umjerene  nikad

Samozasti-  5-10 10-20 20-30

ta koie minuta minuta minuta Dmiie

WS gy g00-1600 1G00-2400 640D
UPF-om 80 minuta minuta minuta minuta

ip koze 2 Tip koze 3 Tip koze 4

Odabir odgovarajuce odjece: Odlucujuc za odabir prikladne
zastite od UV zracenja jest, uz individualni tip koZe, i intenzitet
sunceva svjetla. Medunarodni indeks UV zratenja (UVI)
informira o intenzitetu zraCenja za definirano mjesto. Na
podrucju Njemacke su u mjesecima od svibnja do kolovoza u
podne uobicajene vrijednosti UV zracenja izmedu 5i 8. Osim
doba dana, indeks UV zratenja ovisi i 0 zemljopisnoj Sirini

i duzini, godisnjem dobu, stanju ozonskog sloja i naoblaci.
Refleksije s pijeska i snijega takoder utjecu na visinu UVI-ja.
Svakodnevni UVI objavljuje Njemacka meteoroloska sluzba na
web-mjestima www.wettergefahren.de i www.uv-index.de za
Njemacku i Europu

Indeks
w
racenja

3-4 UPF 20 UPF 15 UPF10 UPF5-10

5-§ UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20

9ivise UPF 80 UPF60-80  UPF 60 UPF 40

Odgovarajuci faktor UV zastite pronaci cete na papirnatoj etiketi
na artiklu

Vrijedi za hlace s pasicom, kombinezone s naramenicama i
Outdoor zimske hlate

Upotreba: Zastita za koljena stupnja
utinkovitosti 0 prikladna je za radove
na ravnim podnim povrsinama te ne
EN 14404:2010 nudi zastitu od probijanja.
Tip 2, razred 0
Ogranicenja tijekom noSenja: Optimalna raspodjela tlaka u
skladu s EN 14404:2010 postize se samo kada velika sacasta
struktura na prednjoj strani obloge za zastitu koljena, na kojoj se
nalazi logotip PLANAM, prekriva ¢asicu koljena.
Zastitna funkcija artikla moze biti smanjena ili u cijelosti izostati
uslij ed zapr\]ama ili pogresne upotrebe. Zastitno djelovanje
. Nijedna zatita za
koljena ne muze u cijelosti $tititi od ozljeda. Obloga za zastitu
koljena nije vodonepropusna.

Zatita za koljena certificirana je samo u kombinaciji s oblogom

za koljena PLANAM (br. art. 9901027) za hlace s pasmom i kom-
binezon s abranjeno je up l obloge za
koljena drugih proizvodaca.

Flgyeleml A nadrag 0-as Ie\]esnmenvtokozalu 1-es
(i véddvel kombi is csak 0-as telje-

sitményfokozat ér el

Dodatne informacije nalaze se u informacijama proizvodaca koje
su priloZene oblogama za koljena.

OPCENITE NAPOMENE

Skladistenje: Uvijek skladistiti na Cistom i suhom mjestu u
originalnoj ambalazi. Ne skladistiti na mjestima s izravnim, jakim
suncevim svjetlom.

Datum proizvodnje: mozete ga pronaci na
MM/YYYY zasebnoj etiketi izravno na proizvodu

ipkode 1 : Tiphoie 2 Tip koie 3 Tip kote 4

q1

Starenje: odnosi se na promjene svojstava proizvoda tijekom

upotrebe ili skladiStenja:

m (Ciscenje, odrzavanje — ili dezinfekcijski proces

= Djelovanje vidljiva i/ili UV svjetla

= Djelovanje visokih ili niskih temperatura ili promjena
temperatura

= Djelovanje vlage

= Mehamcka d]eluvama kan stn su habanje, aplerecwanle

ilip
lKomammacua npr. uslij ed prljavstine, u\]a itd.
= TroSenje

Vijek trajanja: Proizvod podlijeze odredenom starenju. Tocan
vremenski podataka o vijeku trajanja stoga nije moguc. Prije
upotrebe preporucujemo provedbu vizualne proviere. Vijek
trajanja ovisi 0 upotrebi, odrzavanju, skladistenju itd. lznimke se
moraju pisanim putem dogovariti s proizvodatem.

Ogranicenja tijekom nosenja: Odjeca nudi zastitu samo od
blagih zaprljanja i UV zracenja

Zbrinjavanje:
UvaZite lokalne propise o zbrinjavanju.
Radna odjeca

D o=y

1. Moguce je pranje pri 60 °C

2. Upotrebljavati standardna sredstva za pranje
3. Ne izbjeljivati

4. Moguce je postedno susenje

5. Moguce je vruce glacanje

6. Nije moguce kemijsko Ciscenje

Softshell jakna, Outdoor
KBEXRK

1. Moguce je pranje pri 30 °C

2. Upotrebljavati standardna sredstva za pranje

3. Ne izbjeljivati

4. Ne susiti u susilici za rublje

5. Ne glacati

6. Nije moguce kemijsko ciscenje

Ne preuzimamo jamstvo za odjecu kod koje se nisu postivale
upute za njegu ili s koje su one skinute ili unistene.

Tablicu s tjelesnim dimenzijama pronaci cete na 48. stranici.

Tijela koja izdaju certifikate:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Priznati ispitni institut: br. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Priznati ispitni institut: br. 1726

Za dodatne informacije o proizvodu obratite se:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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Bérbati
Jacheta aantracit/rosu
albastru albastrea/rosu
marin/rosu
oliv/rosu
Pantaloni antracit/rosu 2820
albastru albastrea/rosu 2821
marin/rosu 2822
oliv/rosu 2823
Salopeta antracit/rosu 2830
albastru albastrea/rosu 2831
marin/rosu 2832
oliv/rosu 2833
Pantaloni antracit/rosu 2840
scurti albastru albastrea/rosu 280
marin/rosu 2842
oliv/rosu 2843
Outdoor
Jacheta negru 3380
softshell
Geaca de negru 3390
iarnd
Pantaloni de negru 3385
iarnd

Informatiile producatorului privind
EN 14404:2010 si standardul 801 UV

Acest articol de imbracaminte respecta conditiile din Regulamen-

tul 2016/425 al Consiliului si standardele specificate mai sus.

Certificatele de conformitate pot fi vizualizate pe:
www.planam.de/konfor ungen

Descriere: gama de imbracaminte de lucru Basalt

Imbrécaminte de lucru:

Culoare principala: 65% poliester, 35 % bumbac
Aspect ripstop (aprox. 260 g/m’)

Culoare de contrast: 65% poliester, 35% bumbac (aprox.
285 g/m?)

Design: banda reflectorizantd, material reflectorizant argintiu
Nu indeplineste cerintele DIN EN IS0 20471 - imbracaminte
reflectorizantd de inalté vizibilitate.

Jachetd softshell:

Strat exterior: 100 % poliester

Strat interior: 100% poliester, fleece

Design: banda reflectorizanta

Nu indeplineste cerintele DIN EN ISO 20471 - imbrécaminte
reflectorizanta de Tnaltd vizibilitate

Outdoor:

Material exterior: 100% poliester

Laminat cu TPU

Umpluturd: 100% poliester

Captuseala: 100 % poliester

Design: banda reflectorizanta

Nu indeplineste cerintele DIN EN ISO 20471 - imbrécaminte
reflectorizantd de fnalt vizibilitate.

Utilizare: Imbracamintea cu protectie
UV ar trebui sa asigure protectia

uv purtdtorului impotriva radiatiilor UV
naturale

Restrictii la purtare pentru protectie

UV: Factorul de protectie UV (UPF) in-

dicd cat mai mult timp poate fi expusa

s mmr |a soare zona de piele acoperita cu

UV STANDARD 801 materiale textile férd a provoca leziuni
UVS 000000 TESTEX  ale pielii. Acesta este comparabil

cu factorul de protectie solara (SPF)
al cremelor solare. Baza pentru calcularea ambelor cifre este
asa-numitul timp de autoprotectie a pielii, care variaza totusi
foarte mult in functie de tipul individual de piele. De exemplu,
pielea unei persoane de tip | are un timp de autoprotectie de
aproximativ cinci pana la zece minute. Daca aceasta persoana
este expusd la soare complet farad protectie pentru o perioadd
mai lunga de timp, risca o arsurd solard periculoasa. Protejata
de un material textil cu UPF 20, aceastd zond poate prelungi
timpul petrecut la soare de 20 de ori fard a provoca leziuni ale
pielii, adica pana la maximum 1,5 pana la aprox. 3 ore (20 x 5
min = 100 min pana la 20 x 10 min = 200 min). Pentru partile
neacoperite ale corpului, asigurati o protectie solard adecvatd si
suficienta prin intermediul cremei solare

Caracter- Tipul 2l Tipul 3al ; Tipul4al
istici pielii - :opielii  : pielii
maro maro
Piele go:s';ﬁisé deschisd  deschis/  deschis,
‘inchis masliniu
saten saten
Par ﬁ:;‘? sau Sé'igg deschis, inchis/
4 saten negru
. albastri, rar ~albastri, - caprui/
L caprui verzi, gri gr. caprut negri
Arsuri Mereu. des rar, aproape
solare puternice, - PUEINICe.  pcgerate  pigiogata

dureroase ~ dureroase

Pofecta 519 100 20-30

E’\rgl’i)i”e & minte minute minute

40 minute

Protectie

cuun 400-800  800-1600 1600-2400 6.400

material . : 5 8
texicy | Mnute minute minute minute

UPF 80

Alegerea hainelor potrivite: Decisivd pentru alegerea unei
protectii UV adecvate este nu numai tipul individual de piele,
ci si intensitatea soarelui. Indicele UV international (UVI) ofera
informatii despre intensitatea radiatiei pentru un anumit loc.
In Germania, indicii UV intre 5 si 8 sunt obisnuiti la amiaza,
din mai pana in august. Pe Ianga momentul zilei, indicele UV
depinde si de latitudine si altitudine, de anotimp, de starea
stratului de ozon si de gradul de acoperire cu nori. Reflexiile
de la nisip si zdpada afecteaza si nivelul UVI. UVI-ul zilnic este
publicat de Serviciul Meteorologic German, printre altele, pe
internet la www.wettergefahren.de si www.uv-index.de pentru
Germania si Europa.

3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20
9sipeste  UPF80 UPF60-80  UPF 60 UPF 40

Factorul de protectie UV corespunzator il gasiti pe eticheta de
hartie a articolului.

Valabil pentru pantaloni, salopete si Outdoor pantaloni de iarna

Utilizare: Protectia genunchilor la nivel
de performanta 0 este adecvatd pentru
lucrul pe suprafete plane si nu oferd
EN 14404:2010 protectie impotriva perforarii
Tip 2, razred 0
Restrictii la purtare: Distributia optima a presiunii in conformi-
tate cu EN 14404:2010 este obtinuta doar dacé fagurele mare de
pe partea din fata a genunchierei, care prezinta sigla PLANAM,
acopera rotula.
Murdarirea sau utilizarea incorectd poate reduce sau elimina
complet functia de protectie a articolului. Efectul protector
este diminuat de schimbarile de temperatura. Nicio protectie
a genunchilor nu poate proteja complet impotriva ranilor.
Genunchiera nu este impermeabila.

Protectia pentru genunchi este certificata doar in combinatie cu
o0 genunchierd PLANAM (art. nr. 9901027) pentru pantaloni sau
salopete. Nu se vor folosi genunchiere de la alti producatori.

Atentie! Acestia sunt pantaloni clasa 0. Combinandu-i cu
genunchierele clasa 1, veti obtine numai clasa 0

Pentru mai multe informatii, va rugdm sa consultati informatiile
p a i atasate pentru

INFORMATII GENERALE

Depozitare: A se pastra intotdeauna curat i uscat in ambalajul
original. Nu depozitati in locuri cu lumina directa si puternica
a soarelui

Data fabricatiei: Se afla pe o eticheta
MM/YYYY separat, direct pe produs

41

mbatranire: inseamna modificari ale caracteristicilor produsului

aparute de-a lungul vremii, in timpul utilizarii sau depozitarii:

®curatare, intret, — sau proces de

= actiunea luminii vizibile si/sau a luminii UV

= actiunea unor temperaturi inalte sau joase sau a unor variatii
de temperatura

= actiunea umiditatii

= actiuni mecanice, ca de exemplu, abraziune, solicitare la
ndoire, solicitare la compresiune si la tractiune

= contaminare, de exemplu, prin murdarie, ulei etc.

®yzurd

Valabilitate: Produsul este supus unei anumite invechiri. Din
aceste motive, nu este posibild indicarea exacta a termenului de
valabilitate. Vd recomandam o inspectie vizuald inainte de uti-
lizare. Durata de viata depinde de utilizare, ingrijire, depozitare
etc. Exceptiile trebuie sé fie convenite in scris cu producatorul

Restrictii la purtare: Imbricamintea ofera doar protectie
impotriva murdaririi usoare si a radiatiilor UV.

Eliminare:
Va rugdm sa respectati reglementarile locale pentru eliminare.

Tmbracaminte de lucru
KA

1. Se poate spala la 60°C

2. Utilizati detergenti din comert
3. Anu se inalbi

4. Se poate usca delicat

5. Se poate cdlca fierbinte

6. Nu se poate curdta chimic

Jacheta softshell, Outdoor
KBEXRK

1. Se poate spala la 30°C

2. Utilizati detergenti din comert

3. Anu se indlbi

4. Anu se usca in uscator

5. Anuse calca

6. Nu se poate curdta chimic

Nu ne asumam nicio raspundere pentru imbracamintea ale carei
instructiuni de intretinere au fost ignorate, inlaturate sau distruse

Puteti gasi diagrama de masuri a corpului pe pagina 48

Organisme de certificare:

IFA Institut fiir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Institut de testare recunoscut: Nr. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Institut de testare recunoscut: Nr. 1726

Pentru mai multe informatii privind produsul, va rugam sa contactati

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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Muxe
PabotHo aHTpaLUT/4epseHo 2810
Ake HIAHC Ha CPE[IHO 10 CBETNO CUHbO/YepBero 2811
MOPCKOCHHLO/YEPBEHO 2812
0nvB/yepseH 2813
Pabotex aHTPaLUT/4epBeHo 2820
MAHTANOH  Ly5a4c Ha cpeaKo A0 CBETNO CUHb0/YepBeHo 2821
MOPCKOCHHLO/YEPBEHO 2822
0n1B/4epBeH 2823
Tawepn3on  aHTpauuT/4epseHo 2830
HI0AHC Ha CPEfIHO 10 CBETNO CUHbO/YepeHo 2831
MOPCKOCUHbO/YEPBEHO 2832
0nvB/4epBeH 2833
Keen aHTpaunT/YepseHo 2840
MAHTANOH 531 Ha cpeaHo 40 CBETNO CUHbO/YepBeHo 2841
MOPCKOCUHbO/YEPBEHO 2842
0n1B/4epBeH 2843

3a HoceHe Ha oTKpUTO

Codrwen  uepHo

AKe

3UMHO AiKe  YepHO 3390
3umHn 4epHo 3385
naKTanoHn

WHdopmauwa ot npounssonutens sa
EN 14404:2010 v UV Standard 801

Tosa 061ekn0 0TrOBAPA Ha YCAOBUATA HA PErNamenTa Ha Cbeera
2016/425 kakTo 1 Ha TOPENOCONEHNA CTAHAAPT.

[leknapauuure 3a CbOTBETCBYE Ca AOCTBNHM Ha:
www.planam.de/konfor ungen

Onucanve: PaBiotHo 0bnekno acoptumenT Basalt

Pa6oTHo 06nekno:

Octosen ugAT: 65 % nonuectep, 35 % namyk

Puncrok ontidex edekt (oK. 260 rp/m?)

KowTpacten ugT: 65% nonvectep, 35% namyk (ok. 285 rp/m?)
[vsaitn: Otpasasalla nexta, cpeBbpeH oTpasasaLy nnat

He cboteetcTsa Ha npeanvcaniata Ha DIN EN IS0 20471 -
3awwTHO 06neKNO ¢ BUCOKa BUANMOCT.

Cocrwen ake:

BuHwe cnoit: 100 % nonvectep

Burpetwen cnoii: 100 % nonvectep, dnuiic

[v3aiin: OTpasAealLa nexTa

He cvoteetcTsa Ha npeanucatuaTa Ha DIN EN 1SO 20471 -
3aumTHO 06A1EKNO C BIUCOKA BIANMOCT.

3a HOCEHE Ha OTKPUTO:

Jlnuesa ctpana: 100 % nonvectep

TPU namutupat

Bara: 100 % nonuectep

Moannara: 100 % nonuectep

[lnzaitn: OTpasasalya nexta

He cvotsetcTea Ha npeanucatmata Ha DIN EN IS0 20471 -
3auuTHO 06NIEKNO C BICOKA BIAVMOCT.

Mpunoxenue: 06nexnoto ¢ UV

3awwTa TpAGBa fla rapanTupa, Ye
uv NOTPEGUTENAT € 3allMTEH Cpelly

ecrecrsero UV-o6mbysae.

Orpatuyenna npu Hocexerto 3a UV
3awwra: UV sawwrthuat paktop (UPF)
YKa38a, KONIKO [IbATO NOKpUTaTa ¢
e TeKCTVN KOXHa 30Ha MOXe fia ce
UV STANDARD 801 v3nara Ha cnibHue, 6es a Gbaat
VS 000000 TESTEX  HaHeceHy BPeau Ha koxara. Moxe
/1a C€ CPaBHM ChC CTbHLE3AWNTHNA
(akTop Ha Kkpemose 3a npeanassaxe oT cnbHLeTo (LSF).
basata 3a onpenenAHe nNpu 4sata B1Aa CTOMHOCTY € Taka
HapeyeHoTo WHAMBMAYANHO BPEME 3a 3alUNTa HA KOXaTa, KOeTo
pasGupa ce Bapupa Hail-Beve Cropea OTAENHIA TN KoXa
Hanpumep nuue ¢ Tun koxa | uma ukavBuayano speme 3a
3alwTa oT NPUBNUIUTENHO NeET 10 ACeT MUHYTA. AKO ToBa
NMLE Ce M30MY NO-AbAIT0 BPEME HE3aUWNTEHO Ha aBCoNoTHO
CbHY€BO 00/TbY4BaHE, PUCKYBA 18 MOMY4Y ONACHO CAIbHYEBO
n3rapaHe. 3awuTena c Tekctunen marepuan ¢ UPF 20 tasun
30Ha MOXE /1a Cé U310 Ha CrTbLie ABAMECET MbTV N0-AbAT0
BpeMme, Be3 1 Ce NPeansBrKkaT yBPexaaHA Ha Koxata, T.e.
Makcomanto 1,5 1o ok. 3 waca (20 x 5 Mur = 100 mMuH o 20 x
10 muH = 200 MuH). 3a HENOKPUTY 30HY NO TANOTO TpAGBA Aa ce
BHUIMABa 3a NO/AXO/IALLA U 10CTATbYHA ClIbHYEBA 3allWTa YPe3
CNBHLE3ALIMTEH KpEM.

Xapaxte- : Tun : Tun : Tun : Tun :

puctukn G komal :koma2 :komad :komad
MHOTO CBeToKa-

Koxa CBETNa ﬁE;T:a DABO/TbM- Q?Tﬂwsm'
Koa HoKaABO !

o yeBpBeHa  pyca, 2:$:§a ThMHOKA(A-
umpyca  kadAsa Kagea Ba/yepHa
CUHM,

CUHH

U3KI0- . cuBY, kadan/

L 4uTenHo 2323"" KadAsy THMHM
KapAsn
BUHATM n0-4ecTo

&g‘:e::e cunHo, 60-  cunko, 6o- pw%uo N04TY HUKOra

P neaneko  neaueno | IMCP

Wnpveu-

Ayana 5-10 10-20 20-30

33T Ha  MAHYTY MUHYTH MUHYTH R

KoaTa

3awwra c

ekeraner  400-800  800-1600  1600-2400 £400 wthyTi

MTEPUNC  MUHYTA  MUHYTH  MUHyTH
UPF 80

11360p Ha noaxoaAwo obnekno: 0T 3HaueHe 3a u3bopa Ha
noaxonawara UV 3auTa ca 0CBeH VHAVBUAYANHAT TUN KOXa,

CrapeeHe: 0THacA Ce 3a NPOMEHY Ha NPOLYKTOBUTE
Ka4ecTsa 3a BPEMETO Ha ynoTpe6a uny cbxpaHeHue:
uf] -unun

CbLUYO 11 UHTEH3UBHOCTTA Ha CALHLETO. [NOBANHUAT yNTp:

netos uxaekc (UV1) nasa uno 3a Ta Ha
0BnbyBake 3a AaneHo MACTo. Ha Teputopunta Ha lepmakna
061KHOBEHO NPe3 MeceuwTe Maii A0 asryct no 06aa UV uHpek-
cute ca mexay 51 8. UV MHAeKCLT 3aBUCK 0CBEH 0T YacTTa Ha
JIGHOHOUWETO, CbLLO OT reorpadickata WMPUH U BUCO4VHa, OT
CE30H, CbCTOAHUETO HA 030HOBWA CAIOM U Hacenewueto. OTpa-
HEHVETO Ha CNBHLETO OT NIAChK W CHAT UM CbLIO Taka BANAHUE
3a nosuwasaHe Ha UVI. iueskuat UV unaekc ce nybnukysa
MeXy ApyroTo oT [epmaHckata MeTepeonoryHa cnyxba s
nHTepHeT Ha www.wettergefahren.de u www.uv-index.de 3a
Tepmanua n Espona.

w : Tan Tun Tun Tun
wHpekc : kowal D kowal G Kowa3 : Kowad

3-4 UPF20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20
9unosese UPF80 UPF60-80  UPF 60 UPF 40

Ha xapTueHua eTuKeT Ha apTuKyna Lie 0TKPUETE CbOTBETHUA
UV 3awmTeH dakTop.

OtHaca ce 3a pabOTHIN NAHTANOHY, raLIEPU30HN 11 38 HOCEHE Ha
OTKPUTO 3UMHIA NAHTANOHN

"FIII"O)KENVIGI Hueo Ha 3awunTa Ha
konete 0 e noaxoARwLo 3a paboTHI
NefHoCTY Ha pasHW NOA0BK NOBLPX-
HOCTV 1 HE npefnara 3alwmTa cpewy
CpA3BaHe.

EN 14404:2010
Tun 2, Knac va
edekmmsHocT 0

Orpannyenna npu Hocexeto: ONTUMANHO Pa3npenenaHe Ha Ha-
Ticka cbo6pasno EN 14404:2010 ce noctura, korato ronAmata
NYeNIHa NUTa 0TNPE/L Ha BL3TNABHLIATA Ha HAKONEHKa, KOATO €
odopmena ¢ PLANAM noroto, nokpusa konaxHaTa kanauka
Mpeanasuarta dyHKUNA Ha apTiKyna MOXe fa Ce OrpaHinin Ui
HambHO fia 3arybu AeilcTBie NOPaay 3aMbPCABaHE UK Henpa-
BWHa ynoTpe6a. opaav TeMNepaTypHUTE NPOMEHY 3ALUUTHOTO
ReiicTeue ce Hapywaga. HUKOA HaKoNeHKa He MOXe HanbiHo

B

, npouec
u By3geit Ha suavMa u/unu UV ceetnnka
= Bu3feiicTBIe Ha BUCOKM 11 HYICKIA TEMMEPaTYpy WM CMAHE Ha
Temneparypu

= BvaneiicTeue Ha Bnara

 MeXaHV4HY BL3AEICTBIE KaTO Hanp. UITPUBAHE, HaToBAPBaHE
Ha 0rbBaHe, HATUCK 1 ONbBaHe

= 3aMbPCABAHE HaNp. OT MPLCOTWA, Macho U TH.

 /l3HocBaKe

TonocT: MpoayKkTLT NOANeKI Ha onpefenexo cTapeexe. TouHo
BPEMEBO Yka3aHie 3a FOAIHOCTTa HE € Bb3MOXHO NOpaayt Te3n
npudmH. Mpenopbysame npeav ynoTpeda na ce Hanpasiu
BU3yanHa NpoBepka. CPOKLT Ha eKcnnoaTaliuA 3asiucy o1

y WTH.

TpAGBA 1a Ce CbINacysaT NMCMEHO C NPOU3BOANTENS.

Orpanunyenna npu Hocexeto: 06neknoTo npeanara camo
3auwTa o nexy 3amMbpcAsanuA 1 UV o6nbusane.

OTcTpaHABaHe KaTo OTNafbk:
Mons, umaiiTe npeasun MecTHuTe pasnopeny 3a oTcTpaHABa-
He KaTo 0TNabk.

PafioTHo o6nekno
X

1. 60°C Bb3MOXHO NpaHe
2 i PTHY NepuaHN

3. He usbensaitre

4. Bb3aMOXHO cyleHe, LanAllo TbkaHuTe
5. BbMOXHO ropewo rnageHe

6. He e Bb3MOKHO XUMUYECKO YNCTEHE

Codriwen AKe, 3a HOCEHe Ha OTKPUTO
KB

1. 30°C Bb3MOXHO npaHe

2.1 iiTe ¢ PTHIA NEpUHY
3. He nsbensaiite

4. He cywerte B CyWwWNHa MawmnHa

5. He rnanete

6. He e Bb3MOMKHO XMMUYECKOD YMCTEHE

Hue He noemame 0TrOBOPHOCT 3a 06NEKNO, NPY KOETO YNbTBA-

Aa npeanasu ot b3r Ha
He e BO0yCTOiYMBa.

Hakonekara e cepruduumnpana camo 3aeato ¢ PLANAM
KonAHHa Bb3rnasHuLa (apt.-Hom. 9901027) 3a paboTeH nawtanoH
1 rauiepu3oH. KonAHHa Bb3rNaBHMLA Ha APYTM NPOMSBOAMTENN He
MOXE f1a Ce U3NoN3sa

Brumanme! To31 NaHTanoH viMa HBO Ha eKCMN0ATaUMOHHUTE

nokagaten 0. Cbluio v B KOMBUHALIAR C NPOTEKTOP 3a KONAHO

C HUBO Ha eKCMNDATALMOHHNTE NoKa3aTeny 1 ce nocTura camo
HUBO Ha eKCNN0aTaLUMOHHUTe nokasaTenu 0

Mono6pHa uH Ce Chbpa B or
NPOM3BOAUTENA MH(OPMALMOHHE GpolLypa.

OBLL1 YKA3AHUIA

CuxpaHeHue:CbxpaHABaiiTe BUHar Ha 4UCTO U CyXO MACTO
B OpUriHanHara onakoska. He cbxpaxasaiite Ha MecTa ¢
JIVIDEKTHO, CU/IHO CAbHYEBO 0B/bYBaHE.

[Mata Ha npoussoactso: LLle Hamepute
MM/YYYY natara Ha oTaeneH eTvkeT AMPeKTHO BbpXy
npoaykTa.

HEeTo 33 He Ce CNa3Ba, € 0TKbCHATO WK YHNLLOKEHO

Tabnuuata ¢ pa3mepuTe Liie HamepuTe Ha cTpaHuLa 48,
Cepruduunpanu obekTu

IFA WHeTwTyT 3a GesonacHocT Ha Tpyaa | Alte Heerstr. 111
Tepmanua, 53757 CaHkT AyrycTun

AxpeavTupana uanuTeauia uHctatyuma: Hom. 0121
Testex Al

WWseiiuapcka uxcTuTyLA 3a nanuTsaxe| Gotthardstr. 61
LWiseiiuapwa, 8027 Liropux

AkpeauTupata usnuteaa uictutyuma: Hom. 1726

Monn, 3a ponbAHWTeNHa MHGOPMALIA 3a NPOAYKTa Ce CBLPXETE C:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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BASALT

Herre Outdoor:
Overstoff : 100 % polyester
TPU-lamineret
Jakke med antracit/rad 2810 Vattering: 100 % polyester
linning kornblomstbla/rad 211 Foring: 100 % polyester
marine/rad 2812 Design: Refleksband
Opfylder ikke kravene i DIN EN ISO 20471 - advarselstgj med
oliv/rad 2813 hej synlighed.
Bukser med antracit/rad 2820
linning kornblomstbla/rad 2821 Anvendelse: Toj med UV-beskyttelse
har til formal at sikre, at baereren er
marine/rad 821 uv beskyttet mod naturlig UV-straling.
oliv/rad 2823
Slidbegraensninger for UV-beskyt-
Overalls antracit/rad A 2630 telse: UV-beskyttelsesfaktoren (UPF)
korblomstbld/rad 2831 angiver, hvor meget lengere hudom-
marine/rad 2832 radet, der er deekket af tekstiler, kan
oliv/rad 2833 e Udsaties for solen uden at beskadige
UV STANDARD 801 huden. Det kan sammenlignes med
Shorts antracit/rod 2840 UVS 000000 TESTEX  sol- eller solbeskyttelsesfaktoren for
kornblomstbla/rad 2841 solcremer (SPF). Beregningsgrundlaget
marine/rad 2842 for begge angivelsesr er hudens sakaldte selvbeskyttelsestid,
som dog varierer meget afheengigt af den enkelte hudtype. For
oliv/rad 2843 eksempel har huden p en person med hudtype | en selvbe-
skyttelsestid pa omkring fem til ti minutter. Hvis denne person
udseettes for fuld soleksponering uden beskyttelse i lngere tid,
risikerer denne en farlig solskoldning. Beskyttes et omrade af et
Outdoor tekstilmateriale med UPF 20, kan tiden tilbragt i solen for dette
omrade forlanges tyve gange uden at fremkalde hudskader, dvs.
Softshell- sort 3380 H. til maksimalt 1,5 til cirka 3 timer (20 x 5 min = 100 min til 20 x
akke 10 min = 200 min). For udaekkede dele af kroppen skal der sikres
) passende og tilstreekkelig beskyttelse mod solen
Vinterjakke sort 3390 R R
Kende- “Hud- : Hud-
Vinterbukser  sort 3385 tegn type 3 type 4
meget lys lys/mark Iy brun,
Hud hud Iys hud brun olive
Producentoplysninger vedr.
EN 14404:2010 og UV-standard 801
Dette tgj opfylder betingelserne i Radets forordning 2016/425 Har mgnedue[ blond, brun {;’;Sugm”' g:’?{k br/
samt standarderne angivet ovenfor.
Overensstemmelsesattesterne kan ses pa:t: ) blg, b, gran, )
www.planam.de/konfor ungen Ojne sjeeldent o O brun  brun/mark
brun
Beskrivelse: Arbejdstgj Basalt-sortimentet
Arbejdstaj: Solskold- g sterk, °fE1e sjldent, s godt
Hovedfarve: 65 % polvestev 35 % bomuld ning smertefuld Sm”;‘f " rrlmderat' somg aldrig
smerteful

Ripstop-look (ca. 260 g/m?)

Kontrastfarve: 65 % polyester, 35 % bomuld (ca. 285 g/m?)
Design: Refleksband, reflekterende stof salv

Opfylder ikke kravene i DIN EN IS0 20471 - advarselstgj med
hgj synlighed.

Softshelljakke:

Udvendige lag: 100 % polyester

Indvendige lag: 100% polyester, fleece

Design: Refleksband

Opfylder ikke kravene i DIN EN 1SO 20471 - advarselstgj med
hgj synlighed.

fders 50w w0

qen be- . 2 §

sytielse  Mnuter minutier minetier - minutter
Tekstilbe-
skyttelse ~ 400-800  800-1.600 1.600-2.400 6.400
medHD minutter  minutter  minutter  minutter
UPF

Valg af det rigtige tej: Udover den individuelle hudtype er
solens intensitet ogsa afgarende for valget af passende UV-be-
skyttelse. Det internationale UV-indeks (UVI) giver information
om stralingsintensiteten for et defineret sted. | Tyskland er
UV-indekstal pa mellem 5 og 8 almindeligt i manederne maj til
august ved middagstid. Udover tidspunktet pa dagen afhanger
UV-indekset ogsa af den geografiske breddegrad og hejde, ars-
tiden, ozonlagets tilstand og skydaekke. Refleksioner fra sand og
sne pavirker ogsa UVI-tallet. Den daglige UV er u. a. udgivet af
den tyske vejrtjeneste pa internettet unde www.wettergefahren.
de og www.uv-index.de for Tyskland og Europa.

CHud- Ml Hud-
‘type2  typed  :typed
3-4 UPF20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20  UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF20
9ogmere  UPF80 UPF 60-80  UPF 60 UPF 40

Den tilsvarende UV-beskyttelsesfaktor finder du pa
papiretiketten pa varen.

Geelder bukser med linning, overalls og outdoor vinterbukser

Anvendelse: Knabeskyttelse med
effektniveau 0 er velegnet til arbejde
pa jaevne gulvoverflader og giver ingen

= Rengerings-, eller
= Udszttelse for synligt og/eller UV-lys
m Udszttelse for haje eller lave temperaturer eller temperatur-
skift
= Udszttelse for fugt
= Mekaniske pa inger som f.eks slid,
tryk- og traekspaending
= Forurening f.eks. pa grund af snavs, olie mv.
= Slid

Holdbarhed: Produktet er underlagt en vis @ldning. Af disse
grunde er det ikke muligt at komme men en preecis angivelse
af holdbarheden. Vi anbefaler en visuel inspektion for brug
Levetiden afhanger af brug, pleje, opbevaring mv. Undtagelser
skal aftales skriftligt med producenten.

Beerebegransninger: Tojet yder kun beskyttelse mod let
tilsmudsning og UV-stréling.

Bortskaffelse:
Folg venligst de lokale regler for bortskaffelse.
Arbejdstoj

®BXOAR

1. 60°C vask muligt

2. Brug almindelige vaskemidler

3. Ma ikke bleges

4. Skansom tarring muligt

5. Strygning med varmt strygejern muligt
6. Kemisk rensning ikke muligt

outdoor

EN 14404:2010 y mod
Type 2, ydeevneniveau 0

+ En optimal tr i henhold til EN
14404:2010 opnas kun, hvis den store bikage pa forsiden af
knaebeskyttelsespolstringen, som har PLANAM-logoet, daekker
knaeskallen.

Produktets beskyttende funktion kan reduceres eller helt
elimineres ved tilsmudsning eller forkert brug. Den beskynende
effekt forringes af d Ingen knzbesk
beskytter fuldsteendigt mod skader. Knapuden er ikke vandtaet.

Knaebeskyttelsen er kun certificeret i forbindelse med en
PLANAM knaepude (varenr. 9901027) til bukser med linning eller
overalls. Knaepuder fra andre producenter ma ikke anvendes.

Obs! Disse bukser er klasse 0 i sikkerhedsklasse. Brug sammen
med knaebeskyttere i sikkerhedsklasse 1 giver stadig kun
sikkerhedsklasse 0.

For mere information henvises til producentinformationen, der er
vedlagt knaepuderne.

GENEREL INFORMATION

Opbevaring: Opbevar altid rent og tert i den originale emballa-
ge. Ma ikke opbevares pa steder med direkte, steerkt sollys.

[I Produktionsdato: Du finder den pa en
MM/YYYY separat etiket direkte pa produktet.

Aldring: svarer til &2ndringer i produktets egenskaber over tid
under brug eller opbevaring:

K H 54

1.30°C vask muligt

2. Brug almindelige vaskemidler

3. Ma ikke bleges

4.Ma ikke tarretumbles

5. Ma ikke stryges

6. Kemisk rensning ikke muligt

Vi hefter ikke for tgj, hvor plejevejledningen er blevet ignoreret,
skaret af eller pdelagt

Du finder kropsmaleskemaet pa side 48.

Certificeringsorganer:

IFA Institut fir Arbejdsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Anerkendt testinstitut: Nr. 0121

Testex AG

Schweizer tekstilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Anerkendt testinstitut: Nr. 1726

Kontakt venligst for yderligere produktoplysninger:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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BASALT

Herr Outdoor:
Yttertyg : 100 % polyester
TPU-laminerat
Hantverks- antracit/rod 2810 Vaddering: 100 % polyester
jacka blaklintsbla/rod 2811 Foder: 100 % polyester
marin/réd 212 Design: Reflexband
Motsvarar inte riktlinjerna for DIN EN 1SO 20471 — varselkléder
oliv/rod 2813 med hog synlighet
Arbetsbyxor antracit/rod 2820
blaklintsbla/rod 2821 Anv'T'Indning: Kléder msg__U\/-lskydd ska
e se till att personen som bar plagget
. 2622 uv skyddas fran naturlig UV-stralning.
oliv/rod 2823
" . Anvandningsbegransningar for skydd
Hangselbyxor anatram/m? 2830 fran UV: UV-skyddsfaktorn (UPF) anger
blaklintsbla/réd 2831 hur mycket langre den hudyta som
marin/rod 2832 técks av textil kan utséttas for solen
oliv/rd 2833 wewmsimmeen  Utan att skadas. Den dr jamforbar
UV STANDARD 801 med sol- respektive ljusskyddsfaktor
Kortbyxor antracit/rod 2840 UVS 000000 TESTEX  hos solskyddskram (SPF). Grund for
blaklintsbl&/réd 2801 i .  berakningen av bada talen &r hudens
sa kallade sjalvskyddstid, som dock varierar kraftigt beroende
marin/rod 2842 3 .
i pa den individuella hudtypen. Till exempel har en person med
oliv/rod 2843 hudtyp | en sjalvskyddstid pa ungefar fem till tio minuter. Om
denna person utsatts for fullt solljus under en langre tid utan
skydd riskerar han eller hon att fa en farlig solbranna. Det
omrade som skyddas av ett textilmaterial med UPF 20 kan vara i
Outdoor solen tjugo ganger léngre utan att hudskador orsakas, d.v.s. till
maximalt 1,5 till ca 3 timmar (20 x 5 min = 100 min till 20 x 10
~ min = 200 min). Kroppsdelar som inte tacks méste skyddas med
is:c’;:he" svart 3380 tillracklig solskyddsfaktor genom solskyddskram.
Vinterjacka  svart 3390 dnne- -
:?c'::; * Hudtyp 1 * Hudtyp 3 : Hudtyp4 :
Vinterbyxor svart 3385 : 2 : : :
- I|us -/mdrk-[jusbrun,
Hud mycket fjus ~ljus brun oliv
Tillverkarinformation for 3 ot eller ljusbrun  morkbrun/
EN 14404:2010 och UV Standard 801 Har blond blond, brun %2 SR
Detta plagg uppfyller kraven i radsfGrordningen 2016/425 och de
tandard ) ; 5, i ; . p
standarder som anges ovan. i g\ra,ngauan bl%'gron' i o |
Intyg om Gverensstammelse kan ses under: u g
www.planam.de/konformi ungen
Beskrivning: Arbetsklader sortiment Basalt Solbranna alltid stark, ~oftastark, ~sallan, néastan
Arbetsklider: smartsam  smartsam  mattlig aldrig
Huvudférg: 65 % po\yss\er 35 % bomull
Ripstop-look ~(ca. 260 g/m?)
Kontrastférg: 65 % polyester, 35 % bomull (ca. 285 g/m?) EuZSkydd Ewiir]uoter :'H;UZIOE[ ;UIESI%’ 40 minuter
Design: Reflexband, reflexvév silver
Motsvarar inte riktlinjerna for DIN EN 1SO 20471 — varselklader Sy
med hdg synlighet. —
o genomen 400-800 8001600 6% ganm
textiimed  minuter  minuter . minuter

Softshelljacka:

Yttre lager: 100 % polyester

Inre lager: 100 % polyester, fleece

Design: Reflexband

Motsvarar inte riktlinjerna for DIN EN 1SO 20471 — varselklader
med hdg synlighet.

minuter

Val av rétt klader: Till grund for valet av ett passande UV-skydd
ligger forutom den individuella hudtypen aven solens intensitet.
Det internationella UV-indexet (UVI) ger information om strél-
ningsintensiteten for en specifik ort. | Tyskland ligger UV-index i
regel mellan 5 och 8 mitt pa dagen fran maj till augusti. Forutom
tiden pa dygnet beror UV-indexet ocksa pa langd- och bredd-
grad, arstid, ozonskiktets tillstand och molntécket. Reflexion fran
sand och snd paverkar ocksa UVI. Det dagliga UVI publiceras av
den tyska vadertjdnsten online under www.wettergefahren.de
och www.uv-index.de for Tyskland och Europa.

UV-inde

3-4 | UPF 20 UPF 15 UPF10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPFB0-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20
9Yochmer  UPF80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF40

Du hittar de UV-sky pa varans

Galler arbetsbyxor, hangselbyxor och outdoor vinterbyxor

Anvandning: Knaskydd i prestandak-
lass 0 &r anpassade for arbeten pa
sldta golvytor och ger inget skydd mot
EN 14404:2010 penetration.
Typ 2,niva 0

Optimal tryckfd ing enligt EN
14404:2010 uppnas endast nar den stora dynan pa knaskyddets
framsida, som &r markt med PLANAM-logotypen, tacker
knaskalen
Genom ing eller felaktig anvéndning kan artikelns
skyddsfunktion minskas eller helt upphdra. Genom tempera-
turforandringar paverkas skyddsverkan. Inget knaskydd kan
fullstandigt skydda mot skador. Knaskyddet &r inte vattentatt.

Knéskyddet ar endast godkant om ett PLANAM kndskydd (art.
nr 9901027) for hantverksbyxor och hangselbyxor anvéands.
Knéskydd fran andra tillverkare far inte anvandas.

Observera! Dessa byxor &r klass 0 i skyddsklass. | kombination
med knaskydd av klass 1 ar sakerhetsklass fortfarande 0.

Mer i fér du fran
med knaskyddet.

som kommer

ALLMAN INFORMATION

Férvaring: Forvaras alltid rent och torrt i originalfdrpackningen
Forvaras ej i direkt, starkt solljus.

Tillverkningsdatum: Detta finner ni pa en
MM/YYYY separat etikett direkt pa produkten.

Aldrande: star for forandringar i produktens egenskaper over tid
under anvéndning eller lagring:
goring, service — eller ionsprocess
= Exponering for synligt och/eller UVIus
= Exponering for haga eller ldga temperaturer eller temperatur-

udtyp 1 Hudtyp 2  Hudtyp3 : Hudtypd

ce

fordndringar
= Exponering for fukt
= mekanisk paverkan, till exempel nétning, bjspanning,
kompression och dragspénning
= Fororening till exempel pa grund av smuts, olja etc.
uSlitage
Hallbarhet: Produkten ér foremal for ett visst dldrande. Av dessa
skal &r det inte mdjligt att ge en exakt uppgift om hallbarhetsti-
den. Fore anvandning rekommenderas en visuell kontroll. Livs-
langden beror pa anvandning, vard och forvaring etc. Undantag
maste skriftligen dverenskommas med tillverkaren

Anvandningsbegransningar: Kladerna ger endast skydd mot
lattare nedsmutsning och UV stralning.

Avfallshantering:
Beakta de lokala foreskrifterna for avfallshantering

Arbetsklader
KA

1.60°C tvatt mojlig

2. Anvdnd vanligt tvattmedel som finns i handeln
3. Far ej blekas

4. Skonsam torkning méjlig

5. Kan strykas varmt

6. Far ej kemtvattas

Softshelljacka, outdoor
KBXRK

1.30°C tvatt mojlig

2. Anvand vanligt tvattmedel som finns i handeln

3. Far e] blekas

4. Torktumlas ej

5. Strykes e]

6. Far ej kemtvattas

Vi tar inget ansvar for klader dér tvattanvisningarna ignorerats,
tagits av eller forstorts.

Tabell for kroppsmatt aterfinns pa 48.

Certifierat teststalle:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Erként testinstitut: Nr. 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Erkant testinstitut: Nr. 1726

Fér ytterligare produktinformation kontakta:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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BASALT

Miehet Ulkoiluun:
Paallyskangas: 100 % polyesterid
TPU-laminoit
Vybtéronau-  antrasiitti/punainen 2810 Toppaus: 100 % polyesteria
hallinen takki  ryiskukansininen/punainen 2811 Vuori: 100 % polyesteria
laivastonsininen/punainen 2812 Mali: heijastava nauha
Ei téytd standardin DIN EN 1SO 20471 - korkean nakyvyyden
oliivinvihred/punainen 2813 K
Vybtéron- antrasiitti/punainen 2820
auhalliset ruiskukansininen/punainen 2821 Kayttd: UV-suojatut vaatteet on
housut Jaivastonsininen/punainen 2822 w tarkoitettu varmistamaan, ettd niiden
. kayttdja on suojattu luonnolliselta
oliivinvihred/punainen 2823 UV-séiteilylt
Lappuhaalari  antrasiitti/punainen 2830 UV-suojan kéyttamisti koskevat
ruiskukansininen/punainen 2831 rajoitukset: UV-suojakerroin
laivastonsininen/punainen 2832 (UPF) osoittaa, kuinka kauan
oliivinvihred/punainen 2833 E i tekstiilien peittdma ihoalue voi olla
UV STANDARD 801 alttina auringolle aiheuttamatta
Sortsit antrasiitti/punainen 2840 UVS 000000 TESTEX  ihovaurioita. Se on verrattavissa
ruiskukansininen/punainen 2801 aurinkovoiteiden suojakertoimeen
Jaivastonsininen/punainen 2842 Mol kertoimien usteena on ihon niin kutsuttu
N itsesuoja-aika, joka kuitenkin vaihtelee suuresti ihotyypin
oliivinvihred/punainen 2843 mukaan. Esimerkiksi ihotyypin | henkilén ihon itsesuoja-aika
on noin 5 - 10 minuuttia. Jos tallainen henkild altistuu taydelle
auringonvalolle pidempaan ilman suojaa, hanell on riskina
vaarallinen auringonpolttama. UPF 20:n tekstiilimateriaalilla
Ulkoiluun suojattuna tamé alue voi pidentdd aurmgnssa vietettya aikaa
taisesti aih ioita, eli enintddn
Softshell- nusta 3380 15- n Qtunlwln (20 x 5 min = 100 min - ZU‘x IE) min = 200 min).
ki Peittém ] sien osalta on | sopivasta
ja riittavasta aurinkosuojasta aurinkovoiteella
Talvitakki musta 3390 . . . .
Talvihousut ~ musta 3385 Ominais- : Tho- * lho- * Tho- : Tho-
piirteet : tyyppi 1 : tyyppi2 : tyyppi3 : tyyppid
Valmistajan tiedot fyvin vaaleaihoi- vaalean:/ :Ssal‘(:n
standardista EN 14404:2010 ja UV-standardista 801 lho vaaleaihoi- o0 tumman- e
nen ruskea e

Néamé vaatteet tayttévat neuvoston asetuksen 2016/425 seka
edelld mainittujen standardien ehdot

ovat nahtavissa osoitteessa:
www.planam.de/konfor ungen

Kuvaus: tyovaatteet mallisto Basalt

Tyovaatteet:

Péavéri: 65 % polyesteria, 35 % puuvillaa

Ripstop-optiikka (n. 260 g/m?)

Kontrastivari: 65 % polyesteria, 35 % puuvillaa (n. 285 g/m?)
Malli: heijastava nauha, heijastava kangas hopea

Ei tayta standardin DIN EN ISO 20471 - korkean nakyvyyden
varoitusvaatteet vaatimuksia

Softshell-takki:

Paallyskerros: 100 % polyesterid

Sisakerros: 100 % polyesterid, fleece

Malli: heijastava nauha

Ei tayta standardin DIN EN 1SO 20471 - korkean nakyvyyden
varoitusvaatteet vaatimuksia

punaiset  vaaleat, vaglean-  tumman-

Hiukset v ruskeat, rusk./
tai vaaleat ~ruskeat e TIER
siniset, siniset,

Silmét harvoin vihreat, ?Sgﬂ:?‘ {ﬂ;aa‘{
ruskeat harmaat

: aina useammin ~harvoin, 1

AUGON eva vakava,  kobtala G 1aneS

polttama koskaan

kivulias kivulias nen

lhonoma ~ 5-10 10-20 20-30 40
suojaus minuuttia  minuuttia ~ minuuttia  minuuttia

Suojaus 1600-

tekstililla, 400800~ 800-1600 5400 6400
jossa minuuttia  minuuttia . minuuttia
UPF 80 minuuttia

Oikean vaatetuksen valitseminen: Sopivan UV-suojan
valinnassa ratkaisevaa on ihotyypin lisaksi myds auringonsa-
teilyn voimakkuus. Kansainvélinen UV-indeksi (UVI) tarjoaa
tietoa sdteilyn voimakkuudessa tietyssa paikassa. Suomessa

ce

Vanheneminen: tarkoittaa tuotteen ominaisuuksien
muuttumista kéyton tai varastoinnin aikana:

m Pyhdistus, huolto — tai desinfiointiprosessi

= Altistuminen nakyvalle ja/tai UV-valolle

UV-indeksit ovat huhti—syysk keskipdivalla llisesti 3 = korkeille tai matalille lampatiloille tai lampotilan
ja 7 valilla. UV-indeksi riippuu vuorokaudenajan hsakm myds muutoksille

\eveys ja tilasta = Alti i

ja pilvisyydesta. Myds hiekan ja lumen h = Mek kuten hankautuminen,

U\/I n korkeuteen. Suomessa mm. Hmat\eleen laitos julkaisee

la\vuluslanmtys paine- ja vertojannitys

paivittdisen UVI:n www.wet
de ja www.uv-index.de Suomen ja muun maailman osalta.

W thotyp- : Thotyyp-  Thatyyp-  Thotyyp-
indeksi : pi1 cpi2 cpi3 cpid
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
56 UPF20-40 UPFA0-40 UPFZD  UPFI0
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20

9ja
orkeampi UPF 80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40

Vastaava UV-kerroin 10ytyy tuotteen paperietiketistd

Yo housuihin, | ja
ulkoiluun Talvihousut

Kayttd: Suoritustason 0 polvisuoja
soveltuu tydskentelyyn tasaisilla maan-

EN 14404:2010 pinnoilla, eiké se suojaa puhkaisuilta.
Typpi 2, Suoritustaso 0

Kayton rajonuksei Standardm EN 14404:2010 mukainen
paineen j vain, kun
polvisuojatyynyn etupuolella oleva suuri kenno, jossa on
PLANAM-logo, peittaa polvilumpion.
Likaantuminen tai virheellinen kaytto voi vahenté4 tai poistaa
kokonaan tuotteen suojaavan vaikutuksen. Ldmpdtilan muutok-
set vaikuttavat suojaavaan vaikutukseen. Mikaan polvisuoja ei
voi taysin suojata vammoilta. Polvisuojatyyny ei ole vesitiivis.

Polvisuoja on sertifioitu vain, kun sitd kavletaan yhdexsa

esim. lian, dljyn jne. vaikutuksesta
lKu\ummen

Sailyvyys: Tuote vanhenee jonkin verran. Tasta syysta
sdilyvyysaikaa ei voida ilmoittaa tarkasti. Suosittelemme
silmaméaraistd tarkastusta ennen kéyttod. Kayttdika riippuu
kaytostd, hoidosta, varastoinnista jne. Poikkeuksista on sovittava
kirjallisesti valmistajan kanssa

Kayton rajoitukset: Vaate suojaa ainoastaan kevyelta likaantu-
miselta ja UV-sateilylta.

Havittaminen:

Noudata paikallisia havittdmistéa koskevia maarayksid.
Tyovaatteet

D g o=y

1.60 °C:n pesu mahdulhsla

2. Kaytd saatavilla olevia
3. Alé valkaise

4. Hellavarainen kuivaus mahdollista
5. Kuuma silitys mahdollista

6. Kuivapesu ei mahdollista

Softshell-takki, ulkoiluun
KBEXRK

1.30 °C:n pesu mahdollista

2. Kayta k Il saatavilla olevia
3. Ald valkaise

4. Alé kuivaa kuivausrummussa

5. Ala silita

6. Kuivapesu ei mahdollista

Emme vastaa vaatteista, joiden pesuchje on jatetty huomiotta,
irrotettu tai tuhottu

vyGtargnauhallisille housuille tai
PLANAM-polvityynyn (tuotenro 9901027) kanssa Muiden
valmistajien polvityynyjé ei saa kdyttda.

Huom! Nama huusul ovat suolausluukka 0. Vaikka nma
kaytetaan p i 1 kanssa,
pysyy 0.

Lisétietoja saat polvityynyjen mukana
tiedoista.

YLEISIA HUOMAUTUKSIA
Varastointi: Sdilytd aina puhtaassa ja kuivassa paikassa

alkuperdispakkauksessa. Al sdilytd paikoissa, joissa on suoraa,
voimakasta auringonvaloa.

Valmistuspiva: Loydat erilliseen lappuun
MM/YYYY merkityn valmistuspaivan tuotteesta

Var loydat sivulta 48.
Todentamisviranomaiset:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Hyvaksytty tarkastuslaitos: Nro 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Ziirich

Hyvéksytty tarkastuslaitos: Nro 1726

Ota yhteytta lisdtuotetietoja varten:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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BASALT

A

Uomo
s
Giacca con antracite/rosso 2810
coulisse pervinca/rosso 2811
navy/rosso 2812
oliva/rosso 2813
Pantalone con  antracite/rosso 2820
coulisse pervinca/rosso 2821
navy/rosso 2822
oliva/rosso 2823
Salopette antracite/rosso 2830
pervinca/rosso 2831
navy/rosso 2832
oliva/rosso 2833
Short antracite/r0sso 2840
pervinca/rosso 280
navy/rosso 2842
oliva/rosso 2843
Outdoor A
L
Giacca nero 3380
softshell
Giacca nero 3390
invernale
Pantalone nero 3385
invernale

Informazioni del produttore su
EN 14404:2010 e Standard UV 801

Questo abbigliamento & conforme alle disposizioni della direttiva
del Consiglio 2016/425 e delle norme sopra indicate.

Le certificazioni di conformita sono consultabili all'indirizzo:
www.planam.de/konfor ungen

Descrizione: linea abbigliamento da lavoro Basalt

Abbigliamento da lavoro:

Colore di fondo: 65% poliestere, 35% cotone

Finitura Ripstop (ca. 260 g/m?)

Colore contrastante: 65% poliestere, 35% cotone (ca. 285 g/m?)
Design: Nastro riflettente, tessuto riflettente argento

Non conforme alle disposizioni DIN EN IS0 20471 - abbigliamento
ad alta visibilita

Giacca softshell:

Strato esterno: 100% poliestere

Strato interno: 100% poliestere, pile

Design: nastro riflettente

Non conforme alle disposizioni DIN EN ISO 20471 - abbigliamento
ad alta visibilita

Outdoor:

Tessuto esterno: 100% poliestere

Laminato TPU

Imbottitura: 100% poliestere

Fodera: 100% poliestere

Design: nastro riflettente

Non conforme alle disposizioni DIN EN 1SO 20471 - abbigliamen-
to ad alta visibilita.

Impiego: I'abbigliamento dotato di
protezione UV serve a garantire che chi

uv lo indossa sia protetto dall'irradiazione
UV naturale.

Limitazioni nell'uso ai fini della pro-
tezione UV: |l fattore di protezione UV
(UPF) indica quanto piu a lungo I'area
. mmy della pelle coperta dai tessuti puo
DV STANDARD 801 essere esposta al sole senza causare
UVS 000000 TESTEX  danni all'epidermide. E assimilabile al
fattore di protezione solare delle creme
protettive (FPS). Il fattore di protezione UV si calcola in base al
cosiddetto tempo di autoprotezione della pelle, che pero varia
notevolmente a seconda del tipo di pelle. Ad esempio, la pelle
di una persona con dermotipo | ha un tempo di autoprotezione
dicirca 5-10 minuti. Se questa persona si espone piti a lungo
€ senza protezione ai raggi solari pieni, rischia una pericolosa
ustione solare. Se protetta da un materiale tessile avente UPF
20, quest'area pud prolungare di venti volte il tempo trascorso
al sole senza che la persona si ustioni, cioé fino a un massimo
di1,5-3 ore (da 20 x 5 min = 100 min fino a 20 x 10 min =
200 min). Per le parti scoperte del corpo & opportuno utilizzare
una crema solare che offra una protezione solare adeguata e
sufficiente.

Caratter- : Dermoti- : Dermoti- : Dermoti- :
istiche ipo2  ipo3  ipod
f marrone
carnagione carnagione  chiara/ marione
Pelle chiaris- chiara marrone chiara,
sima scura olivastra
Canell 1085 0 biondi, gif;?i"' castani
p biondi castani castani scuri/neri
azurri, . .
Occhi raramente il grigi, verdi T
maroni 3G neri
: sempre 5pesso
S”;g?ge orte, forte, :;Lad'erata quasi mai
dolorosa dolorosa
Autoprote-
: 5-10 10-20 20-30 .
é'sﬂs el minuti minuti minuti A
Protezione

datada 400800  800-1.600 16002400 6400
tesElggcon minuti minuti minuti minuti

Scelta dell'abbigliamento giusto: oltre al dermotipo individuale,
anche I'intensita dei raggi solari & decisiva ai fini della scelta della
giusta protezione UV. Il fattore UV internazionale (UVI) fornisce
chiarimenti circa I'intensita dell'irradiazione in un luogo specifico.
Nell'area tedesca, nei mesi da maggio ad agosto, i normali fattori
UV di mezzogiorno sono compresi tra 5 e 8. |l fattore UV dipende
dall'orario, dalla latitudine e longitudine geografiche, dalla
stagione, dalle condizioni dello strato di ozono e dalla nuvolosita.
Anche il riflesso della sabbia e della neve influiscono sull'intensita
dell'UVI. L'UVI giornaliero per la Germania e I'Europa € pubblicato
in Internet dal servizio meteorologico tedesco agli indirizzi www.
wettergefahren.de e www.uv-index.de.

Fattore Dermo- Dermo- Dermo- Dermo-
uv ctipp1  ctipp2  :ctipo3 - tipod
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF 40 UPF 20
9epil UPF80 UPF60-80 UPF60 UPF40

Il corrispondente fattore di protezione UV si trova sull'etichetta
dicarta dell'articolo.

Note valide per pantaloni con coulisse, salopette e Outdoor
pantalone invernale

Impiego: la protezione per le ginocchia
avente un grado di prestazione 0 &
adatta per lavori su superfici uniformi

EN 14404:2010 e non fornisce protezione contro la
Tipo 2, Livello di perforazione.
prestazione 0

Limitazioni nell’uso: si ha una distribuzione ottimale della
pressione conformemente alla norma EN 14404:2010 solo se
il grande nido d'ape sulla parte anteriore della ginocchiera,
contraddistinto dal logo PLANAM, copre la rotula.
La sporcizia 0 un uso non corretto possono ridurre o annullare
totalmente I'effetto protettivo dell'articolo. Le variazioni di
temperatura pregiudicano |'effetto protettivo. Nessuna prote-
zione per le ginocchia pud scongiurare totalmente le lesioni.
L'imbottitura delle ginocchiere non & impermeabile

Per i pantaloni con coulisse e le salopette, la protezione per le
ginocchia é certificata solo in combinazione con una ginocchiera
PLANAM (articolo n° 9901027). Non & consentito usare ginoc-
chiere fornite da altri produttori.

Attenzione! Questo pantalone ha un livello di prestazione 0.
Anche in combinazione con ginocchiere dilivello 1, il livello
resta comunque 0.

Per maggiori informazioni consultare le avvertenze del produtto-
re allegate alle ginocchiere.

AVVERTENZE GENERALI

Stoccaggio: riporre sempre gli indumenti puliti e asciutti

nell'imballaggio originale. Non riporre in luoghi esposti a forte
irradiazione solare diretta.

Data di produzione: la data di produzione
MM/YYYY e indicata su un’etichetta separata
direttamente sul capo.

C

Invecchiamento: indica variazioni delle caratteristiche del

prodotto nel tempo durante I'uso o lo stoccaggio:

®processo di pulizia, manutenzione o disinfezione

= Esposizione alla luce visibile e/o UV

= Effetto di alte o basse temperature o sbalzi di temperatura

m Esposizione all'umidita

= azioni meccaniche quali abrasioni, sollecitazioni di flessione,
sollecitazioni di compressione e trazione

= Contaminazione ad es. da sporco, olio, ecc.

= Usura

Durata: poiché il prodotto & soggetto a un certo invecchiamento,
non & possibile fornire un‘esatta indicazione della durata. Si con-
siglia un controllo visivo prima dell'uso. La durata di vita dipende
dall'uso, dalla manutenzione, dallo stoccaggio ecc. Eventuali

deroghe devono essere concordate per iscritto con il produttore.

Limitazioni nell'uso: I'abbigliamento protegge soltanto da
leggera sporcizia e raggi UV.

Smaltimento:
per lo smaltimento attenersi alle normative locali

Abbigliamento da lavoro
X

1. Lavabile a 60 °C

2. Lavare con detersivo comune

3. Non candeggiare

4. Possibilita di asciugatura delicata
5. Stirabile ad alta temperatura

6. Non lavare a secco

Giacca softshell, Outdoor
KBERK

1. lavabile a 30 °C

2. Lavare con detersivo comune

3. Non candeggiare

4. Non asciugare in asciugatrice

5. Non stirare

6. Non lavare a secco

Non ci alcuna per i per
i quali le istruzioni per la cura del capo sono state ignorate,
separate dall'indumento o distrutte.

La tabella delle taglie si trova a pagina 48

Enti certificatori:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Istituto di controllo riconosciuto: N° 0121

Testex AG

Schweizer Textilprifinstitut | Gotthardstr. 61
CH - 8027 Zurigo

Istituto di controllo riconosciuto: N° 1726

Per ulteriori informazioni sul prodotto contattare

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de

€
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BASALT

Hombres A Qutdoor:
N Tejido exterior: 100 % poliéster
8 Laminado TPU
Chaquetade  antracita/rojo 2810 Acolchado: 100 % poliéster
cintura azul aciano/rojo 2811 Forro: 100 % poliéster
aul marino/rojo 212 Diseio: Cinta reflectante
No cumple la norma DIN EN IS0 20471 - ropa de advertencia
oliva/rojo 213 de alta visibilidad,
Pantalones de  antracita/rojo 2820
cintura azul aciano/rojo 2821 Gslicacign: La éopa con proteccién
. y estd disefiada para garantizar
aul ma‘nnn/ro]u 2 uv la proteccion del usuario frente a la
oliva/rojo 223 radiacion UV natural.
Peto antracita/rojo 2830 Restricci
estricciones de uso para la
azul aciano/rojo 2831 proteccion contra los rayos UV: I
azul marino/rojo 2832 factor de proteccion UV (UPF) indica
oliva/rojo 2833 . ==y cuanto tiempo puede estar expuesta
UV STANDARD 801 al sol lazona de piel cubierta por los
Pantalones antracita/rojo 2840 UVS 000000 TESTEX  textiles sin causar dafios en la piel.
cortos azul aciano/rojo 2801 Es comparable al factor de proteccion
azul marinofiojo 2842 solar (FPS) de las cremas solares. La base para calcular ambas
X cifras es el llamado tiempo de autoproteccion de la piel, que,
oliva/rojo 2843 sin embargo, varia mucho en funcion del tipo de piel de cada
individuo. Por ejemplo, la piel de una persona con piel de tipo |
tiene un tiempo de autoproteccion de unos cinco a diez minutos.
H Si esta persona se expone a pleno sol durante un periodo
Outdoor Art. prolongado sin proteccion, corre el riesgo de sufrir quemaduras
A solares peli Protegida por un material textil con UPF 20,
Chagueta negro 3380 esta zona puede prolongar el ueAmpo de exposicion a} sol por un
softshell factor d}e veinte sin provocar dafios en la piel, es decir, hasta
un méaximo de 1,5 a aprox. 3 horas (20 x 5 min = 100 min a 20
Chaquetade  negro 3390 x 10 min = 200 min). Para las partes del cuerpo descubiertas,
invierno aseglirese una proteccion solar adecuada y suficiente con
crema solar.
Pantalon de negro 3385 . . .
invierno Carac- :Tipode : Tipode : Tipode
teristicas : cpiel2  piel3  :opield
Informacién del fabricante sobre . marrén marén
EN 14404:2010y norma UV 801 Piel g‘\::amuy pielclara  claro/ claro,
Esta prenda cumple las condiciones del Reglamento 2016/425 0scuro oliva
del Consejo y las normas especificadas anteriormente. ; o T fr—
Los certificados de conformidad pueden consultarse en: Pelo 10j0 0 rubio casta’ﬁc c\am; oscuro/
www.planam.de/konformi ungen marron negro
Descripcion: Ropa de trabajo gama Basalt s ?al;ia\.meme auul, verde, s, marrén/
Ropa de trabajo: d Tt gris marrén oscuro
Color principal: 65% poliéster, 35:/0 algodon
Aspecto ripstop (aprox. 260 g/m’) i
Color de contraste: 65 % poliéster, 35 % algodon (aprox. 285 g/m?) Quemadu- ?ngre ;r:&li:gig raramente, casi nunca
Disefio: Cinta reflectante, tejido reflectante plateado ra solar dol 1 dol " moderado
0/0roso 0l0roso
No cumple la norma DIN EN 1SO 20471 - ropa de advertencia de
alta visibilidad. i
E;EESC&ZH 510 10-20 20-30 40 minutos
Chaqueta softshell: fa piel minutos minutos minutos

Capa exterior: 100 % poliéster

Capa interior: 100 % poliéster, forro polar

Disefio: Cinta reflectante

No cumple la norma DIN EN 1SO 20471 - ropa de advertencia
de alta visibilidad.

Potectin gpo-g00  g00-1600  1600-2400 640D
UPF80 minutos minutos minutos minutos

q1

Elegir la ropa para i la ion UV
adecuada es decisivo no solo el tipo de piel individual, sino
también la intensidad del sol. Indice UV internacional (UVI) pro-
porciona informacion sobre la intensidad de la radiacion en un
lugar determinado. En Alemania, los indices UV entre 5y 8 son
habituales al mediodia de mayo a agosto. Ademés de la hora del
dia, el indice UV también depende de la latitud y la altitud, la
estacion del afio, el estado de la capa de ozono y la nubosidad.
Los reflejos de la arena y la nieve también influyen en el nivel
de UVI. EI UVI diario es publicado por el Servicio Meteoroldgico
Aleman, entre otros, en Internet en www.wettergefahren.de y
www.uv-index.de para Alemania y Europa.

:Tipode :Tipode : Tipode : Tipode
cpielt  cpiel2  :opiel3  : pield
3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPFB0-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20
9y més UPF 80 UPF60-80 ~ UPF 60 UPF 40

Encontrard el factor de proteccion UV correspondiente en la
etiqueta de papel del articulo.

indice UV

Se aplica a pantalones de cintura, petos y Outdoor pantalon
de invierno

Aplicacion: la proteccion de rodilla de
nivel de prestaciones 0 es adecuada
para trabajar en superficies de suelo
EN 14404:2010 plano y no ofrece proteccion contra
Tipo 2, nivel de pinchazos.
proteccion 0
Restricciones de uso: La distribucion dptima de la presion
segun la norma EN 14404:2010 solo se consigue cuando el
gran panal de la parte delantera de la rodillera, marcado con el
logotipo de PLANAM, cubre la rétula.
La suciedad o el uso incorrecto pueden reducir o eliminar por
completo la funcion protectora del articulo. El efecto protector
se ve mermado por los cambios de temperatura. Ninguna
rodillera puede proteger completamente contra las lesiones. La
rodillera no es impermeable.

La proteccion de las rodillas solo estd homologada en combi-
nacion con una rodillera PLANAM (ref. 9901027) para cintura o
peto. No deben utilizarse rodilleras de otros fabricantes.
Atencion! Este pantalon tiene un nivel de prestacion 0. Incluso
con rodilleras de nivel de prestacion 1, sigue siendo nivel de
prestacion 0

Para mas informacion, consulte la informacion del fabricante
adjunta a las rodilleras.

NOTAS GENERALES

Almacenamiento: Guardar siempre limpio y seco en su envase
original. No almacenar en lugares con luz solar directa y fuerte

Fecha de fabricacidn: la encontrard en
MM/YYYY una etiqueta separada directamente en el
producto.

p los cambios en las propiedades del

producto a lo largo del tiempo durante su uso o almacenamiento:

= Proceso de limpieza, mantenimiento o desinfeccién

= Exposicion a la luz visible y/o ultravioleta

= Exposicion a temperaturas altas o bajas 0 cambios de
temperatura

= Exposicion a la humedad

= Efectos mecanicos como la abrasion, el esfuerzo de flexion,
la presion y el esfuerzo de traccion

= Contaminacion, por ejemplo, por suciedad, aceite, etc.

® Desgaste

Vida atil: El producto esté sujeto a un cierto envejecimiento. Por
estas razones, no es posible indicar su durabilidad con precision
Recomendamos una inspeccion visual antes de su uso. Su vida
atil depende del uso, el cuidado, el almacenamiento, etc. Las
excepciones deben acordarse por escrito con el fabricante.

Restricciones de uso: La ropa solo ofrece proteccion contra la
suciedad ligera y la radiacién UV.

Eliminacion:

Respete la normativa local para su eliminacion

Ropa de trabajo
KA

1. Lavable a 60 °C

2. Utilizar detergentes comerciales
3. No blanquear

4. Secado suave posible

5. Se puede planchar en caliente
6. No limpiar en seco

Chaqueta softshell, Outdoor
KBEXRK

1. Lavable a 30 °C

2. Utilizar detergentes comerciales

3. No blanquear

4. No secar en secadora

5. No planchar

6. No limpiar en seco

No asumimos ninguna responsabilidad sobre la prenda en caso
de que se ignoren, se eliminen o se destruyan las instrucciones
de cuidado.

Encontrard la tabla de medidas corporales en la pagina 48.
Organismos certificadores:

IFA Institut fiir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111

D-53757 Sankt Augustin

Instituto de ensayos reconocido: . 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61

CH -8027 Zarich

Instituto de ensayos reconocido: Nr. 1726

Para obtener mas informacion, péngase en contacto con

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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BASALT

Trama de enchimento: 100% poliéster

Nao conforme as normas DIN EN ISO 20471 - vestuério refletor

Aplicacao: 0 vestudrio com protecao
=\uy oi do para garantir que
Py 0 utilizador esté protegido contra a
4 radiagdo UV natural.

Limitacdes de uso para protecao

UV: 0 fator de protecao UV (UPF)

indica quanto tempo a area da pele

. ==y Coberta pelo tecido pode ser exposta

UV STANDARD 801 ao sol sem causar danos na pele. £
UVS 000000 TESTEX  comparavel ao fator de protecdo solar
(FPS) dos cremes solares. A base para
o calculo de ambos os valores é o chamado tempo de autoprote-
cao da pele, que, porém, varia muito em fungao do tipo de pele
individual. Por exemplo, a pele de uma pessoa com tipo de pele
| apresenta um tempo de autoprotecdo de aproximadamente
cinco a dez minutos. Se esta pessoa estiver exposta a luz
solar plena, por um periodo de tempo superior, sem protegao,
arrisca-se a sofrer queimaduras solares perigosas. Protegida por
um material téxtil com UPF 20, esta zona pode prolongar até
vinte vezes o tempo de exposi¢ao solar, sem provocar danos na
pele, ou seja, até um maximo de 1,5 a aprox. 3 horas (20 x 5 min
=100 min a 20 x 10 min = 200 min). Nas partes do corpo ndo

Homem fArt. Outdoor: »
N Tecido exterior : 100% poliéster
8 Laminado TPU
Casaco antracite/vermelho 2810
bomber azul-plrpura/vermelho 2811 Forro: 100% poliéster
azul-marinho/vermelho 2812 Design: Fita reflotora
verde-oliva/vermelho 2813 de alta visibilidad:
Calcas com antracite/vermelho 2820
ci’!“‘_"a azul-parpura/vermelho 2821
olastica azul-marinho/vermelho 2822
verde-oliva/vermelho 2823
Jardineiras antracite/vermelho 2830
azul-parpura/vermelho 2831
azul-marinho/vermelho 2832
verde-oliva/vermelho 2833
Calcoes antracite/vermelho 2840
azul-purpura/vermelho 281
azul-marinho/vermelho 2842
verde-oliva/vermelho 2843
Outdoor i Art.
iNe
Casaco preto 3380
softshell
Casaco Todas  preto 3390

as estacoes

Inverno preto 3385

Informag@o do fabricante sobre
EN 14404:2010 e norma UV 801

Este vestuario preenche os requisitos do Regulamento do
Conselho 2016/425 bem como as normas aplicaveis em vigor.

Pode consultar os certificados de conformidade em:
www.planam.de/konfor ungen

Descricdo: Vestuario de trabalho Gama Basalt

Vestudrio de trabalho:

Cor principal: 5% poliéster, 35% algoddo

Efeito tecido Ripstop (aprox. 260 g/m?)

Cor contrastante: 65% poliéster, 35% algodao (aprox. 285 g/m?)
Design: Fita refletora, tecido refletor prateado

Nao conforme as normas DIN EN SO 20471 - vestudrio refletor
de alta visibilidade.

Casaco Softshell:

Camada externa: 100% poliéster

Camada interna: 100% poliéster, fibra

Design: Fita refletora

N&o conforme as normas DIN EN IS0 20471 - vestuario refletor
de alta visibilidade.

cobertas, utilizar protetor solar, para assegurar uma protecéo
solar adequada e suficiente.

Carac- :Tipode : Tipode : Tipode
teristicas : cpele2  :pele3 :peled
castanho
Pele g‘ealgmuno pele clara Ezéﬂ}ﬁlam/ claro,
verde-oliva
f castanho  cast.
Cabelo wnidio | 1o, claro, escuro/

ou loiro castanho Gastanho  preto

aul,
Olhos castanho gz#zlexgde E‘alzteazwo azul/escuro
raramente
frequen-
Queima- mﬁg temente  raramente, quase
durasolar oo intensa,  moderada  nunca

com dor

Pofecd 5 1g  10-0 2030

Eg’@"a @ ites  minutos  minutos

40 minutos

PrO1eci0 400 g0) 8001600 1600-2400 6400
ﬁ%’?é%m minutos  minutos  minutos minutos

Escolha do vestuario correto: O fator decisivo para a selecao
da protecdo UV adequada ndo € apenas o tipo de pele individual,

mas também a intensidade do sol. O indice Ultravioleta (IUV)
internacional da-nos informacdes sobre a intensidade da radiagao
para um determinado local. Na Alemanha, os indices UV entre 5 e
8 sdo comuns ao meio-dia, entre os meses de maio e agosto. Para
além da hora do dia, o Indice Ultravioleta também depende da
latitude e da altitude, da estacdo do ano, do estado da camada de
ozono e da nebulosidade. Os reflexos da areia e da neve também
influenciam o nivel IUV. 0 IUV diario é publicado pelo servico de
meteorologia alemao na internet, em www.wettergefahren.de e
www.uv-index.de, para a Alemanha e Europa.

:;Il‘tillac:in- Tipo de Tipo de Tipo de Tipo de
eta ipelel  ipele2 :peled :peled

3-4 UPF 20 UPF 15 UPF 10 UPF5-10
5-6 UPF20-40 UPF20-40 UPF20 UPF10
7-8 UPF60-80 UPF40-60 UPF40 UPF 20

9emais  UPFB0 UPF80-80  UPF 60 UPF 40

0 correspondente fator de protecao contra UV encontra-se na
etiqueta de papel no artigo

Valido para calcas com cintura elastica, jardineiras e Outdoor inverno

Aplicacao: A joelheira de nivel de
desempenho 0 é adequada para tra-
balhos em pisos planos e nao oferece
protecao contra perfuracdes

EN 14404:2010
Tipo 2, nivel de
desempenho 0
Limitacdes de uso: Nos termos da norma EN 14404:2010, a
distribuicao otima da pressao é alcancada quando o grande
favo de mel na parte da frente da joelheira, marcado com o
logatipo PLANAM, cobre a rdtula. A sujidade ou a utilizagao
incorreta podem reduzir ou eliminar completamente a funcao de
protecdo do artigo. As alteracdes de temperatura influenciam
o efeito protetor. Nenhuma joelheira consegue oferecer uma
protecdo total contra ferimentos. A almofada da joelheira nao
& aprova d'agua.
Ajoelheira so € certificada em conjunto com o reforco almofa-
dado de joelho (N.° de art 9901027), para calcas com cintura
elastica e jardineiras. Nao utilize reforcos almofadados de joelho
de outros fabricantes.

Atencao! Estas calcas tém um nivel de prestacdo 0. Mesmo
em combinagao com joelheiras de nivel de prestacdo 1, o nivel
continua a ser 0.

Para mais i des, consulte as i do fabricante
que acompanham os reforcos almofadados de joelho.

INDICACOES GERAIS

Armazenamento: Guarde sempre num local limpo e seco, na
embalagem original. Nao guarde em locais expostos a luz solar
forte e/ou intensa.

Data de fabrico: Esta encontra-se numa
MM/YYYY etiqueta separada, diretamente no produto.

Ei "

refere-se a cOes nas caracteristicas
do produto ao longo do tempo durante a sua utilizacdo ou no
armazenamento;

ce

= Limpeza, processo de conservagao ou desinfecao

= Efeito da luz visivel e/ou UV

u Efeito de temperaturas altas ou baixas ou mudancas de
temperatura

= Efeito da humidade

 Efeitos mecanicos como, por exemplo, abraséo, flexao,
compressao e tracao

= Contaminagao por sujidade, 6leo, etc.

= Desgaste

Duracao: 0 produto estd sujeito a um determinado envelheci-
mento. Por estas razdes, ndo é possivel dar uma indicagao exata
da sua vida til. Antes de utilizar, recomendamos a realizagao
de uma inspegdo visual. A vida Gtil do produto depende da
respetiva utilizagdo, cuidados, armazenamento, etc. As excecdes
devem ser acordadas por escrito com o fabricante.

Limitacdes de uso: O vestuario apenas oferece protecao contra
sujidade e radiagao UV em niveis moderados.

Eliminacao:

Ter em atencao as
de residuos.

locais relativas a

Vesturio de trabalho
KA

1. Lavagem a 60°C permitida

2. Utilizar detergente convencional

3. Néo utilizar lixivia

4. Secagem permitida, no modo delicado
5. Pode ser engomado a quente

6. Nao permitida limpeza a seco

Casaco Softshell, Outdoor
KBEXRK

1. Lavagem a 30°C permitida

2. Utilizar detergente convencional

3. Nao utilizar lixivia

4. Nao secar na maquina de secar roupa

5. Nao engomar

6. Nao permitida limpeza a seco

Nao nos responsabilizamos por vestuario, em que as instrugdes
de cuidados tenham sido ignoradas, cortadas ou destruidas.

A tabela de tamanhos pode ser consultada na pagina 48.

Organismos certificados:

IFA Institut fir Arbeitsschutz | Alte Heerstr. 111
D-53757 Sankt Augustin

Instituto de teste reconhecido: N.° 0121

Testex AG

Schweizer Textilpriifinstitut | Gotthardstr. 61
CH -8027 Zurich

Instituto de teste reconhecido: N.° 1726

Para mais informagdes sobre o produto, contacte:

X?LANAM

PLANAM Arbeitsschutz Vertriebs GmbH
Letter StraRe 50 | D-33442 Herzebrock-Clarholz
Germany | www.planam.de | info@planam.de
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BASALT

Avbdpeg
Mmougadv avBpaki/kokkivo 2810
epyaciag ke nAexTpik/KoKKIVO 2811
urtAe papév/kokkIvo 2812
Aadi/kokkwo 2813
MavteAév avBpaki/koKkkwo 2820
epyaciag HTTAE NAEKTPIK/KOKKIVO 2821
UTTAE papEV/KOKKIVO 2822
Aadi/kokkwo 2823
Doppa pe avBpaki/kokkwo 2830
TpavTE e nAeKTpik/KOKKIVO 2831
UTTAE papéV/KOKKIVO 2832
Aadi/kokkivo 2833
Kovto avBpaki/kokkwvo 2840
Taviehovt ke nAekTpik/KOKKIVO 2841
TtAe PapEV/KOKKIVO 2842
Aadi/kokkvo 2843

TNa e€wepikoue xwpoug

Adiappoxo paopo

pmovpav
Xewvidtiko  padpo 3390
pmovpav
Xewwviatiko  padpo 3385
Tavtehévt

MAnpo@opie kATaoKEUAOTN OXETIKA g Ta
EN 14404:2010 kat UV 801

H ev Adyw {a mAnpoi Tig Tp £0€1C TOU U
2016/425 tou LupBouhiou, kabig kat Ta MPGTUTIA TIOU AVaPE-
povtal mapanave

Mmopeite va deite Ta TOTOMONTIKA CUPPOPPWONG OTN
BievBuvon
ww.planam.de/konformi ungen

Nepypagn: Leipd evbupdtwy epyasiag oe andypwon Baoahtn

Evbupaaia epyaoiac;

Baoikd ypapa: 65 % no)\usu‘repuc 35 % BapBakt

Gpaopa ripstop  (mep. 260 g/m?)

Xpwpa avtiBeong: 65% molveotépac,

35% BapBakt (mep. 285 g/m?)

Ixédio: Avakhaotiki tawia, avakhaotikd Ugaopa o€ aonpi xpwpa
Aev guppoppaoveTal e Tic amartoelg Tou potdrou DIN EN 1SO
20471 - Evdupacia ugnAig dlakprrémrac,

ABIaBpox0 ptouav:

E€wrtepika: 100 % mohueotépag

Eowtepwko: 100% moAueatépac, QAg

Ixédio: Avakhaotiki Tawia

Aev guppoppvetat pe Tig artattioetg Tou tpotorou DIN EN
1S0 20471 - Evbupasia unAng duakprrotnTag.

la ewteptkolg xwpoug:

E€wrepiko Upaopa: 100 % moAueotépag
Maotikomoinan pe Beppomthaotikn mohuoupeBavn
Bareg: 100 % noAveotépag
®odpa: 100 % mohueatépag
Ixedlo: Avakhaotikn Tawia
eV HVETAL e TIG i ToU 0 DIN EN
1S0 20471 - Evbupacia unAig dlakpiromrac.

Epappoyn: Ta podxa pe nipootacia

U]} arno my unepwdn aktvoBohia mpéret
va dlaopaliouv 6Tt 0 XprioTNG TPO-
0TatelETaL AT T QUOLKT UTTEPLDN
aktvoBoAia.

Mepuopiapoi katd m xprion dcov apo-
pa ™V TtpocTaia and my umEPLdn
www.uvstandardsdi.com  qrivoBoAia: O ouvteheotiq mpootasiag

1) STM"IM“I 801 oo v uneplwdn aktvopohia (UPF)
us oonone TESTEX | toBetkvie 0 XpOVO TTOU 1) TTEPLOXT
Tou déppatog Tou kahumTeTal pe Opaopa priopei va extedel
aTov A xwpic va tpokAnBei BAGPN ato épua. Mmopei va
ouykptBei pe Tov deikm avinhiakng pootaciag Twv avinAiakov
Kkpepv (SPF). H Baon umohoyiopou kat yia 1ig d0o dnAdoels eivat
0 Aeyopevog xpGvog auTompooTasiag Tou dEpHATaC, 0 0moiog,
01600, TotkiMeL onpavtika avakoya pe Tov TUTto Sépparoc. Ma
Tnapadetypa, o ToTtog Heppatog | evog atépou ExeL xpovo auto-
Tipoataciag Tepimou TEVTE £w Héka Aerrd. Edv autd To dtopo
exteBel yia peyahitepo xpovikd Sidotua xwpic npnnmuiu oe
Tihnpn nhakn aktivoBoAia, xlvﬁuvsusl va unomm éva smmvéuvn
nhiako éykavpa. MNp pévn aro kA [0} PYIKO UNKO
e UPF 20, autr n meployr) Hropel va naparteivet tov xpévo mapa-
povng aTov Ao katd koot opES xwpic va tpokAndei BAABN ato
dépua, dnhadn amd 1,5 éwg mepinou 3 peg (20 x 5 Aertra = 100
Aertta €wc¢ 20 x 10 Aerta = 200 Aerttd). Ma Tiq akGAuTTE mEPLOxES
Tou oWpaToG, TPETEL va AapBavetal pépipva yia my e§aopakion
KataMnAng kat emapkoUg tpootaciag and tov ko pe xpron
avmAaKic Kpépac.

(LN éTﬂl‘an ?Tl'muc

Xapakm- le'moc
plotkd  :déppatog

P < avoytd/  avoixtd
oAU Quoi-  avoiyTe ava0po Kaotava

JIOXPRHO  Ypupo Kaotavo 0Tapevio
avoiyta oKoUpa
Kaotavd,  Kaotavd/
Kkootavd  padpa

Agppa

i Kokkwvan  Eaved,
Hiead EavBa Kaotavd

yakavd, yahavd,

; ; i a/

Méua onavia nipdawa, vepica, Kaotavey
xootovd yepila kaotava  okoopa

Hhakd nira aup ondvig, B
: 60Bapd, coBapd, bl oyedov noté
G enwduvog  enwduvo [ErTY
Avtonpo-
otaofatov  5-10 Aemtd 1‘0_2,0 %D_S,U 40 ket
épuatoc emd entd
Mpootacia
pe Kwotod- 400 . 1,600~
(QOVIOUPYIKO i’ggmsﬂn 222101 60 2400 6.400 Aemrta
TIpoioV e Aemta

Erthoyi} m¢ owoTig eviupaciag: Amogactotikic onpasiac
yia my ertthoyn ™G kat@AnAng rtpoatasiag and v unepLdn
aktvoBoia dev eivat povo o ToTog dEpuatog kabe atopou,
aMa katn évraon e nAakng aktivoBoiag. 0 dieBvig deikme

 Bépparog 2: Bépyatog 3: dépyatog 4:

unsptmﬁuuq aktvoBohiag (UVI) apéxel mAnpowopie oxeTikd pe
v évtaon ¢ aktivoBoAiac o€ pia kaBopiopévn TomoBeoia. Im
Teppavia, katd Toug priveg Mato éwe Abyouoto, ot deikteg UV
eivat ouvnBwg petagy 5 kat 8 Tig peanpeplaveg wpeg. Extog and
™y Gpa ™ npépag, o deiktne UV efaprdrar ertiong amd o yew-
YPa@ikd mAATog kat OYoc, TV eToXT ToU Xpovou, TV Kataataon
e oTiBadag tou 6lovtog kat T vé@won. Ot aviavakhaceig me
appou Kat Tou xiovio emmpealouy emiong To emtinedo Tou deikm
UV. 0 kaBnpepwag deiktng UV kowvoroteitat peta§y aMwy amnd
leppavikn Metewpohoyikr Yrnpeoia ato dladiktuo o) dievBuvon
www.wettergefahren.de kat www.uv-index.de yia ) leppavia
Kkatrmy Evparmn.

Tomog Tomog Tomog

3-4 UPF20 UPF 15 UPF10 UPF5-10
5-6 UPF20-40  UPF20-40  UPF20 UPF10

7-8 UPFB0-80  UPF40-60  UPF40 UPF20
9kadavw  UPF80 UPF60-80  UPF 60 UPF40
0 deiktng mpootasiag avaypagetat oTny eTKETA T0U TPOIOVTOC.

lox0et yia mavteAdvia epyaciag, Qoppeg pe Tipdvteg kat Na
£EWTEPIKOUG XOPOUC XEWWVIATIKO TIavTEAGVL

Epappoyi: Ot emiyovartideg Babpidag
LoxUog 0 eivat kataMnAeg yia epyacia
08 ETIMEDEC ETPAVELES EDAPOUG

Kkat bev Tapéxouv mpootasia aro
didtpnon.

EN 14404:2010
Gmoc 2, BaBpida
anédoong 0

Nepropopoi kata ™ xpion: H Béhtiom katavopn me nieong
oUp@wva pe o mpdturo EN 14404:2010 emtuyydvetat povo eav
10 pa€ihapakt oTo PrtpooTvo péPOG Tou EMIBENATOC TTposTasiag
Tou yovartog,  oroia rtapéxetat pe to Aoyotutio PLANAM,
KaUTTTEL TV eMmyovarida.

Noyw pUTIWV 1) ETAAPEVNC XPAONG, N TTPOOTATEUTIKN AetToupyia
Tou TpoidvTog prtopei va urtoBabpiatei i va akupwBel eviehac.
H mtpootateutiki emtidpaon pewwvetat amé Tic alayeg me
Bepuokpaoiac. Kapia eryovatida dev d0varat va mtapéxet mipn
TpooTaia and Tpaupatiopo. To TPOTATEVTIKG HagINapakt Tg
emyovartidag dev eivat adiappoxo.

H i yovarwv {taL povo oe uo pe

pta emyovatida PLANAM (kwd. mtp. 9901027) yia @oppa

pe Tipavteg. Anayopevetat n) xprion emyovatidwy aMwv
KATAOKEUAOTAV.

Npoooxi! To mavteAévt autd éxet deiktn arddoang katnyopiag
0. Akdpa Kt av guvBuaotei pe emyovatideg khaong anédoong 1,
efakoouBei va ivat deikmg katnyopiag 0.

la meploodtepec mAnpowopiec, avatpegte otiq mAnpo@opieg
TOU KATAOKEUAOTT TTOU GUVOHEVOUV TIC ETYOVATIDES.
TENIKEX YNOAEIZEIX

Anobijkevon: Na (uAdooovtat iavia kabapeg kat oTeyvee oty
apxtkn toug ouokeuaoia. Na pnv @uhdagooviat oe XMpoUg pe
apeon €kBean oty nhiaki aktivoBoAia.

Hpepopnvia kataokevig: Oa m Bpeite oe
MM/YYYY pua Eexwploti eTikéta aneuBeiag oTo mpoidv.

 déppatoc2 : Bépuatoed © Bépuatogd

1

®Bopa: aMayég Twv (BIOTATWY ToU TIPOIBVTOE KaTd m Xpron 1
v anoBikeuon mou o@eiloviat oty Mapodo Tou xpovou:

= KaBapiopoc, uuvmpnun 1 anoAdpavan

= Enidpaon and 1o 0paté Qug Kun/n arné my aktvoBohia UV
=YPNAE 1) xapnAeg iec 1) evaMayn

= Yypaoia

= UnXavikéS emdpacelc, T X. TPIBN, KAuyn, Ttiean kat TpaBnypa
= Mohuvan, 1. x. amé akabapoieg, Aadt k.TA.

= dBopd

Awapkera {wiig: To mpoidv urokertat atn uatohoyiki @Bopd
Tou rpokadeitat arno to xpovo. 0¢ ek Todtou, dev eivat duvarh
1) akpIBne xpoviki) évdelfn g didpketag {wig Tou. LuvioTobpe

. 0 Bievépyeta orrtikol eAéyxou Tipiv ard tn xprion. H diapkela

(wng eCapratat aré m xprion, m @povtida, v anobikevon
KA. Ot e§aipEoeic TpETeL va ouvopohoyouvTal eyypaguwe e
TOV KATaoKEVaoTH

Mepropiopoi katd ™ xpion: H evbupaoia mapxet povo mpoota-
oia arno eAa@peig putoug kat Ty uTtepwdn aktivoBoAia.

Anoppupn:
Tnpeite TOUG TOTIKOUG kavoVIopoUg TEPi améppupnc.

Evbupacia epyaoiag

D g o=y

1. M\ooo atoug 60°C

2. Xpfion amoppuravtikey mou dlatiBevrat 0to epméplo
3. Mnv XpnoloTolEiTe ASUKaVTIKG

4.'Hmo otéyvwpa

5. Lidépwpa oe upnAr Beppokpaoia

6. Aev eivat duvatac o oteyvag kabaplopog

AdLaBpoxo prtoupav, yia eEwTepIkolg XWPoug
KBEXRK

1. M\dao atoug 30°C

2. Xpfion amoppuravTikey mou diatifevrat oto epmapio

3. Mnv xpnotpomoteite Aeukavtike

4. Mnv T0 GTEYVOVETE O OTEYVWTIPLO

5. Mnv 10 aidepvete

6. Aev eivat duvatdg o oteyvoc kabaplopog

Nev pépoupe oudepia euBovn yia evdlpara, yia Ta omoia Sev mpn-
Brkav ot 0dnyiec @povtidag 1 rou £xouv dlaxwplotei 1) kataotpael.

Mropeite va Bpeite Tov mtivaka daotdoewv owyatog am oeida 48.

Opyaviapol matomoinong:
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KORPERMASSTABELLE

GBJIE|MT Size tables FR|BR|LU Guide des tailles NL Maattabellen EE Suuruste tabelid LT Dydiy lentelés LV lzméru tabulas PL Tabela rozmiarow CZ Tabulky
velikosti SK Tabulky velkosti HU Mérettablazatok SI Tabele velikosti MKD Ta6enw co ronemutin HR Tablice s veliéinama RO Tabele ale marimilor BG Tabnwua ¢ pasmepw
DK Storrelsestabeller SE Storlekstabeller FI Kokotaulukot IT Tabelle taglie ES Tablas de tallas PT Tabela de tamanhos GR Mivakec peyeBiv

DE GroBe GBJIE[MT Size
FR|BR|LU Taile NL Maat
EE Suurus LT Dydis LV lzmérs
PL Rozmiary CZ Velikost SK
Velikost HU Méret SI Velikost
MKD fonewura HR Velitina
RO Marime BG Paswep DK
Starrelse SE Storlek FI Koko
IT Taglia ES Talla PT Tamanho

DE Franzdsische
Groe GBJIE|MT French size
FR|BR|LU Taille frangaise
NL Franse maat EE Prantsuse
suurus LT Prancizy drabufiy
dydziai LV Francijas izméri
PL Rozmiary francuskie CZ
Francouzska velikost SK
Francizska vekost HU Francia

DE Brustweite GB|IE[MT
Waist FR|BR|LU Taile de
poitrine NL Taillemaat
EE Vérvli laius LT Juosmens
plotis LV Jostasvietas
apkartmérs PL Szeroko$¢ w
pasie CZ Sirka pasu SK Sirka
pasu HU Mellkas szélessége
Sl Sirina pasu MKD OBex va

DE Taillenumfang GB|IE[MT
Waist circumference
FRIBR|LU Tour de tale NL
Tailleomtrek EE V6imbermaat
LT Juosmens apimtis LV
Vidukla apkartmers PL Pomiar
w pasie CZ Obvod pasu SK
Obvod pasa HU Derékbdség
SI Obseg pasu MKD Otent

DE Korpergrae GB|IE[MT
Height FR| BR|LU Taille de la
personne NL Lichaamslengte
EE Pikkus LT Ugis LV Auguma
garums PL Wzrost CZ Telesna

vyska SK Telesnd viska HU

Testmagassag SI Telesna visina
MKD Bycuva HR Visina RO
Inaltime BG Pocr DK Hojde

R Méyefog méretek S Francoska velikost | onosa HR Sirina pasice Ha crpyk HR Opseq struka SE Kroppslangd FI Pituus IT
MKD ®panuycxa ronemta | RO Talie BG Pasuep +a ranuara | RO Circumferinta taliei BG 06u- | Statura ES Estatura PT Altura
HR Francuska velicina RO DK Liwidde SE Midjematt | konka ka ranus DK Taljemal SE GR"Yyog
Marime franceza BG Gpencku | FI Lahkeen leveys IT Larghezza | Midjeomfang FI VyGtaranym-
pasmep DK Fransk storrelse SE del cinturino ES Cintura parys IT Girovita ES Medida de
Fransk storlek FI Ranskalainen | P Cintura GR Mepipépeia | cintura PT Medida da cintura
koko IT Taglia francese ES Talla GR Mepupépea peang
francesa PT Tamanho francés
GR laxd péyeBog
3 82-86 70-74 162-166
86-90 74-78 166-170
90-94 78-82 170-174
94-98 82-86 172-176
98-102 86-90 176-180
4 102- 90-94 178-182
5| 06- 94-98 180-184
6 10- 98-104 182-186
58 14- 4- 184-188
60 18- 0- 186-190
62 22- 6- 188-192
64 26- 2- 190-194

YnAd owpardtuno

DE Schlanke GrBen GB|IE|MT Slim sizes FR|BR| LU Tailles longues NL Slanke maten EE Vaikesed
razmiary CZ Velikosti na tihlou postavu SK DIhé velkosti HU Karcsisitott méretek SI Vitke velikosti MKD [lonru ronemutu HR Uske vel
suple BG Pasmepu 3a cniatn DK Slanke starrelser SE Smala storlekar FI Hoikat koot IT Taglie slim ES

suurused LT Dydziai aukstiems zmonéms LV Garie izméri PL Waskie
licine RO Marimi pentru persoane

Tallas pequenas PT Tamanhos par

ra pessoas altas GR Meyédn yia

90 40L 86-90 74-78 176-180
94 421 90-94 78-82 176-180
98 44L 94-98 82-86 180-184
102 461 98-102 86-90 184-188
106 48L 102-106 90-94 188-192
110 501 106-110 94-98 190-194

DE Untersetzte GrolBen GB|IE|MT Short sizes FR|BR| LU Tailles courtes NL Korte, brede maten EE Suured suurused LT Didesni dydiai LV Tsie izméri PL Mniejsze
rozmiary CZ Velikosti na podsaditou podstavu SK Krétke velkosti HU Zomok méretek SI Prilagojene vel

likosti MKD Kparw ronemusu HR Podstavijene velicine RO Marimi

pentru persoane grase BG Paawepu 3a wuckn DK Korte starrelser SE Stora storlekar FI Lyhyet koot IT Taglie ridotte ES Tallas grandes PT Tamanhos para usar abaixo da

barriga GR Mey&bn yia pikpd cwpatdrumo
24 440 94-98 86-90 166-170
25 46C 98-102 90-94 170-174
26 48C 102-106 94-98 172-176
27 50C 106-110 98-102 174-178
28 52C 110-114 102-108 176-180
29 54C 114-118 108-114 178-182

DE Grofe GBIE[MT Size
FR|BR|LU Taile NL Maat
EE Suurus LT Dydis LV lzmers
PL Rozmiary CZ Velikost SK
Velikost HU Méret $I Velikost
MKD fonewna HR Velicina
RO Marime BG Paswmep DK
Starrelse SE Storlek Fl Koko
T Taglia ES Talla PT Tamanho

DE Franzdsische
Grie GB|IE|MT French size
FR|BR|LU Taille frangaise
NL franse maat EE Prantsuse
suurus LT Pranciizy drabuziy
dydiai LV Francijas izméri
PL Rozmiary francuskie CZ
Francouzska velikost SK
Francizska velkost HU Francia

DE Brustweite GBJIE[MT
Waist FR|BR|LU Taille de
poitrine NL Taillemaat
EE Varvli laius LT Juosmens
plotis LV Jostasvietas
apkartmérs PL Szerokost w
pasie CZ Sifka pasu SK Sirka
pésu HU Mellkas szélessége
Sl Sirina pasu MKD Ogen va

DE Taillenumfang GBIE[MT
Waist circumference
FR|BR|LU Tour de taille NL
Tailleomtrek EE VGtimbermddt
LT Juosmens apimtis LV
Vidukla apkartmers PL Pomiar
w pasie CZ Obvod pasu SK
Obvod pésa HU Derékbdség
I Obseg pasu MKD Otent

DE KdrpergraRe GB]IE[MT
Height FR|BR |LU Taille de la
personne NL Lichaamslengte
EE Pikkus LT Ugis LV Auguma
garums PL Warost CZ Telesna

vjska SK Telesnd vyska HU

Testmagassag SI Telesna visina
KD Bycuva HR Visina RO
Ingltime BG Pycr DK Hajde

dyddiai LV Starptautiskie izméri PL Migdzynarodowe rozmiary CZ Mezinarodni velikosti S|
K0 ! e

K Medzindrodné velkosti HU Nemzetkdzi méret
BG

GR MéyeBog méretek SI Francoska velikost | onosuwa HR Sirina pasice Ha crpyk HR Opseg struka SE Kroppslangd FI Pituus IT
MKD ®panuycxa ronemnra | RO Talie BG Paswep va ranuara | RO Circumferinta taliei B OG- | Statura ES Estatura PT Altura
HR Francuska velicina RO DK Liwvidde SE Midjematt | konka wa anua DK Taljemal SE GRYog
Marime franceza BG ®penckn | FI Lahkeen leveys IT Larghezza | Midjeomfang FI Vydtaronym-
pasutep DK Fransk storrelse SE | del cinturino ES Cintura | parys IT Girovita ES Medida de
Fransk storlek FI Ranskalainen | PT Cintura GR Nepupépeia | cintura PT Medida da cintura
koko IT Taglia francese ES Talla GR NMeppépeta péang
francesa PT Tamanho francés
GR loAwd péyeBog
DE Internationale GraGen GB|IE| T International sizes FR|BR| LU Tailles NL maten EE suurused LT Tarptautiniai

tek S| Mednarodne velikosti

ronemutn HR velicine RO Marimi 1 pasviepu DK starrelser SE
storlekar FI koot IT Taglie ES Tallas PT Tamanhos is GR AueBur peyeln
XS 78-86 66-74 160-166
S 86-94 74-82 166-174
M 94-102 82-90 172-180
L - 90-98 178-184
XL 98-104 182-188
XXL 104-116 186-192
XXXL 26- 116-128 190-196

DE Grdfe 56 GB|IE|MT Size 56 FR|BR| LU Taille 56 NL Maat 56 EE Suurus 56 LT Dydis 56 LV 56 lzmérs
PL Rozmiary 56 CZ Velikost 56 SK Velkost 56 HU 56 Méret SI Velikost 56 MKD fonemuta 56 HR Velicina 56 RO Marime 56
BG Paamep 56 DK Strrelse 56 SE Storlek 56 FI Koko 56 IT Taglia 56 ES Talla 56 PT Tamanho 56 GR MéyeBoc 56

4849







Fashion for your profession
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Fiir weitere Informationen kontaktieren Sie bitte:
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